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  Voor mijn vrouw en mijn familie.


  Dank jullie wel. Ik meen het echt.
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  Bloed zal vloeien


  DRAMATIS PERSONAE


  VALGARDS VERHAAL


  Valgard – Sluwe kruidendokter.


  Finn – Trouwe luitenant.


  Hakon – Stijfkoppige tiran van Trondheim.


  Koning Olav – Koninklijke hoogheid.


  Jorn – Prins van de Dales, rechterhand van koning Olav.


  Runar – Jorns stotterende hulpje.


  Botolf – Lange, donkere en gevaarlijke hoofdman uit het zuiden.


  Skeggi – Sadistische spierbundel.


  Sigurd – Hoofdman van Stenvik, gevangengenomen.


  Sven – Raadsman van Sigurd, gevangengenomen.


  Gunnar – Commandant van Stenvik als Finn afwezig is.


  Ormslev Puiloog – De stoïcijnse en dikke voorman van Botolf.


  Kverulf – Krijger van Botolf, niet al te intelligent.


  Skapti – Luitenant van Botolf.


  AUDUNS VERHAAL


  Audun – Vervloekte smid en berserker.


  Fjölnir – Oude boer met een blind oog.


  Breki – Karavaanleider.


  Bjorn – Broer van Breki.


  Ivar – Leider in het Zand.


  Hrutur – Ruwe zeekapitein.


  Skakki – Waardeloze smid.


  Johan Aagard – Vlezige en vervelende vrijer.


  Helga van Ovregard – Mooie vrouw met een duister verleden.


  Schicht – Haar paard.


  Ustain – Ronselaar van Gaffelbaard.


  Jomar – Krijger van Gaffelbaard.


  Thormund – Oudere paardendief, soldaat tegen wil en dank.


  Kletskop – Nerveuze, praatzieke, overenthousiaste en op eer beluste soldaat.


  Knul – Jongen die niet kan praten.


  Olgeir – Schipper en commandant van tien krijgers. Heeft een verdacht bekend accent.


  ULFARS VERHAAL


  Ulfar – Zwierige held, hoofdpersoon en mogelijk vervloekte krijger.


  Anneli – Een onbeduidend dorpsmeisje.


  Torulf – Galante jongeman.


  Jaki en Jarli – Torulfs broers, ouder en minder galant.


  Gestumblindi – Rondzwervende ronselaar voor huurlingenleger met een slecht oog.


  Gisli – Rapenteler, niet al te slim.


  Helgi – Zijn idiote neef.


  Hedin – Hebzuchtige koopman en scheepseigenaar.


  Goran – Grijzende karavaanbewaker.


  Heidrek – Jonge, vrolijke karavaanbewaker.


  Regin – Norse karavaanbewaker.


  Ingimar – Karavaaneigenaar en koopman.


  Arnar – Grote, zwijgzame kerel met een zware baard.


  Prins Karle – Wit van buiten, zwart van binnen. Wil Ulfar betaald zetten voor een gebroken arm. Neef van koning Jolawer.


  Galti – Zijn trawant.


  Hrodgeir – Bediende van Galti.


  Alfgeir Bjorne – Rechterhand van koning Jolawer, vader van Geiri, oom van Ulfar.


  Koning Jolawer Scot – Zoon van Erik de Overwinnaar, koning voor zijn tijd.


  Greta – Voormalig liefje van Ulfar. Niet blij hem te zien.


  Ivar – Broer van Greta. Nog minder blij Ulfar te zien.


  Heer Alfrith – Een hoofdman te velde.


  Zijn vrolijke gezellen – Helemaal niet vrolijk.
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  Proloog


  TEN OOSTEN VAN STENVIK, WEST-NOORWEGEN, OKTOBER 996


  Al lopend zag Ulfar de wereld om hem heen veranderen. Met elke stap die hij zette, verschoten de kleuren van groen naar geel, van geel naar rood en van rood naar bruin. Overal om hem heen was de natuur stervende. Elke ochtend zag hij dezelfde bleke zon opstijgen boven de steeds grijzer uitziende bomen. Hij werd koud wakker, ging nat slapen en schrok op van het geluid van elke brekende tak of opvliegende vogel. Elk moment verwachtte hij Olavs mannen met getrokken zwaarden uit de schaduw te zien springen. Zijn ribben deden nog pijn van de val, maar dat was de enige manier geweest om Stenvik uit te komen. Ze hadden zich tot het vallen van de nacht verborgen gehouden tussen de lijken die aan de voet van de muur lagen. Daarna waren ze stilletjes in oostelijke richting gelopen, langs het bebloede lijk van Sigmar aan het kruis, en het woud van Stenvik binnengetrokken. De bodem was daar bezaaid met de lijken van afgeslachte bandieten. Ze waren gesneuveld nadat het leger van koning Olav door de gelederen van de woudbewoners was gebroken en moordend verder was getrokken.


  Audun liep naast hem. Hij sprak nauwelijks een woord. De blonde smid was verrassend snel weer op krachten gekomen na het gevecht op de muur. Het enige spoor van de strijd waren twee gaten in zijn hemd, één aan de voor- en één aan de achterkant, waar het zwaard van Harald hem had doorboord.


  Audun was op de muur gesneuveld. Dat wisten ze allebei.


  Maar toch liep hij hier met een uitdrukkingsloos gezicht naast Ulfar, met zijn hamer aan zijn riem. Geen van beiden zei iets over de heks op het schip. Ze was tegelijk mooi, kwaadaardig en sereen geweest toen ze haar laatste adem uitblies. Geen van beiden sprak over wat ze had gezegd. Waren ze nu echt gedoemd eeuwig op aarde rond te dolen? Zouden ze nooit vrede vinden in de dood? Audun weigerde te spreken over wat hem was overkomen, alsof hij daarmee hun noodlot zou bezegelen en uit zou laten komen. Telkens als hij eraan terugdacht, liepen Ulfar de rillingen over de rug.


  De eerste nacht nadat hij over de muur was gesprongen, had hij onrustig geslapen en was hij naar adem happend wakker geschrokken, met het beeld van Lilia op het moment dat ze viel voor ogen. Toen pas had Audun, die als eerste de wacht hield, wat gezegd. Op de een of andere manier wist hij wat er met hem was. Hij zei toen tegen Ulfar dat ze voor altijd bij hem zou zijn. Wat hij ook deed, hij zou haar nooit meer kwijt kunnen raken, maar hij kon haar ook niet meer tot leven wekken, dus moest hij het gewoon accepteren en haar naar believen laten komen en gaan in zijn hoofd. Die nacht vroeg Ulfar zich af door hoeveel mensen Audun in zijn dromen werd bezocht.


  Een gure wind rukte aan Ulfars gerafelde mantel. Zijn voeten leken als vanzelf verder te lopen en hun weg te vinden over een pad vol stenen, takken en dode bladeren.


  Ze waren eerst naar het oosten, toen naar het noorden en toen weer naar het oosten gelopen, en dat alleen maar om meer afstand te creëren tussen henzelf en koning Olav. Verder hadden ze nergens aandacht voor. Ze waren op de vlucht, als dieren voor een bosbrand. Als lafaards die niet durfden te vechten. Achter hen hing de stank van de doden van Stenvik, brandend op de enorme brandstapel van koning Olav. Ongetwijfeld lag het lijk van Geiri daar ook op.


  Ulfar bleef stilstaan.


  Hij zocht de zon aan de hemel, keek naar het noorden, naar het zuiden en toen achterom, waar ze vandaan waren gekomen.


  Audun bleef ook staan en keek hem boos aan. ‘Wat is er?’


  Ulfar slikte moeilijk en knipperde met zijn ogen. ‘Ik ga naar huis,’ zei hij. ‘Ik moet iets doen.’ Hij draaide zich om, naar het oosten. Toen hij wegliep, voelde hij Auduns ogen in zijn rug.
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  STENVIK, WEST-NOORWEGEN, OKTOBER 996


  ‘Aanvaard je onze Heer Jezus Christus als je eeuwige heer en verlosser?’ snauwde Finn. Zijn voorarmen zwollen op van de inspanning.


  Valgard zuchtte. ‘Zo kan hij je niet horen, Finn. Trek zijn hoofd omhoog.’


  De zwaargebouwde krijger snoof minachtend, greep een handvol haar en trok het hoofd van de gevangene uit de bak water. De vastgebonden man probeerde te hoesten en in te ademen tegelijk, en begon in paniek te worstelen omdat hij voelde dat hij stikte.


  ‘Hou hem vast,’ zei Valgard. Finn greep de man nog steviger beet en drukte zijn knie in de nek van de gevangene. De tengere en bleke heelmeester knielde op de grond, zodat de gevangene zijn gezicht kon zien, en drukte zijn hand tegen diens borst. ‘Je gaat heus niet dood,’ zei hij. ‘Je krijgt lucht genoeg. Haal adem.’ Zo ging hij verder, de man met een knokige vinger in de borst prikkend. ‘In… uit… in… uit. Goed zo.’


  De gevangene hield op met worstelen en lag nu stil op de grond. Finn verschoof zijn knie naar de rug van de man, maar hield zijn haar nog steeds vast. ‘Welnu. Mijn vriend heeft je wat gevraagd. Geloof je of niet?’ De man spuugde, hoestte en probeerde iets te zeggen, maar bracht slechts een hees gekreun uit. Even verscheen er een lachje op Valgards gezicht. ‘Ik zal het uitleggen,’ zei hij. ‘Koning Olav zegt dat een man het geloof pas echt accepteert als hij… Eh, hoe heette het ook al weer?’


  ‘Gedoopt,’ zei Finn.


  ‘Precies. Als hij gedoopt is. Als je wordt gedoopt, wordt er water over je hoofd gesprenkeld. We hebben hier eens over nagedacht en kwamen tot de volgende conclusie: hoe heidenser je bent, hoe meer water je nodig hebt. En dus hebben we dit’ – Valgard wees naar de trog – ‘en hebben we jou. En we gaan door met dopen tot je gelooft. Geloof je in onze heer Jezus Christus?’


  Hij rekende erop dat de man, die er als een harde kerel uitzag, net als de anderen zou spugen en bijten, of anders het onvermijdelijke zou accepteren en zou liegen. Sommigen gebruikten met de dood voor ogen hun gezond verstand, hoewel onder de gevangengenomen kapers het gezond verstand niet erg hoog in het vaandel leek te staan.


  Maar geen van beide dingen gebeurden. Tot Valgards grote verrassing zag hij dat ’s mans lippen begonnen te trillen. Hij huilde zonder geluid te maken en prevelde iets.


  ‘Leg hem neer. Zorg dat hij goed vastgebonden is.’ Finn legde de gevangene op de grond en deed wat hem werd gezegd. Nadat hij de touwen om de polsen en enkels had gecontroleerd, knikte hij naar Valgard. ‘Mooi. Wil je alsjeblieft wat te eten voor ons halen? Hij gaat toch nergens heen en jij kunt maar beter even uitrusten.’


  Finn sprong overeind, waarbij hij de meeste kracht op zijn rechterbeen zette. ‘Blijf jij bij hem?’


  Valgard ging naast de grote soldaat staan en legde zijn hand op zijn schouder. ‘We kunnen hem beter niet alleen laten. Ga jij maar. Ik red me wel. Je zei toch dat hij goed is vastgebonden?’ Valgard moest een lachje onderdrukken toen hij zag hoe bezorgd de kapitein van koning Olav keek terwijl hij wegliep. Na de val van Stenvik had het hem nog geen vier dagen gekost om Finn aan zijn kant te krijgen. Het feit dat hij de grote krijger afhankelijk had gemaakt van een kruidenmengsel dat zijn pijn verlichtte, had het natuurlijk een stuk makkelijker gemaakt. Maar na de ervaring die hij had opgedaan met Harald, die waanzinnig was geworden, stopte hij er nu minder schaduwwortel in.


  Toch voelde Valgard de inspanningen van de afgelopen dagen tot diep in zijn botten. De nasleep was erg hectisch geweest, want tot ieders grote verbazing wilde de koning de gevangengenomen kapers niet executeren. Hij had ze genade getoond, net als de mannen van Stenvik, en tegen Valgard gezegd dat hij ze allemaal eerst tot de Witte Heer wilde bekeren. Valgard had geknikt, vriendelijk gelachen en zijn best gedaan de gewonden die de grootste kans maakten om te blijven leven, weer op te lappen. Een van hen was zijn huidige gast.


  De man die op de grond lag, was zo te zien ongeveer veertig jaar. Zijn haar begon dun te worden en had de kleur van een akker in de herfst. Zijn eeltige roeiershanden en brede borst deden je vermoeden dat hij zijn leven op zee had doorgebracht, en zijn verweerde en door zout getaande huid bevestigde dat. Hij had waarschijnlijk al heel veel mensen vermoord, dacht Valgard bij zichzelf. Deze wolf van de Noordzee die nu vastgebonden op de grond van Haralds oude huis lag, had met zijn stinkende en bebaarde broeders waarschijnlijk verkracht, geplunderd en gemarteld, net als alle kapers. Zijn leider was blijkbaar een zekere Thrainn geweest, een dappere en edelmoedige hoofdman. Maar Thrainn had één ding gemeen met de meeste andere dappere en edelmoedige mensen die Valgard had gekend: hij was dood.


  Hij knielde naast de op de grond liggende man, die moeizaam en steunend ademde, en luisterde.


  ‘Ze zal… me doden,’ fluisterde de vastgebonden man.


  Valgard voelde zijn hoofdhuid prikkelen en hield even de adem in van schrik. Was dit het? Hij moest zijn best doen om kalm te blijven. ‘Wie?’ vroeg hij.


  ‘Zij… Zij is de nacht…’


  Voorzichtig hielp Valgard de vastgebonden zeeman overeind, zodat hij kon zitten. Zijn hart bonsde in zijn keel en hij koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Ze was bij Skargrim, of niet soms?’ Er ging een huivering door de zeeman heen en hij knikte. ‘En ze zou je doden?’ De zeeman knikte weer, terwijl hij nerveus om zich heen probeerde te kijken. ‘We zijn alleen,’ zei Valgard. ‘Je bent veilig hier. De koning heeft vijfduizend soldaten rond Stenvik gelegerd. Niemand zal ons hier aanvallen.’


  Dat stelde de zeeman niet gerust. ‘Ze kan doen wat ze wil. Ze heeft ons allemaal in haar macht.’


  Valgard moest zijn best doen om zijn opwinding te verbergen. ‘Wie was zij dan? Waar kwam ze vandaan?’


  ‘Ze wekte de doden tot leven,’ mompelde de zeeman. ‘Ze was mooi…’


  ‘En ze is met jullie meegekomen?’


  ‘Niet met ons, maar met Skargrim. Iemand vertelde me dat ze Ormar met zijn eigen mes heeft vermoord. Ze beheerst de magie van het noorden. Ze zal me vinden. Ik kan het niet. Ik kan de goden niet afzweren. Ze zal me vinden.’ De kaper sprak snel en angstig terwijl tranen over zijn wangen stroomden. ‘Ik kan het niet,’ mompelde hij, waarna hij in stilzwijgen verviel.


  Na even te hebben nagedacht, stond Valgard op en liep naar zijn werkbank. Hij kwam terug met een kleine, leren flacon. ‘Hier. Neem maar een slok. Het is voor je keel. En om weer goed te kunnen ademen.’ De gevangene keek betekenisvol naar zijn vastgebonden handen, waarna Valgard snoof. ‘Het spijt me, wat onnadenkend van me. Hier.’ Hij boog voorover, bracht de opening van de flacon naar ’s mans lippen en hield hem heel voorzichtig een beetje omhoog. ‘Een klein slokje.’


  De zeeman dronk en zuchtte toen Valgard de flacon weer wegtrok. ‘Dank u,’ wist hij nog uit te brengen, voor hij wegzakte.


  ‘Integendeel. Ik moet jou bedanken,’ antwoordde Valgard. Hij keek neer op de slapende man en luisterde naar zijn steeds zwakker wordende ademhaling. De zeeman knipperde en begon nog moeizamer te ademen. De pauzes tussen de ademhalingen werden steeds langer. En toen werd de man op de grond doodstil.


  Zuchtend dacht Valgard terug aan de eerste keer dat hij iemand had zien sterven. Hij was op zijn hoogst een jaar of elf geweest. Ze was een oude vrouw en hij had haar droge hoest erg irritant gevonden. Ze lag in de hut waar Sven hem in de heelkunde onderwees, werd regelmatig wakker en riep dan angstig en in verwarring om haar man. Even later werd ze stil. Valgard was blijven toekijken terwijl ze wegzonk op haar strozak en het leven zomaar wegvloeide. Daarna was hij naar buiten gelopen om over te geven. Hij was toen nog snel overstuur: een ziekelijk en zwak jongetje.


  Maar in de zeventien jaar die sindsdien waren verstreken, had Valgard talloze mensen zien sterven. Meestal ging dat gepaard met bloed, slijm en gekerm, net als toen ze op de wereld waren gekomen. En net als bij de geboorte, was het voor de mensen die het overkwam veel belangrijker dan voor de rest van de wereld. Het was een cyclus die altijd maar door zou gaan.


  Althans, dat had hij altijd gedacht.


  In zijn verbeelding zag hij dat cruciale moment weer voor zich. Valgard was weliswaar vooral bezig geweest zijn eigen hachje te redden toen het leger van koning Olav Stenvik binnentrok, maar hij was toch geobsedeerd blijven staan kijken toen Harald, de kapitein van de kapers, schreeuwend op de muur was verschenen, met zijn vrouw Lilia spartelend in zijn armen. Met toenemende ontzetting had hij toegekeken hoe Harald tekeerging tegen de leiders van Stenvik en koning Olav belachelijk maakte, waarna hij Lilia’s keel doorboorde met een scherp stuk hout en haar offerde aan de oude goden. Hij wierp haar neer als een zak graan. Valgard had op het punt gestaan weg te lopen toen hij zag dat Ulfar de trap op rende en de zeekapitein aanviel, maar Ulfar werd afgeslagen door Harald, die als een bezetene tekeerging. Ulfar wankelde, maar nu kwam Audun naar voren die zich op het zwaard van de woeste zeerover stortte om Harald te kunnen raken.


  Valgard had Audun in Ulfars armen zien sterven nadat Harald door de knieën was gezakt. Valgard wist hoe een stervende man eruitzag. Hij had het zwaard door Auduns brede rug weer naar buiten zien komen, had gezien dat de spieren verkrampten en hoe het leven uit het lichaam van de smid wegstroomde, zoals hij dat al ontelbare keren had meegemaakt.


  Maar toen had hij daar, op die muur, een beweging gezien. Audun had bewogen. En de geschokte blik van Ulfar had de rest duidelijk gemaakt.


  Valgard had Ulfar over de muur zien springen, met Audun in zijn armen. Maar daarna had zijn overlevingsinstinct het heft in handen genomen en hem losgerukt uit zijn betovering. Hij was gevlucht zo snel hij kon. In blinde paniek was hij naar zijn hut gehold om daar het goedkope kruisje te halen dat hij in het geheim van een marskramer had gekocht toen hij hoorde dat het leger van koning Olav in aantocht was. Valgard was snel op zijn knieën gaan zitten om te bidden in het Latijn. Hij was net op tijd, want nog geen twee tellen later stormden de soldaten van koning Olav naar binnen.


  Sindsdien deed hij zijn best bij zijn nieuwe meester in de gunst te blijven, maar wat hij op de muur had gezien kon hij niet vergeten. Audun was op de een of andere manier aan de dood ontsnapt, en dat moest iets met die aanval te maken hebben. Of met Ulfar.


  Omdat hij daar meer over te weten wilde komen, had Valgard zich aangemeld als vrijwilliger om samen met Finn de gevangen kapers uit het noorden te kerstenen, maar de meeste waren verdronken of gestorven omdat Finn hun nek brak toen ze weigerden zich te bekeren. Slechts een handjevol mannen was naar koning Olav overgelopen, maar Valgard vertrouwde ze niet.


  Maar dit was de eerste duidelijke aanwijzing dat er een mysterieuze kracht op Skargrims schip was geweest. Hij had weliswaar verhalen gehoord over een kleine vrouw met een mes die Skargrims stuurvrouw was geweest, maar Valgard had zijn hele leven bij kapers doorgebracht en was lange tijd bij Harald geweest, zodat hij die verhalen als onzin had afgedaan. Hij had ook de verhalen gehoord nadat Audun Egill Jotun had gedood, maar verhalen over wat er op het slagveld was gebeurd, nam hij ook met een korreltje zout. Onder de lijken die op de brandstapel waren gegooid, waren geen vrouwen geweest.


  Behalve Lilia dan.


  Maar nu leek het eindelijk de goede kant op te gaan. Hij voelde dat de zeeman de waarheid had gesproken. De man was doodsbang geweest. En ook al stond Valgard nog zo sceptisch tegenover de oude tradities, toch was het een feit dat er in de verhalen uit het hoge noorden altijd gewag werd gemaakt van magie, van een magische band met de goden. Nu moest hij erachter zien te komen of dit waar was of niet. Dit was wat hij nodig had. Hij moest in het noorden zien te komen. Maar hoe?


  ‘Je moet meekomen.’ Valgard werd door Finns stem uit zijn gedachten losgerukt. De grote soldaat kon erg snel zijn als hij wilde. ‘Mee naar het langhuis.’


  ‘Waarom? Wat is er aan de hand?’ vroeg Valgard, die langzaam overeind kwam.


  ‘Hakon Jarl heeft blijkbaar zijn antwoord gegeven,’ zei Finn. Van zijn gezicht was niets af te lezen.


  Valgard trok zijn wenkbrauwen op. ‘O ja? Nou, laten we dan maar gaan.’


  Finn zei niets over de dode man op de grond.


  Toen ze het langhuis binnenkwamen, zat Jorn al rechts van koning Olav. Het was nauwelijks te horen, maar toch ontging het Valgard niet dat Finn verontwaardigd snoof. Het langhuis was lang niet zo indrukwekkend als in de tijd van Sigurd. De oorlogstrofeeën waren van de muren gerukt, net als de wapens en schilden. In plaats daarvan hing er nu slechts een groot, breed kruis dat de koning had laten maken van gebroken wapens, blijkbaar om duidelijk te maken dat het geloof sterker was dan het zwaard. Zonlicht viel op het kruis en werd erdoor weerkaatst. Valgard kon de gedachte niet onderdrukken dat er slechts een paar van Haralds mannen nodig waren om dat kruis in een mum van tijd om te toveren in instrumenten van dood en verderf.


  De koning zag ze binnenkomen en wenkte ze naderbij. Ze liepen langs een oude boer – hij was minstens zestig – die in met modder bevlekte vodden was gehuld en een zware zak droeg. Hij bibberde van de kou. Naast hem stonden twee schildwachten. Koning Olav interesseerde zich niet voor de boer. Al zijn aandacht ging uit naar de verkleurde zak van ruwe wol.


  ‘Ga zitten, Finn,’ zei de koning, terwijl hij naar een plaats links van hem wees. Valgard ging langs de muur zitten. Koning Olav gaf een knikje met zijn hoofd om te laten merken dat hij hem had gezien. Daarna wendde hij zich tot de oude man. ‘Je komt met een boodschap van Hakon, zeg je?’


  ‘J-ja,’ stotterde de boer.


  ‘In delen?’


  ‘Dat is wat de ruiters zeiden,’ mompelde de boer. Zijn stem beefde en hij durfde de koning niet aan te kijken. Aan koning Olavs stem te horen, zo meende Valgard, was dat maar goed ook.


  ‘Dus die ruiters kwamen uit het noorden en gaven je die zak,’ zei Jorn. De man die zichzelf tot prins van de Dales had uitgeroepen, maakte een erg zelfgenoegzame indruk. Dankzij een toevalstreffer tegen de Vikingleider Thrainn, tijdens wat de laatste slag om Stenvik had moeten worden, had hij de nodige roem vergaard. Maar het feit dat hij zich tegen Sigurd had gekeerd, had hem niet zoveel schade berokkend als Valgard had gedacht. Jorn was altijd goed gekleed en verzorgd en leek het reuze naar zijn zin te hebben als rechterhand van de koning. Hij voelde de oude boer nu scherper aan de tand. ‘Waarom heb je niet tegen ze gezegd dat ze de hele boodschap maar zelf moesten brengen?’


  ‘Ze… Ze bedreigden me, heer,’ mompelde de oude man. ‘Ze zeiden dat ik deze zak naar… naar de koning moest brengen. Anders… zou ik met mijn hoofd op een staak eindigen.’


  ‘Goed dan,’ onderbrak koning Olav hen. ‘Wat zit er in die zak?’


  De oude boer huiverde, slikte moeilijk en haalde diep adem. Toen keerde hij de zak om en gooide de inhoud op de grond.


  Met een plof vielen er een paar rafelige hoopjes op de grond.


  ‘O, dat is de…’ mompelde Finn, voor hij zijn woorden inslikte.


  Jorn staarde verstomd naar de inhoud van de zak. ‘Is dat… Zijn dat…’ De linkerhand en de rechtervoet van de boodschapper waren afgehakt. De boer schudde de zak nog eens. Er vielen weer hompen uit die met een plof op de grond vielen.


  ‘De mannen zeiden… Ze zeiden dat Hakon Jarl u laat weten dat u zelf te allen tijde naar Trondheim kunt komen om de rest op te halen.’


  Net als Jorn en Finn hield Valgard de adem in. De gespannen stilte werd verbroken toen koning Olav met zijn in maliën gehulde vuist op de armleuning van zijn troon sloeg. ‘Waarom luistert hij niet?’ gromde hij. ‘Ik kom vrede brengen. En welvaart. Ik breng hem en zijn stinkende kudde armoedige schapen een beter leven.’


  ‘De edelen van het noorden hebben zich nooit erg bekommerd om hun kudde, mijn heer,’ zei Jorn. ‘Hakon Jarl is altijd een hardvochtig man geweest. Hij voelt er denk ik weinig voor zich aan iemand anders te onderwerpen.’ Na een korte stilte ging hij verder. ‘Jammer dat hij niet inziet wat het beste is voor hem en zijn mensen. De volgende zomer zullen we hem laten zien wie hier de baas is. Of misschien al in de lente. Voor hij dat verwacht.’


  ‘Ik zal zorgen dat hij dat inziet,’ gromde koning Olav. ‘Ik kan dit land niet regeren als hij ondertussen een leger bijeenbrengt.’


  Valgards gezicht begon te gloeien en hij voelde zijn hart bonzen. Dit was zijn kans. Nu, op dit moment. Hij schraapte zijn keel. ‘Waarom zou u dan wachten op de lente?’


  Hij moest moeite doen niet ineen te schrompelen toen koning Olav zich naar hem toedraaide. ‘Wat bedoel je daarmee?’ De blik van de koning straalde niets dan dreiging uit.


  ‘Hakon is een barbaar. Dat weet iedereen. Hij regeert al zo lang als ik me kan herinneren over het noorden en iedereen zegt dat hij een krachtige leider is.’


  Jorn fronste. ‘Dat hoef je ons niet te vertellen. Dat weten we…’


  ‘Maar welke rol speelt u in Hakons belevingswereld, majesteit? Wat bent u voor hem?’ ging Valgard verder. Hij sprak tot de koning en negeerde de boze blikken van Jorn. ‘Een parvenu? Een van de vele uitdagers in een lange rij? Iemand die hij moet verpletteren? Of iemand voor wie hij bang moet zijn?’


  ‘Ik heb meer dan vijfduizend man in mijn gevolg. En het woord van Christus,’ zei koning Olav.


  ‘En waarom denkt u dan dat hij uw gezant heeft gedood?’ vroeg Valgard. Het was plotseling doodstil in het langhuis. ‘U wist ook wel dat hij zich niet zomaar zou overgeven. Zelf weet hij dat zeker ook. En hij weet bovendien dat het herfst is en de winter in aantocht is. En dus neemt hij de gok. Hij wil u laten zien dat hij sterk is, wil u tarten en zorgt ervoor dat de enige die u zou kunnen vertellen hoeveel manschappen hij heeft, het zwijgen wordt opgelegd. En terwijl u hier afwacht, verzamelt hij zijn troepen. Het gerucht dat hij uw eisen heeft afgewezen zal rondgaan als een lopend vuurtje en als de winter eenmaal voorbij is, is zijn stinkende kudde schapen misschien wel een stuk groter geworden.’


  Koning Olav keek Valgard aandachtig aan. ‘En dus?’


  ‘Moet u de uitdaging aannemen. Maar dan wel nu meteen.’


  Jorn sprong bijna uit zijn stoel. ‘Dat is waanzin. Het is onmogelijk om…’


  ‘Wacht.’ Koning Olav legde Jorn kalm het zwijgen op. ‘Luister. Je zou wat vaker moeten luisteren.’ De prins van de Dales zakte terug in zijn stoel terwijl de koning even nadacht. Toen hij weer sprak, klonk hij bijna geïntrigeerd. ‘Je zegt dat we in de herfst al naar het noorden moeten oprukken.’ Hij sprak tot Valgard, maar hij keek omhoog. ‘Daar moet ik over denken. Laat ons alleen.’


  Valgard liep achter Finn aan naar de uitgang, maar hij was zich ervan bewust hoe Jorn naar hem keek toen hij vertrok.


  ‘E-en toen?’ vroeg Runar.


  ‘Hij bleef gewoon zitten, zonder een woord te zeggen. Daarna stond hij op en liep naar zijn kleine gebedstafel met zijn bijbel, knielde en begon te prevelen. En hij bleef maar naar het dak kijken. Na een tijdje ben ik maar weggegaan. Volgens mij merkte hij het niets eens,’ zei Jorn boos, terwijl hij een snipper van een stok sneed.


  ‘Da-dat dat klinkt niet best,’ zei Runar. Hij liep te ijsberen in de hut die ze noodgedwongen met elkaar deelden. In en rond Stenvik zaten vijfduizend man op elkaars lip en die werden met de dag hongeriger en rustelozer. ‘Maar we moeten hier goed over nadenken. Misschien biedt het ook mogelijkheden.’ Buiten salueerde iemand in het voorbijgaan, maar ze hadden het niet eens in de gaten.


  ‘Maar wanneer dan? Wanneer gaan we wat doen? Wat dat dan ook moge zijn.’ Het mes sneed in het hout en de snippers vielen op het groeiende hoopje aan Jorns voeten. ‘Ik heb er schoon genoeg van om toneel te spelen. Vergif in het eten werkte ook al niet en…’


  ‘Da-dat heb je mis,’ stotterde Runar. ‘Het gif in het eten werkte prima. Zij hadden minder te eten, en n-n-n…’ Runar moest een paar keer diep ademhalen voor hij verder kon praten. ‘En niemand gaf ons de schuld,’ ging hij lachend verder. ‘En we k-komen in actie op het juiste moment. Je zult het weten als het zover is,’ voegde hij daaraan toe. ‘Dat zal d-duidelijk zijn.’


  ‘Dit voelt niet erg heldhaftig aan,’ mopperde Jorn. ‘Ik doe helemaal niets. De mannen zullen denken dat ik niet…’


  ‘Da-dat is juist g-goed. Want k-koning Olav maakt een g-grote fout. Of in elk geval denkt hij daarover.’


  Jorn zuchtte en stond op. Het huis dat aan hen was toegewezen was van hout, een goedgebouwd maar eenvoudig huis met slechts een paar trofeeën aan de muren. De jurken die er hingen, hadden ze weggegooid, net als een vreemde verzameling leren flacons. In een kist onder het bed hadden ze een indrukwekkende verzameling wapens aangetroffen: zwaarden, bijlen en akelig uitziende speerpunten. Moordwapens. Die hadden ze voor zichzelf gehouden.


  ‘Je vergeet dat wij nu ook minder te eten hebben,’ mopperde hij.


  Runar haalde zijn schouders op. ‘Dat geeft niet. Je b-begon toch dik te worden.’ Hij grijnsde. ‘Het enige wat we nu nog moeten doen, is wachten tot hij beslist hoe hij de mist in gaat.’


  Er werd aan de deur geklopt.


  ‘Wie is daar?’ vroeg Jorn.


  ‘Jullie zijn ontboden door de koning,’ klonk een jongensstem. ‘Op de muur. Nu. Jullie allebei,’ voegde hij daaraan toe.


  Runar grijnsde weer, gaf Jorn een knipoog en gebaarde naar de deur.


  Ze troffen koning Olav aan op de noordpoort. Hij keek uit over het land. Voor hem lag het woud van Stenvik, gehuld in rood, geel en bruin, met slechts hier en daar nog wat groen.


  ‘Ik heb goede raad gezocht. We sturen een delegatie naar Hakon Jarl.’


  ‘Een delegatie, heer?’ zei Jorn. ‘Maar dan zal Hakon…’


  Koning Olav draaide zich om en keek hem aan. Er speelde een kil lachje om zijn mond. ‘Jorn, je bent een trouwe vazal en Christus is je dankbaar, maar je doet veel te snel en te vaak je mond open. Zoals ik al eerder zei: je moet vaker luisteren. We gaan naar het noorden om met de jarl te spreken. En onze delegatie bestaat uit drieduizend man.’


  Jorn had een ogenblik nodig om zijn kalmte te hervinden en dit nieuws te verwerken. ‘Zoals u wenst, Sire. Wie wilt u meenemen en wie wilt u hier laten?’


  ‘Jullie twee gaan mee. Finn blijft hier om Stenvik te besturen als mijn vertegenwoordiger.’ Koning Olav keek nu de andere kant op, zodat Jorn het waagde een snelle blik van verstandhouding uit te wisselen met Runar. Deze grijnsde terug en knipoogde.


  ‘Uitstekend,’ zei Jorn. ‘En welke manschappen neemt u mee?’


  ‘Ik wil minstens achthonderd boogschutters, achthonderd voetknechten en speerdragers en zo veel ervaren ruiters als we mee kunnen nemen. De rest laat ik aan jou over. Daar ben je wel goed in.’


  ‘Dank u, majesteit,’ antwoordde Jorn.


  ‘Dat is alles.’


  ‘Natuurlijk. Dank u,’ zei Jorn. Runar liep al naar de trap. Eenmaal beneden wendde hij zich tot Jorn. Zijn ogen fonkelden. ‘We m-moeten overleggen!’ stotterde hij.


  Jorn wees zonder iets te zeggen naar de hut.


  Zodra de deur achter hen gesloten was, liep Runar opgewonden door de hut. ‘Uitstekend! Uitstekend!’ riep hij uit. ‘Je hebt de manschappen uit Dales al aan jouw zijde. Ik heb met wat jongens uit het zuidoosten gepraat en sommigen van hen zijn ook wel over te halen. Skeggi, B-Botolf en zijn broer Ingimar zouden over kunnen lopen. Dat zou ons zeker vierhonderd man opleveren. We hoeven er nu alleen nog voor te zorgen dat ze op de juiste schepen zitten. Dan zorgen we dat koning Olav bij ons aan boord is met een stuk of dertig van onze mannen. Het schip raakt uit koers en de koning kan eindelijk die s-schepper ontmoeten op wie hij zo dol is.’ Runar grijnsde breed.


  Jorn keek moeilijk. ‘Praat niet zo hard. Dit bevalt me helemaal niets. Het klinkt als een dwaas plan. En koning Olav is geen dwaas.’


  ‘Zelfs intelligente mensen vergissen zich soms,’ zei Runar, nog altijd grijnzend. ‘Soms ontdekken ze hun vergissing pas als het te laat is.’


  Valgard huiverde en kroop dieper weg in zijn stoel. Het leek wel of het langhuis van koning Olav nooit warm zou worden. Ze waren druk bezig geweest een van de kapers tot het ware geloof te bekeren, toen de jongen ze was komen halen. De kaper was niet erg behulpzaam geweest. Weer een zieltje dat niet bij Christus in de hemel zou komen. Hij kon de gedachte niet onderdrukken dat diens tegenstander zo wel een heel machtig leger kreeg.


  Koning Olav wenkte hem naderbij. ‘Ik heb mij laten adviseren door hogere machten. Je had gisteren gelijk, Valgard. We moeten toeslaan en wel nu meteen. Het zou niet slim zijn om af te wachten. Daarom trekken we met drieduizend man op naar het noorden. Finn blijft hier achter om de stad namens mij te besturen. Valgard, jij blijft bij Finn als tussenpersoon voor de bevolking van Stenvik. Jij bent een van hen en ze zullen jou vertrouwen.’


  Valgard moest zijn best doen zijn paniek te verbergen. Na de ontmoeting van de vorige dag was hij te onrustig geweest om naar zijn hut terug te gaan. In plaats daarvan had hij door de stad gezworven over paden die hij sinds de slag niet meer had bewandeld. Hij gaf zijn gedachten vrij spel en luisterde naar de geluiden van de stad, naar de stemmen in de huisjes. Hij had het bijna kunnen proeven: in gedachten was hij al onderweg naar het mysterieuze noorden om de bron van de magie te ontdekken. Om de macht te vinden. En nu werd die kans hem ontnomen. Hij moest iets verzinnen, en snel ook. ‘Het spijt me, majesteit, maar ik denk niet dat ze me erg vertrouwen. Ze zullen het mij niet vergeven dat ik de oude goden heb verzaakt.’


  ‘Ben je bang voor ze?’ De koning keek hem een beetje nieuwsgierig aan.


  ‘Ik ben geen krijger,’ zei Valgard. ‘Ik woon hier al mijn hele leven en heb al die jaren hun hoon moeten ondergaan. Ze hadden een hekel aan me omdat ik niet kon vechten en omdat ik dingen wist die zij niet wisten. En nu zijn ze bang voor me omdat ik in de ene ware God geloof. Ik ben ervan overtuigd dat iemand van de kans gebruik zal maken mij kwaad te doen als u mij hier laat.’


  ‘Finn is bij je en hij spreekt namens mij. Ik heb zelf onder de wilden gewoond en mijn geloof uitgeoefend, en met Finn aan mijn zijde heeft niemand mij ooit kwaad gedaan. Jij zult zijn raadsman zijn. Hij zal optreden als waarnemend hoofdman van Stenvik. Begrepen, Finn?’


  Finn hoestte, slikte en hoestte nog eens. ‘Als dat uw wens is, majesteit…’


  ‘Dat is het. Ik kan jou vertrouwen, Finn, en Valgard zal ervoor zorgen dat de bevolking niet door Sigurd en Sven in verwarring wordt gebracht. Ga nu heen. Er is nog veel te doen.’


  Dat kun je wel zeggen, dacht Valgard bij zichzelf toen hij wegliep. Dat kun je wel zeggen.


  ‘Wat moet je?’ De wachtpost die voor het huis van Sigurd en Sven stond was groot, lelijk en onverzettelijk. Valgard vermoedde dat hij voor de deur van hun huis was gestationeerd omdat het heel moeilijk zou zijn hem weg te krijgen. Er hing een grote, met de hand gemaakte crucifix aan een koord rond de nek van de grote lomperik.


  Valgard sloeg een kruis en boog zijn hoofd. ‘Ere zij God, amen.’ De wachtpost mompelde iets onverstaanbaars als antwoord. ‘Ik ben hier om te kijken hoe het gaat met de gezondheid van onze, eh… gasten.’ De wachtpost staarde hem dom aan, maar week geen haarbreed. ‘Finn heeft mij opgedragen te kijken hoe het met ze is.’ De wachtpost verroerde geen vin. ‘Als ze ziek worden, wordt koning Olav erg boos.’


  Met tegenzin maakte de wachtpost ruimte.


  ‘Dank je,’ zei Valgard. De wachtpost negeerde hem volledig en staarde voor zich uit.


  De deur was erg zwaar uitgevoerd. De dwarsbalk alleen al was zeker half zo zwaar als Valgard. Met de grootste moeite wist hij de balk een beetje te verschuiven, zodat hij met een zware klap op de grond viel. De wachtpost wierp hem een minachtende blik toe, maar stak geen hand uit. Een vloek onderdrukkend, glimlachte Valgard hem toe en opende de deur zo ver als hij kon.


  Binnen was het donker en stoffig. Sigurd zat met zijn rug tegen de achterwand. Sven probeerde op te staan. Hij had een zakje kruiden voor zijn verwondingen gekregen, maar hij zag er naakt uit zonder zwaard. Valgard liep naar zijn pleegvader en hielp hem overeind. Hij wierp een blik naar Sigurd, maar Sven schudde zijn hoofd.


  ‘Ik doe mijn best,’ zei Valgard zachtjes, ‘maar de koning is niet voor rede vatbaar. Hij is gek geworden. Jezus voor, Jezus na.’


  ‘Kun je zorgen dat we wapens krijgen? We zouden graag…’


  Valgard greep de oude man bij de pols met een kracht die hij niet van zichzelf had verwacht. ‘Nee,’ siste hij. De verraste blik van Sven deed hem genoegen. ‘Je kunt je geen weg naar buiten vechten. Buiten staan vijfduizend man.’


  ‘We hebben wel erger meegemaakt,’ zei Sven.


  Valgard liet hem los. ‘Dat weet ik, vader. Ik ken de verhalen. Maar ik denk dat het op dit moment verstandiger is geduld te oefenen. Laat de dingen op hun beloop. Geef me nog een paar dagen de tijd. Ik heb met de mannen gepraat. Ze staan aan jullie kant. We moeten alleen het juiste moment zien te vinden.’


  Hij wierp een blik naar de deur en de wachtpost die ervoor stond. ‘Ik mag u dit eigenlijk niet geven. Koning Olav wil jullie op een streng rantsoen zetten om jullie zwak te houden.’ Valgard haalde een leren flacon uit zijn tunica tevoorschijn en gaf deze aan Sven. ‘Jullie moeten dit delen.’


  ‘Dank je, mijn zoon,’ zei Sven. Zijn gezichtsuitdrukking was ondoorgrondelijk.


  ‘Graag gedaan,’ antwoordde Valgard. Zijn adem stokte. ‘Ik moet ervandoor. Ik heb veel te doen. Zijne majesteit houdt niet van wachten.’


  Sven wierp een blik naar Sigurd en voor het eerst sinds Valgard de hut binnen was gegaan, zag hij een schittering in de ogen van de oude boef. ‘Vertel mij wat,’ mompelde hij.


  Valgards lachje bestierf op zijn gezicht zodra hij zich had omgedraaid. Toen hij de deur uit liep, stond de wachtpost al klaar met de dwarsbalk in zijn handen.


  Koning Olav ging op zijn troon zitten, maar stond meteen weer op. Hij kon geen comfortabele houding vinden en ijsbeerde daarom door het langhuis terwijl hij aan het zilveren kruis friemelde dat om zijn nek hing. ‘Hoeveel schepen hebben we?’


  ‘Zestig,’ zei Jorn. ‘Zestig schepen die vaarklaar zijn en die slechts klein onderhoud nodig hebben.’


  ‘Zestig? Met hoeveel banken?’


  ‘De meeste zijn voor twintig roeiers, en de grootste voor zesendertig.’


  ‘En heb je al besloten wie we meenemen?’


  ‘We hebben een lijst opgesteld,’ zei Jorn, naar Runar wijzend.


  ‘Heel goed,’ zei koning Olav. ‘Hoe zit het met de graanvoorraad?’


  Runar keek op een plankje waarin groeven waren gekerfd. ‘We hebben nog dertig zakken graan, veertig gerookte lammeren. Het meeste vee dat Sigurd heeft laten slachten, was nog te roken en kon bewaard worden. Verder, kruiden voor soep, zestig zakken met rapen…’


  ‘Neem zo veel mee als je nodig acht,’ zei koning Olav. ‘Je hebt jezelf waardevol getoond, Runar. Ik twijfel er niet aan dat je Jorn veel goede ideeën influistert. We beginnen morgen met de voorbereidingen en vertrekken zo snel mogelijk.’


  ‘Dank u, m-majes…’


  Met een handgebaar legde koning Olav Runar het zwijgen op. ‘Dat is alles. Jullie kunnen gaan. Doe wat je doen moet. Ik heb het druk.’


  Jorn en Runar kwamen geruisloos overeind en vertrokken. Eenmaal alleen, liep koning Olav naar het geïmproviseerde altaar en knielde neer.


  ‘Vader,’ mompelde hij. ‘Vader, vertel mij dat ik hier goed aan doe. Ik zal het leven van honderden mannen op het spel zetten. Noorse krijgers die u en Jezus Christus hebben leren liefhebben. Geef mij een teken dat u achter uw dienaar staat.’


  Stilte daalde neer over het langhuis. Buiten werd het herfstlicht steeds zwakker, want de middag ging over in de avond. De deur van het langhuis zwaaide langzaam open, en Finn kwam binnen, op de voet gevolgd door Valgard. Na een korte pauze schraapte de grote krijger zijn keel.


  Koning Olav stond op zonder een woord te zeggen. Hij liep naar de verhoging en wenkte ze naderbij.


  ‘Blij dat je er bent, Finn. We moeten praten over wat je te doen staat als hoofdman van Stenvik.’ Hij lachte. ‘Je hoeft niet zo bezorgd te kijken, mijn vriend. Het komt allemaal in orde. Valgard zal je goede raad geven en zorgen dat je niemand op de tenen trapt.’


  Valgard schraapte zijn keel. ‘Als ik zo vrij mag zijn, majesteit. Ik moet u iets heel belangrijks vertellen. Ik denk dat u voorzichtig moet zijn…’


  Een van de lijfwachten van koning Olav stormde naar binnen. ‘Sire! Sire!’


  ‘Je moet groeten!’ schreeuwde Finn hem toe. ‘Wat is er?’


  ‘Het gaat om Sven en Sigurd! De wachtpost heeft me gestuurd om u te halen!’


  ‘Waarom?’ snauwde de koning.


  ‘Ze ademen niet meer!’
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  De stralen van de ochtendzon wierpen een schemerachtig licht door het geel wordende bladerdak. Door nachtvorst hard geworden bladeren knisperden onder Auduns voeten. Hij had geen flauw idee hoe dit bos werd genoemd. Het was ergens in het zuiden, niet ver van de zee. Meer hoefde hij niet te weten.


  Hij moest zorgen dat hij zich uit de voeten maakte. Weg van dit land en ver weg van mensen. En vooral weg van de mensen die wisten wat er in Stenvik was gebeurd.


  Waarheen, dat maakte verder niet uit.


  De heuvel was steil, maar wel beklimbaar. Hij baande zich een weg over gebroken takken en gevaarlijk gladde, bemoste stenen. In het bos was hij langzamer, maar hij was er veiliger dan op de wegen. Hij was nog geen soldaten van koning Olav tegengekomen en dat wilde hij graag zo houden.


  Hij dacht weer terug aan Stenvik.


  De hete metaallucht in de smidse.


  Het geluid van op elkaar kletterende wapens, schreeuwende mannen, schedels die werden ingeslagen.


  De stank van bloed.


  Audun sloeg zichzelf hard op zijn arm.


  ‘Hou op,’ zei hij schor. Zijn keel deed pijn, want spreken was inmiddels een zeldzame bezigheid geworden. Hij slikte en probeerde het opnieuw. ‘Hou op,’ zei hij weer.


  Dat klonk al beter.


  Audun had al lange tijd niet gesproken. Hij had toch niets te zeggen, en er was niemand om tegen te praten. Ulfar was naar het oosten gegaan. Hij had besloten hem niet te volgen. Misschien was dat een goede beslissing geweest, misschien ook niet. Hij spuugde en schraapte zijn keel. ‘Waar moet ik heen?’ vroeg hij aan de bomen. ‘Naar het zuiden?’ Antwoord kreeg hij niet. ‘Waarom niet?’ Er was iets vreemds aan zijn eigen stemgeluid. Het had iets scherps. ‘Alleen grijsaards en dwazen praten in zichzelf,’ zei hij op boze toon, terwijl hij de top van de heuvel bereikte.


  Toen hij langs de andere kant afdaalde, gleed hij uit en moest hij zich vastgrijpen aan een tak om niet te vallen. Hij hervond zijn evenwicht, bleef even staan om op adem te komen en krabde aan zijn borst, door het gat in zijn tunica. ‘O, verd…’ Audun trok zijn hand weg alsof hij zich gebrand had. Sinds Stenvik… Sinds een paar dagen na zijn vertrek uit Stenvik, toen hij weer helemaal op krachten was, had hij geprobeerd niet meer aan de plek te krabben waar…


  Nee. Hij verdrong die herinnering.


  De helling voor hem was erg steil, zodat hij over de toppen van de bomen heen kon kijken. Het woud werd aan de voet van de heuvel steeds minder dicht en daarachter zag hij zo ver het oog reikte zacht glooiende akkers. Een smal weggetje slingerde zich over de dichtstbijzijnde glooiing. In de verte meende hij een smalle blauwe streep te kunnen zien. De zee.


  ‘Naar het zuiden dan maar,’ mompelde hij.


  Er knapte een tak boven en achter hem. Veel te dichtbij naar zijn zin.


  Snel draaide Audun zich om.


  Het waren er vier. Op de een of andere manier waren ze erin geslaagd hem steels en geluidloos te naderen op de top van de heuvel achter hem. Ze zagen er net zo uit als hij: smerig, in vodden gehuld, en hongerig. De langste, die vel over been was en vuil haar had, deed leunend op een lange staf een stap vooruit.


  ‘Geef ons je eten,’ snauwde hij tegen Audun. Twee van zijn metgezellen begonnen hem de pas af te snijden. ‘En je schoenen. En verder alles wat je hebt. Dan zullen we je laten leven.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei Audun. ‘Ik zoek geen moeilijkheden, maar ik heb niets voor jullie, en hoe moet ik verder leven als jullie me naakt achterlaten in het woud?’ De helling achter hem maakte nu een uitnodigende indruk, maar het leek hem geen goed idee deze kerels de rug toe te keren.


  ‘Boerenhoeven genoeg hier,’ zei de lange, die een redelijke toon probeerde aan te slaan. ‘Of misschien kom je iemand tegen die zo dom is alleen het woud in te gaan. Iedereen is tegenwoordig op jacht.’


  Audun keek naar de lange. Zijn tanden waren puntig en gevlekt en er zaten klodders opgedroogd bloed in zijn haar. Waar waren de anderen gebleven? De smid dacht razendsnel na. ‘Dank je, maar ik denk van niet,’ mompelde hij. ‘Ga nu maar weg. Begin alsjeblieft niet…’


  Een boomtak zo dik als een mannenarm kwam hard op zijn schouder neer. Hij wankelde, verloor bijna zijn evenwicht en greep een tak als houvast. Zijn instinct nam het nu over en hij verplaatste zijn gewicht op zijn linkervoet. Een van de andere aanvallers liep half struikelend langs hem.


  De lange man naderde nu met moordlust in de ogen. ‘Grijp hem!’ snauwde hij.


  Audun voelde een felle pijnsteek in zijn onderrug.


  Hij draaide zich snel om en zag een man met een wilde blik in zijn ogen en een gevallen tak in zijn handen, die op het punt stond een tweede keer toe te slaan. Audun deinsde achteruit, maar gleed weg en viel. Er kwam iets zwaars hard op zijn heup terecht, zodat zijn been begon te kloppen. Hij tastte zoekend naar houvast in het rond en ontweek een felle uithaal met de geïmproviseerde knuppel, waarna zijn hand op iets scherps belandde.


  Een steen zo groot als zijn vuist. Met een scherpe rand.


  Zonder verder na te denken zette hij kracht en gooide hij de steen naar het eerste het beste bewegende doel.


  Er klonk een dof, krakend geluid en het hoofd van de man met de knuppel veranderde van vorm. De kerel viel neer. Zijn vrienden brulden van woede, maar het geluid drong slechts vaagjes tot Audun door. De krachtige, ijzerachtige geur van vers bloed streelde hem, verleidde hem en riep hem.


  ‘O nee…’ mompelde hij.


  Terwijl hij overeind kwam, verscheen er een dierlijke grijns op het gelaat van de blonde man.


  Een van de bandieten viel hem weer aan, nu zelf ook gewapend met een steen. De man probeerde Audun hard te raken met een bovenhandse slag, maar gilde van de pijn toen zijn pols werd verbrijzeld door Auduns onderarm. Zijn kreten werden snel gesmoord door een harde rechtse van de gedrongen smid, die de neus van de man in diens hersenen deed verdwijnen.


  De lange, magere leider naderde nu voorzichtig. Hij had een stok met een scherpe punt. De aanval kwam toch nog onverwacht en verrassend snel. De smid zag hoe het hout zich in zijn zij boorde en voelde hoe zijn vlees werd opengereten, maar het kon hem niets schelen. Hout was iets anders dan metaal.


  De verbijsterde man keek net iets te snel naar iets wat achter Audun gebeurde. Deze greep de houten speer, hield hem stevig vast en deed een stap naar achter, in de richting van de derde aanvaller. Zijn harde elleboog brak het borstbeen van zijn iele belager en verbrijzelde zijn ribbenkast, zodat hij piepend en hoestend op de grond viel, waarna bloed uit zijn mond sijpelde. Op het gezicht van de lange man was nu alleen nog maar angst te lezen en hij probeerde zich uit de voeten te maken, maar gleed weg op de glibberige grond. Terwijl hij viel, werd zijn nek in een ijzeren greep genomen. Een andere hand greep hem in zijn kruis, kneep genadeloos hard en tilde de lange, magere en nu gillende man van de grond.


  De smid gooide de magere man heuvelafwaarts en zag hem gillend en zwaaiend met zijn armen tegen een boom slaan, waarna zijn levenloze lichaam op de grond viel en nog een eindje door het kreupelhout rolde, om aan de voet van de heuvel tot stilstand te komen.


  Hij keek om zich heen. Er bewoog zich niets meer. Langzaam nam het kloppen in zijn slapen af en kwam de pijn terug. Auduns rechterbeen verkrampte. Het kon zijn gewicht niet meer dragen, waardoor hij viel. De houten speer veroorzaakte een kloppende pijn in zijn zij. Een verstikkende misselijkheid dreigde hem te overweldigen tot hij erin slaagde om te rollen en te braken.


  Daarna greep Audun de lange speer, trok hem uit zijn zij, schreeuwde en verloor zijn bewustzijn.


  Toen hij weer wakker werd, was hij nat en koud. Hij had een zure smaak in de mond en zijn hoofd klopte. De eerste ogenblikken voelde hij zich nog verward en half in dromenland. Maar de koude rillingen en de pijnscheuten in zijn zij brachten hem snel weer bij bewustzijn.


  De heuvel.


  Het gevecht.


  Audun keek om zich heen. Het zag er nog steeds uit alsof het zou gaan regenen. Zodra hij zich bewoog, vluchtte een opportunistische vos weg van een lijk met een ingeslagen schedel. Hij kwam moeizaam overeind en maakte zijn spieren los, maar daar had hij meteen weer spijt van, want scherpe pijnscheuten schoten onmiddellijk door zijn rug. Hij moest zijn best doen niet weer op de grond te vallen en hapte van de pijn naar adem.


  Hij hoestte, kuchte en spuugde. De smaak van braaksel riep herinneringen op aan vroeger, aan eerdere gevechten. Een tergend kort ogenblik kon hij zich herinneren waarover hij had gedroomd, en waar hij zojuist was geweest, maar toen was het alweer weg.


  Hij onderdrukte de opeenvolgende golven van misselijkheid en probeerde weer te lopen. Een eerste stap. Een tweede. Hij probeerde geen aandacht te schenken aan de drie dode mannen terwijl hij zich voorzichtig een weg heuvelafwaarts baande. De regen had de grond zelfs nog moeilijker begaanbaar gemaakt. Hij struikelde, verloor bijna zijn evenwicht en moest zich vasthouden aan een boom. Nadat hij een moment de tijd had genomen om op adem te komen en zijn tanden op elkaar te zetten, deed hij zijn best de hevige pijn in zijn heup en rug te negeren en ging hij weer op weg.


  Zijn benen zakten onder hem vandaan en alles begon te draaien. Hitte straalde over zijn rug toen hij op de grond viel en rollend en draaiend naar beneden begon te glijden. Bomen schoten langs zijn hoofd, de horizon maakte bokkensprongen en het ene moment zag hij de hemel, het volgende de grond. Zijn scheenbeen schampte langs een boomstronk. Met zwaaiende armen probeerde hij iets te pakken te krijgen, een struik of een wortel, om zich af te remmen. Ten slotte sloeg hij tegen een grote spar. Door de klap kreeg hij geen lucht meer en happend naar adem kwam hij op zijn rug terecht. Om hem heen smolten het rood, goud en geel van het stervende woud samen tot de kleuren van zijn smidse. Hij zag sterretjes door de blauwe hemel schieten. In paniek begon hij zich op de borst te slaan, steeds harder en harder. Hij kon aderen in zijn keel voelen opzwellen, en zijn gezicht werd steeds warmer.


  Eindelijk kwam er diep vanbinnen iets los. Het heerlijke, koele leven vulde zijn longen weer. Hij hoestte pijnlijk terwijl hij zijn longen probeerde vol te zuigen met alle lucht van de wereld. Toen zijn hart eenmaal een beetje tot rust was gekomen, krabbelde hij overeind. De pijn in zijn rug was vreselijk en het klamme zweet brak hem uit, maar hij bleef overeind staan.


  Pas toen zag hij de lange man, die als een gebroken stuk speelgoed op de open plek lag. Een kant van zijn hoofd was slechts een gapende wond.


  ‘Ik zei toch dat je weg moest gaan,’ mompelde Audun. ‘Ik heb je gewaarschuwd.’


  Hij strompelde weg in zuidelijke richting, weg van het bloed en de lijken.


  Hij kwam erg langzaam vooruit.


  Hij vond een kronkelige tak die hij als wandelstok kon gebruiken, maar zijn been deed erg pijn, zijn rug verkrampte en zijn keel voelde aan als schuurpapier. Hij hoestte en lachte bitter.


  Het was allemaal prachtig op zijn pootjes terechtgekomen, nietwaar?


  Hij had zich nergens mee moeten bemoeien, en had Ulfar nooit moeten volgen nadat hij van de muur was gesprongen.


  De zon stond inmiddels al laag. Het zou snel donker worden. De winter naderde. Audun speurde de horizon af en zag niets, geen schuilplaatsen, geen heuvels met bruikbare grotten, niets. Slechts akkerland zo ver het oog reikte.


  Hij voelde er niets voor weer in de open lucht te slapen, blootgesteld aan de elementen en onbekenden. Niet in zijn huidige toestand. Hij slikte moeilijk, draaide zich om en liep naar de weg die hij vanaf de heuvel had zien liggen.


  Deze bleek half overwoekerd en weinig gebruikt te zijn. Audun rilde en strompelde verder, zijn tanden op elkaar klemmend. Hij negeerde de pijn in zijn rug, benen en schouders. Het weggetje liep een lage heuvel op. De boer had zijn oogst nog niet binnengehaald en waarschijnlijk was hij nu al te laat. Aan de andere kant van de akker stond een hoeve die zo te zien elk moment kon instorten. Het weggetje liep in een wijde bocht langs het graanveld naar het erf. Hij zag een gammele constructie die als schuur leek te dienen met daarnaast de eigenlijke hoeve. Er leek nog iets anders te staan. Maar het zag er allemaal niet best uit. Het hout was grijs van ouderdom. Ongeveer vijfhonderd meter achter de boerderij begon het woud, dat oprees als een groene muur.


  Een koude windstoot sloeg tegen Auduns rug en plotseling voelde hij zich misselijk. Hij was overal misselijk van. Van het zwerven, het vechten en van de eenzaamheid. Hij trok zijn schouders op en begon naar het huis te strompelen. Voor de zekerheid verstevigde hij zijn greep op zijn geïmproviseerde vechtstok. Je wist maar nooit.


  Toen hij nog maar vierhonderd passen had te gaan, zwaaide de deur open. Hij schrok, maar liep toch door. Een oude man kwam naar buiten. Auduns hart begon sneller te kloppen toen hij de zachte gloed van een haardvuur in het huis zag.


  ‘Gegroet, vreemdeling!’ riep de man. Zijn haar was wit maar zijn stem was krachtig.


  ‘Ge…’ De rest van zijn begroeting ging verloren in een hoestbui, waarbij hij weer voorover sloeg en opnieuw door zijn been zakte, zodat hij op zijn staf moest leunen om niet te vallen.


  De boer bleef in de ingang van zijn huis naar hem staan kijken.


  ‘Gegroet,’ wist Audun eindelijk uit te brengen.


  ‘Waarheen leidt de reis?’ vroeg de oude man.


  ‘Naar het zuiden,’ antwoordde Audun. ‘Ik heb onderdak nodig voor de nacht.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei de oude man. ‘Ik heb niet veel, maar wat ik heb staat tot je beschikking.’ Toen Audun dichterbij kwam, voegde de man daaraan toe: ‘Zo te zien heb je het hard nodig. Ben je zwaargewond?’


  ‘Nee,’ loog Audun. ‘Een warm vuur en wat soep helpen me wel weer op de been.’


  ‘Dat kan geregeld worden,’ zei de man.


  Uit de verte had de hoeve er als een bouwval uitgezien, maar hij bleek goed onderhouden te zijn. In Auduns ogen, die doodmoe was van zijn lange tocht, was het een paleisje. In de hoeken stonden in totaal drie bedden, waarvan er twee zo te zien niet in gebruik waren. Bij het enige raam, dat uitkeek op de akkers, stond een tafel waarop allerlei beitels en houtsnijmessen lagen. Onder de stoel naast de tafel stond een rieten mand waarin stokken in allerlei maten en vormen lagen. De kamer werd verwarmd door een klein haardvuur en uit een pot die erboven hing te pruttelen, stegen geuren op die zijn maag deden knorren.


  ‘Ga zitten, vreemdeling. Ga zitten. Hoe heet je?’ De man bracht Audun naar een van de ongebruikte bedden en drong erop aan dat hij ging zitten. Daarna stak hij zijn hand in de leren buidel die aan zijn riem hing en haalde er iets uit wat in een linnen doek was gewikkeld, samen met een klein houtsnijmes.


  ‘Audun,’ mompelde hij, terwijl hij met zijn rug tegen de muur ging zitten. Hij keek om zich heen en zag het houtsnijwerk langs de muren. De meeste leken oorlogstaferelen voor te stellen. Hij probeerde zich te concentreren, maar voelde zich licht in zijn hoofd.


  ‘Audun.’ De oude man herhaalde zijn naam alsof hij die nog nooit had gehoord. ‘Audun. Welkom in mijn huis, Audun. Ik heet Fjolnir.’ Hij wikkelde de linnen doek los, waar een stuk vlees in bleek te zitten. De uitgeputte smid keek er watertandend en slikkend naar.


  Fjolnir had dat in de gaten en lachte. ‘Verwacht niet te veel. Het is maar geitenvlees, en nog wel van een taaie oude geit. Wat kom jij doen in het Setrdal?’ vroeg hij.


  Audun kon geen goede reden bedenken en dus deed hij er het zwijgen toe. De oude man keek hem aan, lachte, knikte en gaf hem een stuk vlees. ‘Tast toe,’ zei hij. Fjolnir legde het vlees naast Audun op tafel, samen met het mes, waarna hij een ander, groter houtsnijmes uit zijn tunica tevoorschijn toverde. Hij haalde een stok uit de mand onder zijn stoel en begon voorzichtig te snijden.


  Zo zaten ze een tijdje in stilte, luisterend naar het knappen van het hout in het haardvuur. Genietend van elke hap, kauwde Audun op het vlees. Met regelmatige en hypnotiserende bewegingen sneed Fjolnir ongewenst hout weg. Hij sneed zo te zien een hoofd op brede schouders uit het hout. Ondanks zijn pijn en verwondingen voelde Audun de zorgen van de afgelopen twee weken langzaam van zich af glijden.


  Na een tijdje legde Fjolnir het mes neer, strekte zijn arm uit en stookte het vuur op met een pook. Hij wierp Audun een blik toe. ‘Vuur is iets merkwaardigs,’ zei hij. ‘Het is soms net een dier. Als je het goed behandelt, behandelt het jou ook goed. Maar als je het te veel te eten geeft, brandt het je huis plat, en als je het uit laat gaan, zul je je koud en ellendig voelen. Een vreemd iets, dat is het, dat vuur.’ Hij keek weer naar Audun. Met zijn rechteroog leek de oude man niet meer te kunnen zien, maar het linkeroog schitterde alert en er speelde een glimlachje om zijn mond. Hij leek op het punt te staan iets te zeggen, maar hield zichzelf in, waarna hij verderging met zijn werk.


  Audun fronste, maar hij was te moe om te denken. Vuur… Hij dacht terug aan de vlammen op de muur. Aan de hitte in zijn smidse. Even later viel hij in slaap, terwijl Fjolnir een oud deuntje neuriede.


  Audun werd wakker van gehamer. De luiken waren open zodat de zwakke stralen van de zon naar binnen vielen. Audun kon ruiken dat er ochtendmist hing. Nog half slapend klom hij uit bed en stond hij op, waarbij hij al zijn gewicht op zijn slechte been zette. Hij besefte dat net te laat, en hij hield zijn adem al in, in afwachting van de pijn die zou volgen. Maar die bleef uit. Heel voorzichtig maakte hij zijn vieze broek los en keek hij naar zijn heup. Het enige wat er nog van zijn valpartij van de vorige dag te zien was, was een vage, geel-paarse kneuzing. De wond in zijn zij leek nu al dagen oud te zijn. Hij bracht zijn hand naar de fantoomwond op zijn borst. Zijn dikke, eeltige vinger gleed door het gat in zijn tunica, in de verwachting dat het daar zou jeuken, maar hij voelde slechts een litteken. Ergens diep uit zijn onderbewustzijn kwam de herinnering aan de muur naar boven. De wond en de duisternis huilden als geketende wolven.


  De hevige aandrang op zijn blaas bracht hem terug in het hier en nu en vertelde hem wat hem te doen stond. ‘Goed dan, goed dan,’ mompelde hij. Hij moest zijn spullen bijeenrapen, afscheid nemen van Fjolnir, hem bedanken en weer op pad gaan. Daarna zou hij pissen in het woud, zodra hij weg was van de hoeve.


  De oude man was druk bezig geweest op zijn erf. Hij had een werkbank neergezet en was met een beitel in de weer op een houtblok dat zo te zien een standbeeld moest worden. Hij keek op, glimlachte en knikte Audun toe, maar ging daarna meteen weer aan het werk. Even later keek hij weer op en grinnikte. ‘Wil je een kom soep verdienen? In de schuur vind je een bijl. Als iemand om de een of andere reden naar het bos moet, zou het me goed uitkomen als hij meteen een blok hout mee terug nam. Het moet half zo hoog zijn als een volwassen man, en net zo dik als jijzelf. Net als dit blok.’


  ‘Dat is een hele boom,’ flapte Audun eruit.


  ‘Kijk eens aan. Zo scherp als een mes. En nog wel zo vroeg. Dennenhout, graag.’ Fjolnirs ene goede oog had een ondeugende glans en Audun meende zeker te zijn dat hij de oude man in zichzelf zag lachen toen hij verderging met zijn werk.


  Audun bleef even staan in de deuropening. Daarna vloekte bij binnensmonds en liep naar de schuur.


  Voor een hoeve die op het eerste gezicht zijn beste tijd had gehad, had Fjolnir wel erg scherp gereedschap. Audun tilde de zware houthakkersbijl op. Het gewicht voelde aangenaam aan. De steel was glad gesleten door het vele gebruik.


  Toen hij weer naar buiten kwam, ving Fjolnir zijn blik op en lachte. Hij wees naar het oosten en korte tijd later was Audun, die zijn aanwijzingen opvolgde, in een niet erg dichtbegroeid bos. De berken strekten hun smalle takken naar hem uit, maar daar had hij geen aandacht voor. Een paar dagen geleden had hij misschien nog de klauwen van de dood gezien in de grillige vormen van druipende bomen, maar nu ging het beter met hem. Er was werk aan de winkel.


  Toen hij een geschikte boom vond, lachte Audun voor het eerst in lange tijd. De schors voelde ruw aan onder zijn hand. ‘Ik geef je een voorsprong,’ zei hij, hem bekloppend als een nerveus paard. ‘Toe maar.’


  De boom bleef staan.


  ‘Goed dan. Ik heb je gewaarschuwd.’ Hij spande zijn spieren, maakte zijn nek los en sloeg toe.


  De bijl vibreerde, zo hard was de slag. Met moeite trok hij de kop weer los uit de stam en hakte opnieuw. Hij was trefzeker en er viel een stuk hout uit de inkeping. De koude, vochtige lucht voelde heerlijk aan in zijn longen. Met elke bijlslag voelde hij meer kracht in zijn spieren terugkomen. Al gauw kleefde zijn hemd aan zijn rug van het zweet. Audun ging helemaal op in zijn werk. Het duurde niet lang of de boom beefde bij elke slag. Nog een duw en met luid gekraak viel hij neer.


  Met zijn verstand op nul verwijderde hij methodisch de takken en hakte hij de stam in de gevraagde maat. Pas toen hij klaar was, deed Audun een stap terug, liet de bijl zakken en krabde zich achter de oren.


  ‘Hoe…’ Op de boerderij van Fjolnir was geen paard, dus er was maar één antwoord mogelijk. Audun boog voorover en sloeg zijn armen om het houtblok. Met veel moeite slaagde hij erin het blok op de boomstronk te zetten. ‘Verduiveld, hoe heeft hij dat gedaan?’ Audun sloeg zijn armen weer om het blok, maar toen fronste hij en liet het los. Hij pakte de bijl en hakte aan twee kanten een handgreep uit. Toen deed hij een stap naar achteren en sloeg de bijl diep in het hout, ruim halverwege de stam.


  Audun boog door zijn knieën, gromde van de inspanning en tilde het blok op zijn schouder, waarbij hij de bijlsteel vastgreep als extra ondersteuning. Hij draaide zich voorzichtig om en liep terug naar de hoeve.


  Daar stond Fjolnir al op hem te wachten naast een grote berg houtsnippers. ‘Goed gedaan!’ riep de oude man. ‘Heb je hulp nodig?’


  ‘Niet van jou, oude man,’ riep Audun terug. Anders zou hij niets terug hebben gezegd, maar de grijsaard had iets wat hem op zijn gemak stelde.


  ‘Dank je,’ zei Fjolnir. ‘Zou je hem daar neer kunnen zetten?’ Hij wees naar een half achter de hoeve verborgen schuur, die Audun de vorige avond niet was opgevallen. Fjolnirs hoeve verkeerde duidelijk in een veel betere staat dan hij eerst had gedacht.


  Eenmaal terug uit de schuur bleek de oude man een verweerde oude handkar vol hout te hebben neergezet. Hij wendde zich tot Audun. ‘Als je geen haast hebt, vreemdeling, zou ik wel wat hulp kunnen gebruiken met deze palen voor het hek.’


  Audun haalde zijn schouders op. ‘Geen probleem,’ zei hij. Tot zijn eigen verbazing merkte hij dat hij Fjolnir wel aangenaam gezelschap vond.


  De rest van de dag verliep in een rustig ritme: palen optillen, hamer, spijkers, en dan de volgende. Audun moest toegeven dat de oude man heel goed werk deed: hij maakte zich niet druk, praatte weinig en deed niets stoms. De oude man deed wat hij moest doen en liep hem nooit voor de voeten. De goden zij dank voor iedere man die geen idioot is, dacht Audun. Hij lachte in zichzelf. Dat was precies wat hij in zichzelf zou hebben kunnen mompelen toen hij het plein van Stenvik overstak, voordat…


  ‘Wat is er gebeurd?’


  De vraag kwam uit het niets en verbrak de stilte.


  ‘Ik… Eh, wat?’


  ‘Vertel.’


  Audun keek naar de oude man, die hem met zijn ene goede oog onbewogen opnam. ‘Er was een belegering. Rond Stenvik. De stad werd belegerd door een zekere Skargrim.’


  Fjolnir knikte bij het horen van die naam.


  ‘Er zijn veel goede kerels gesneuveld.’ Audun betrapte zichzelf erop hoe hard hij de steel van de voorhamer omklemde. Zijn knokkels waren er wit van. Met veel moeite slaagde hij erin zijn vingers te ontspannen en de hamer neer te leggen.


  ‘En toen?’


  ‘Toen hebben we hem verslagen. Ze. Er waren er meer.’


  ‘En dat was het?’


  ‘Nee. Koning Olav kwam en nam de stad in handen.’


  Fjolnir fronste. ‘Hoe heb je het overleefd?’


  Auduns keel was plotseling kurkdroog. Zijn borst kriebelde hevig, maar de woorden bleven steken in zijn keel. Het was alsof Fjolnir dwars door hem heen keek. Hij werd rood en pakte de voorhamer weer.


  ‘Dat gebeurde gewoon.’


  Hij sloeg zo hard dat de paal in tweeën werd gespleten.


  Zonder een woord te zeggen gaf Fjolnir hem een andere paal, die Audun in de grond hamerde.


  Zo werkten ze verder, tot de schaduwen langer werden. Ten slotte verbrak Fjolnir de stilte. ‘Tijd om naar huis te gaan en te eten.’


  Audun gooide de voorhamer in de kar. Hij voelde zijn spieren, maar op een prettige manier. Het was de spierpijn die bij een dag hard werken hoorde. Zijn rugpijn was weg en van de wond in zijn zij was al bijna niets meer te zien. Nadat hij de paal in tweeën had geslagen, had Fjolnir niets meer over Stenvik gevraagd. Audun fronste. Een deel van hem probeerde zijn huidige toestand te begrijpen, maar een ander deel van hem herinnerde zich alles veel te goed. Hij wilde er liever niet aan denken dat het koude staal zijn huid had doorboord, dwars door zijn spieren en recht door zijn hart was gegaan, en er bij zijn rug weer uit was gekomen. Harald had hem tegen de muur gespietst.


  De gedachte voelde alsof hij een emmer ijskoud water over zich heen kreeg. Gewond. Hij was zwaargewond geweest. Maar dat gaf niet, want Ulfar was met hem over de muur gesprongen en ze waren ontsnapt.


  Gewond. Hij was alleen gewond geweest.


  ‘Wat wil je eten?’ vroeg Fjolnir op de weg terug naar huis. Ze liepen langs het hek wat ze die dag hadden gemaakt.


  ‘Voedsel zou lekker zijn,’ mompelde Audun.


  ‘O, je kunt dus nog wel praten,’ zei de oude man. ‘Mooi. Ik was bang dat ik je voorgoed tot zwijgen had gebracht. Dus het was heel erg bij Stenvik, nietwaar?’


  ‘Dat was het zeker,’ zei Audun.


  ‘Je hebt dingen gezien die je liever niet had willen zien,’ zei Fjolnir.


  ‘Dat klopt,’ mompelde Audun.


  ‘En je hebt dingen gedaan die je liever niet had willen doen.’


  Audun bleef staan, draaide zich om en keek de oude man in de ogen, die echter niet terugschrok en hem bleef aankijken. ‘En nu vreet het je op en ben je bang dat het terugkomt en dat je het weer zult doen als je erover praat, of er zelfs maar over denkt.’


  Audun voelde dat hij sneller begon te ademen. Zijn vuisten balden zich, maar de oude man ging hem geen strobreed uit de weg. ‘En je bent altijd boos.’


  Fjolnir draaide zich om en begon weer richting huis te lopen. ‘Ik weet hoe dat voelt. Kom mee, ouwe stier,’ zei hij over zijn schouder. ‘Vertel het me maar als we thuis zijn.’


  Ze spraken niet meer tot de zon was ondergegaan en ze terug waren op de hoeve. Fjolnir was druk bezig het vuur aan te maken, waarna hij wegliep en even later terugkwam met een mand vol voedsel. Audun zag rapen, knollen, wat groen en wat vlees. ‘Je hebt hard gewerkt, dus je hebt dit wel nodig,’ zei hij terwijl hij duidelijk maakte dat Audun kon blijven zitten.


  ‘Je bent een grote kerel,’ voegde hij eraan toe.


  Al gauw pruttelde er voedsel in de pot en werd er een vet stuk varkensvlees geroosterd boven het vuur. Audun wilde wat zeggen, maar was daar te moe voor.


  ‘Mooi. Dat is alles. Ik moet alleen nog…’ Fjolnirs stem stierf weg en hij liep weer naar buiten. Toen hij terugkwam droeg hij een kist, die hij bij de deur neerzette.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Laten we praten. Eerst vertel ik je over mijn zoon. Hij was net als jij. Een grote, sterke jongen. Niet al te slim. Hij bedoelde het goed, maar er zat hem altijd iets dwars. Trots. Woede. Ik weet het niet. Ik kon met hem praten en hem dingen leren, maar altijd maar tot op zekere hoogte. Dat ding, het vuur in hem, nam het altijd over.’ Het vuur in de haard knetterde instemmend en wierp grillig dansende schaduwen op de muren. ‘Hij ging eropuit om op zoek te gaan, naar avontuur, misschien, of eer. Naar zijn plek in de wereld. Ik was… ik was niet altijd even zachtzinnig.’ De oude man was nu verloren in zijn herinneringen. ‘Hij moest dus weg.’


  ‘Weet u waar hij nu is?’


  Fjolnir knipperde met zijn ogen en even was Audun ervan overtuigd dat hij hem niet eens herkende. Toen lachte hij. ‘O jawel. Nu wel. Zie je, ik kreeg nog een andere zoon bij een andere vrouw. Ik wou dat dat nooit was gebeurd. Een akelig karakter, net als zijn moeder. En slim, dat ook. Hij was er heel goed in andere mensen het vuile werk voor hem op te laten knappen. En hij fluisterde mijn oudste zoon van alles in. Hij zette hem tegen mij op. Hij zei tegen hem dat ik oud en zwak was.’ De schaduwen achter Fjolnir dansten nu sneller dan normaal, dacht Audun. ‘Ik moest ze straffen. Maar ze zijn er nog, daarbuiten. Ze wachten op het moment dat ze me kunnen komen halen, om op te eisen wat hen toekomt.’


  De oude man zweeg. De stilte werd alleen nog af en toe verbroken door het geknetter van het vuur.


  ‘Eten,’ zei Fjolnir uiteindelijk. ‘We moeten eten.’ Hij toverde twee bekers mede tevoorschijn. ‘Drink op,’ zei hij tegen Audun, die zich dat geen twee keer liet zeggen.


  Het was de zoetste, lekkerste drank die hij ooit had gedronken.


  ‘Eet,’ zei Fjolnir op bevelende toon. Hij sneed een stuk van het glanzende varkensvlees af. De geur alleen al was genoeg om Auduns maag te laten rammelen van de honger.


  Ze aten en dronken.


  Na een tijdje zei Fjolnir: ‘Ik wed dat jij ook niet met je vader kon opschieten.’


  ‘Dat wedt u goed,’ zei Audun.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik heb hem vermoord.’


  Fjolnir bleef even zwijgend zitten. ‘En is het toen begonnen?’


  De toon van de stem van de oude man en het begrip dat erin doorklonk, zonden een vreemd gevoel door Auduns armen. ‘Ja.’ Meer kon hij niet uitbrengen.


  ‘Vertel op,’ zei Fjolnir.


  ‘Hij was… Nu weet ik wat hij was. Hij was een lafaard en een bullebak en geloofde niet in een eerlijk gevecht. Misschien was hij aanvankelijk wel goed voor mijn moeder, maar ik kan me niet anders herinneren dan dat hij haar sloeg. En mij ook, als ik herrie maakte.’ De woorden die hij zo lang had opgekropt, stroomden nu haastig naar buiten. ‘Hij hield zich nooit in. Moeder kon soms dagenlang niet naar buiten. Die smerige klootzak,’ zei Audun met hernieuwde woede. ‘Hij interesseerde zich alleen maar voor zichzelf en dus ging ik werk zoeken. In mijn dorp was een smid. Ik deed eerst alleen klusjes voor hem, als ik weg kon sluipen omdat mijn vader dronken was. Op de een of andere manier groeide ik snel op en al gauw deed ik zelf smeedwerk. In mijn twaalfde jaar begon ik erg sterk te worden, maar mijn vader had dat niet in de gaten. En toen, op een dag, kwam hij dronken thuis. Ik stond te dicht bij de deur, dus gaf hij me een stomp, zodat ik door de kamer vloog. Daarna greep hij mijn moeder. Hij was erg ruw met haar, dus stond ik op en zei dat hij haar los moest laten. Hij lachte me uit. Dus ik zei het nog een keer. “En anders wat?” vroeg hij. Ik zei dat ik hem zou dwingen.’


  Audun nam een slok mede. ‘Ik was te ver gegaan en had zijn volle aandacht. Hij gaf me ervan langs met zijn riem en greep me toen bij mijn keel. Hij begon me te wurgen, en ik…’


  ‘Je voelde het vuur,’ viel Fjolnir hem in de rede. ‘Er brandde een vuur in jouw binnenste. Er brandde iets. Een of ander beest dat een uitweg zocht.’


  ‘Precies.’


  Het bleef lang stil, terwijl de twee mannen elkaar aanstaarden.


  ‘Hoe is hij gestorven?’ vroeg Fjolnir uiteindelijk.


  ‘Ik sloeg hem tegen de grond en brak zijn schedel,’ zei Audun. ‘Ik verbrijzelde hem. Ik bleef maar slaan.’


  ‘En toen?’


  ‘Mijn moeder legde haar hand op mijn schouder. Ik keek om. De manier waarop ze naar me keek, zorgde dat het vuur doofde.’ Audun nam nog een grote teug mede. De drank was zo zoet dat het hem bijna tegen ging staan. ‘Ik kon daar niet blijven. Zijn vrienden zouden ons te grazen hebben genomen en ons hebben gedood. Mijn moeder smeekte dat ik alles wat ze had zou meenemen. Het bleken drie zilverstukken te zijn. Ze huilde en smeekte zo dat ik me liet overhalen. Daarna brak ik in de smidse in en nam een hamer mee. In ruil daarvoor liet ik de zilverstukken achter. Sindsdien ben ik op de vlucht.’


  Fjolnir knikte. ‘Dank je wel voor het vertellen van je verhaal.’ Ze bleven een tijdje zwijgend zitten tot de oude man opstond, een pook pakte en het vuur opstookte. ‘Kijk,’ zei hij, in het vuur blazend. De vlammen dansten naar het dak, als bloemen die de zon probeerden te bereiken. ‘De vlam is gevaarlijk. Hij brandt. Maar jij bepaalt hoe groot hij wordt.’ Hij keek naar Audun. ‘Hij is onze meester niet. Hij bepaalt niet wie wij zijn, en wat we doen.’ Hij liep naar de kist bij de deur, pakte hem op en zette hem voor Auduns voeten. ‘Ik wil deze aan jou geven,’ zei hij. ‘Hij is van mijn zoon geweest, maar hij heeft er geen recht meer op.’


  ‘Dat kan ik niet aannemen,’ zei Audun. ‘Wat het ook moge zijn.’


  ‘Ik zou graag willen dat je hem aannam, om mij een plezier te doen. Er staat je nog veel te wachten op je pad voor je het einde van je reis hebt bereikt, Audun Arngrimsson.’


  Grinnikend tastte de oude man in de schijnbaar bodemloze mand met voedsel. ‘En nu gaan we eten tot we dik zijn en drinken tot we dronken zijn. En dan zal ik je vertellen wat er gebeurt als je ’s nachts het bos in gaat bij volle maan!’


  Audun nam de bijgevulde mok aan die Fjolnir hem voorhield en nam weer een diepe teug. ‘Dank u,’ zei hij. ‘Dank u voor het voedsel. Dank u voor…’ Hij wist niet hoe hij het moest zeggen. ‘Dank u.’


  De oude man lachte. ‘Hou je mond en drink. Luister. Er zijn heel veel plekken waar je heen kunt gaan als de maan zo rond is als de tiet van een hoer, maar mijn bos hoort daar niet bij. Ik zal je een verhaal vertellen…’


  De hamerslagen die van buiten klonken, echoden in Auduns zere hoofd. Zijn mond smaakte naar een oude sok en zijn blaas stond op knappen. Hij rolde zijn bed uit en stootte zijn knie aan de kist. Zachtjes vloekend strompelde hij overeind. Plotseling merkte hij dat het gehamer was opgehouden.


  Fjolnirs stem klonk buiten. ‘Gegroet, vreemdelingen! Wat brengt u ruiters naar mijn uithoek van het Setrdal?’
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  VALLE, WEST-NOORWEGEN, OKTOBER 996


  De stal rook naar broeiend hooi en paardenzweet. Ulfar werd misselijk. Zijn huid was klam, dan weer koud en dan weer warm. Ook voelde hij het vuile zweet op zijn voorhoofd onder de vette slierten lang, zwart haar.


  Ze lag onder hem te kronkelen en deed alsof ze het lekker vond, ook al wist hij niet wie ze was. ‘Kom op dan,’ fluisterde ze. ‘Kom op dan, vreemdeling. Kom op.’ Er klonk een vreemd soort wanhoop door in haar aansporingen, vond hij. Ze zocht met haar handen, maar bereikte daar weinig mee. Hij probeerde zich te concentreren op haar gezicht. Glanzende blauwe ogen, blond haar, een wipneusje, sproeten. Ze was mooi, op een boerse manier. Hij probeerde zich te herinneren hoe ze heette, maar haar naam ging schuil achter de mede die hij had gedronken. Niets was zoals het zijn moest. Het enige wat hij voelde was het schuren van zijn broek tegen zijn slapper wordende pik.


  Hij rolde van haar af. Het stro prikte in zijn huid. Ze zei niets, maar maakte in plaats daarvan slechts een grommend geluid, een combinatie van teleurstelling en walging. Hij voelde dat ze haar heupen omhoog duwde om haar kleren weer recht te trekken.


  ‘Slappeling,’ snauwde ze, terwijl ze opstond en wegstormde.


  Het kon Ulfar niets schelen. Zelfs als hij nuchter was geweest, had het hem niets kunnen schelen. Maar ja, als hij niet zo zijn best had gedaan om het geld dat hij had gewonnen weer te verdrinken, had hij haar sowieso niet geneukt. Of dat zelfs maar geprobeerd.


  Hij snoof, rolde met zijn ogen en mompelde iets wat misschien wel grappig bedoeld was, terwijl hij zijn broek optrok en overeind krabbelde. Strompelend liep hij de stal uit, waar de ijzige lucht hem trof als een klap in zijn gezicht. Alle herfstgeuren leken sterker te zijn dan normaal: de mest, de zure stank van paardenpis en nat hooi, de rottende bladeren in het woud dat achter het hek begon. Zijn maag kromp weer samen en hij voelde de inhoud omhoogkomen. Hij leunde tegen de muur en moest zijn uiterste best doen om niet te braken.


  Het viel niet langer te ontkennen.


  ‘Ik stink een uur in de wind,’ zei hij met slappe tong. ‘Ik stink, verdomme. Ik moet schone kleren zien te krijgen. En een bad.’ Hij grinnikte, rechtte zijn rug en keek streng naar een houten paal. ‘Waar is mijn bad?’ riep hij op bevelende toon. ‘Hé, jij daar! Jij bent klein, maar ik moet het er maar mee doen. Maak mijn bad klaar. En een wijf om erin te stoppen, en hem erin te stoppen! Ha!’


  ‘Hé, jij daar, slappe lul!’ Er kwam iemand de hoek om en vervolgens zijn kant op. Een korte, maar stevige vent. Gebouwd als een boer, met boerenkleren, maar hij liep alsof hij wilde vechten. Achter hem aan kwam het blonde meisje met wie hij net was geweest. Ann. Ann nog iets.


  ‘En mijn naam is Ulfar!’ schreeuwde Ulfar terug. ‘Ook aangenaam kennis te maken!’ Hij giechelde. ‘Wat kan ik voor je doen, koning Slappe Lul? En voor je vrouw, koningin Slappe Lul?’ Wankelend maakte hij een buiging.


  ‘Dat is hem, Torulf! Hij probeerde me te verkrachten!’ zei het meisje.


  Ulfar moest lachen. ‘Het was eerder andersom, schatje,’ zei hij. ‘Is ze je vrouw of je zus? Of allebei? Ze deed haar best om me op gang te krijgen, maar ze was niet zo goed. Als je geduld hebt tot morgenochtend, kan ik haar nog wel het een en ander leren.’ Met veel moeite slaagde hij erin zich overeind te duwen van de muur en op twee benen te blijven staan.


  ‘Hij liegt! Verkoop hem een mep, Torulf. Sla hem op zijn smoel!’ Haar stem klonk schril en woedend. Torulf was nu zo dichtbij dat Ulfar hem goed kon bekijken. Wat een man had geleken, bleek een jongen te zijn. Hij was zelfs nog jonger dan Ulfar had verwacht. Niet ouder dan veertien, maar wel sterk van het werk op de boerderij. Er scheen moordlust in zijn ogen en ergens diep vanbinnen begon Ulfars gezond verstand zich te laten horen.


  ‘Luister… Torulf? Torulf. Het is allemaal een vergissing. Een misverstand. Het was niet mijn bedoeling zoiets te zeggen. Er is niets gebeurd. Laten we erover pra…’ De eerste klap raakte zijn schouder. Torulf wilde niet praten. ‘Stop. We… Au.’ De tweede klap kwam een stuk harder aan, net onder zijn ribben. Ulfar verloor het gevecht tegen de misselijkheid en kotste over zijn belager heen, wiens gegil niet bepaald heldhaftig klonk. Zijn dame in nood begon Ulfar uit te schelden.


  ‘Dat is niet erg beleefd,’ zei Ulfar, nog altijd dronken. Het kwijl liep nog uit zijn mond. ‘Als je zo je mondje roert, kun je iemand een slappe pik bezorgen. O, wacht. Dat had je al gedaan.’ Het meisje gilde woedend, duwde Torulf opzij en pakte een steen die ze naar Ulfar wilde gooien. De woede in haar ogen maakte Ulfars overlevingsinstinct wakker en hij strompelde weg. Ze bleef hem achtervolgen tot ze hem het bos in had gejaagd en haar laatste projectiel hem net had gemist en tegen een boom aan was gekomen.


  Ulfar zakte hijgend en zwetend van dronkenschap op de grond ineen. Zijn benen waren slap. Zijn hoofd begon te bonken. ‘Stomme trut,’ mompelde hij. ‘Stom rotwijf.’ Hij hoestte, spuugde en ging op zijn rug liggen. De grond was koud, nat en hard. Boven hem waren de sterren over de nachtelijke hemel uitgestrooid. De nachtlucht werkte enigszins ontnuchterend. Tussen het gebons in zijn hoofd door hoorde hij water stromen. Hij herinnerde zich weer dat hij eerder die dag een beek was overgestoken, vlak voor hij in het stadje kwam. Nou ja, stadje. Een langhuis met wat hutten. Wat boerenhoeven. Maximaal vijftig mensen. Hij had mensen horen mopperen over koning Olav, die de sterkste boerenknechten mee had genomen, maar hij was zo verstandig geweest geen nieuwsgierige vragen te stellen. Ze waren niet dol op hun nieuwe koning. Dat was in elk geval mooi. Ze hadden bier gehad en een versleten oud Tafl-bord, zodat hij al gauw om geld speelde. Nu had hij er spijt van dat hij dat geld allemaal aan drank had besteed, in de hoop dat dat zou helpen.


  Maar het had niet geholpen. Hoeveel hij ook dronk, ze ging maar niet weg. En het had ook niet geholpen om boven op dat dorpsmeisje te kruipen. Ergens diep vanbinnen had hij dat van tevoren wel geweten. Nu voelde hij zich alleen maar vies. En wat hij ook deed, zijn gedachten dreven elke nacht weer naar Lilia, en naar hun weinige steelse ontmoetingen in Stenvik. Beelden van Lilia waren op zijn netvlies gebrand: haar kroon van rood haar die in de zon van vuur gemaakt leek te zijn; het halssnoer van bloed dat haar naar de grond trok als een steen in zee. En vannacht, voor hij in slaap viel, zou ze weer naar hem toekomen.


  ‘Dus tot die tijd kan ik maar beter van het leven genieten,’ mompelde hij. Hij greep een laaghangende wilgentak, trok zichzelf overeind en ging op zoek naar meer bier.


  ‘Hij was walgelijk. Vreselijk dronken. En hij stonk,’ snikte Anneli. Ze veegde haar ogen droog met haar mouw en ging dichter naast Jaki op de rand van zijn bed zitten. ‘Hij drukte me neer en… en…’ zei ze snotterend. ‘Hij zou me verkracht hebben als je broer hem niet van me af had getrokken en hem ervan langs had gegeven.’ Ze duwde haar boezem tegen Jaki’s arm. ‘Maar toen, in plaats van te vechten als een man, kotste hij over die arme Torulf heen!’


  Jaki lachte ruw en smalend. ‘Een Zweeds watje,’ schamperde hij.


  ‘Ja,’ zei Anneli. ‘Geen echte man, zoals jij.’ Ze leunde dichter naar hem toe en legde haar hand op Jaki’s dijbeen. ‘Jullie zijn mijn jongens. Jij en je broers hebben me altijd beschermd, Jaki. Tegen iedereen. En nu komt die vreemdeling zomaar in ons dorp en…’


  ‘Hoe zag hij eruit?’


  ‘Hij was lang. Langer dan jij, denk ik. Maar mager en met lang zwart haar. Net een meisje,’ zei Anneli op bijtende toon. ‘Walgelijk.’ Ze snoof weer. ‘Wat hij aanhad weet ik niet meer. Ik geloof een blauwe cape over een grijze tunica met een mantelspeld in de vorm van een zilveren draak en een bruine leren band om zijn hoofd. Ik heb niet echt goed gekeken. Ik ben zo bang, Jaki. Zo ontzettend bang. Misschien wacht hij me wel op en probeert hij het nog een keer, en dan ben jij er niet om me te beschermen en…’


  Jaki stond op en zette een hoge borst op. ‘Zo is het genoeg. Zeg maar niets meer. Ik haal Jarli en dan zullen we dit zaakje eens even regelen. Jij blijft hier.’ Hij pakte zijn hemd, maar in zijn haast had hij moeite het aan te krijgen.


  ‘Natuurlijk. Maar…’ begon Anneli. ‘Jaki, ben je alsjeblieft voorzichtig?’


  De jonge kerel maakte zijn brede, sterke schouders los en trok een vies gezicht.


  ‘Ik ben het niet die voorzichtig moet zijn,’ zei hij.


  Anneli zag hem gaan. Zodra de deur achter hem dicht was, stond ze op en volgde ze hem, met een gretige blik in haar ogen.


  ‘Jarli!’ Jaki bonsde op de deur van zijn broers hut. ‘Kom naar buiten, snel!’


  De van planken in elkaar getimmerde deur zwaaide open en een grote, stevig gebouwde jonge kerel staarde in zijn ogen wrijvend naar buiten. Zijn ogen waren net zo blauw als die van Jaki, en ze hadden ook dezelfde mond. ‘Wa-mot-je?’ zei hij met slappe tong.


  ‘Kleed je aan. Een vreemdeling heeft geprobeerd Anneli te verkrachten,’ zei Jaki kortaf.


  De slaperigheid verdween op slag van Jarli’s gezicht. ‘Ik kom al,’ zei hij. De deur ging dicht en een ogenblik later stapte hij naar buiten met twee dikke bijlstelen in zijn handen, een voor hem en een voor zijn broer. ‘Waar is hij?’


  ‘Torulf probeerde met hem te vechten, maar die klootzak kotste over hem heen en verdween in de struiken,’ zei Jaki. ‘Hij kan nog niet ver zijn.’


  Jarli keek hem aan. ‘Hij kotste? Echt waar?’


  ‘Ja. Volgens Anneli was hij stomdronken.’


  ‘Juist.’ Jarli’s mond vertrok van woede. ‘Kom op dan. Wil je nog meer jongens halen?’


  ‘Nee, dit handelen we samen af.’


  Jarli knikte en de twee broers verdwenen in de nacht.


  Er was nu bijna niemand meer in het langhuis, een paar grijsaards uitgezonderd. Ulfar gooide de koning van zijn tegenstander om. ‘En toen was het afgelopen voor jou,’ zei hij.


  ‘Klootzak,’ snauwde de oude man. Achter hem stonden zijn drie vrienden hoofdschuddend te mompelen in hun baarden.


  ‘Volgende keer moet je bij de hoeken wegblijven. Dan maak je het je tegenstander wat moeilijker,’ adviseerde Ulfar hem. ‘En nu betalen.’ Hij pakte zijn beker, dronk hem leeg en likte de laatste naar honing smakende druppels van de rand. ‘Of je haalt meer bier voor me. Jij mag kiezen.’


  De oude man legde twee koperstukjes met een klap op tafel. ‘Rottige Zweden,’ gromde hij.


  ‘Ja, ja. Rotzweden. Klotezweden. Het is altijd onze schuld,’ zei Ulfar. ‘Is altijd zo geweest. Jij ook een fijne avond gewenst. Wie wil nog een potje spelen?’ Geen van de andere mannen bood zich aan en Ulfar vloekte in zichzelf. Hij was veel te dronken en daardoor was hij een cruciale regel vergeten: je omstanders bespelen en zorgen dat ze je aardig vinden. Zorgen dat ze hun woede niet op jou richten. Sven zou iets gezegd hebben over gevaar opzoeken in plaats van ontwijken. Met veel moeite toverde Ulfar een brede glimlach op zijn gezicht. Dat was des te moeilijker nu hij aan die oude schurk terugdacht. ‘Kom op, mannen. Wie wil zijn geluk beproeven? Ik verdubbel jullie inzet.’ Hij pakte zijn lege kroes. ‘Of ik verdriedubbel hem als iemand deze voor me vult.’


  De deur van het langhuis vloog open. Twee potige jonge kerels kwamen binnen en keken om zich heen. Ulfar kwam al overeind voor hij echt wist waar hij op reageerde.


  ‘Jij daar,’ zei de kleinste van de twee, naar hem wijzend.


  ‘Ja?’ vroeg Ulfar. De andere mannen in de ruimte schuifelden snel naar de wanden. Hij voelde de warmte van de alcohol uit zijn lichaam wegvloeien. In plaats daarvan kreeg hij een hol gevoel in zijn maag. De hoofdpijn kwam ook weer terug. Dit zag er niet best uit.


  ‘Naar buiten,’ zei de kleinste.


  ‘Ik zit hier goed,’ antwoordde Ulfar. ‘Willen jullie een potje spelen? Het was hier net zo gezellig.’


  ‘Jarli,’ zei de kleinste. De grootste van de twee kwam nu naar voren en richtte iets wat op een bijlsteel leek op zijn borst. ‘Naar buiten,’ gromde hij.


  ‘Waarom?’ vroeg Ulfar, achteruitdeinzend. Hij voelde of hij zijn zwaard nog had. ‘Ik heb geen ruzie met jullie.’


  ‘Hou je bek!’ schreeuwde de kleinste. ‘Hou je gore bek, smerige, stinkende Zweed! Je weet heus wel wat je hebt gedaan en ik zal ervoor zorgen dat je hier niet meer weggaat! Hij heeft geprobeerd Anneli te verkrachten!’ riep hij naar de grijsaards in het langhuis. Zijn grote metgezel kwam nu voorzichtig naar voren, als een echte straatvechter.


  Ulfar, die nog steeds de kroes in zijn hand had, sprong op tafel en schopte een soepkom naar het hoofd van de grote kerel. Die sloeg hem weg en deed nog twee stappen naar voren. Nog even en hij was dichtbij genoeg om toe te slaan.


  ‘Ik heb niets gedaan!’ schreeuwde Ulfar. ‘Dat meisje wilde zelf met me mee. Ik was dronken. Te dronken zelfs, en toen is ze boos weggestormd. Laat me met rust!’


  ‘Leugenaar,’ gromde de grootste. Hij sloeg naar Ulfar, hard genoeg om zijn benen te breken.


  Schreeuwend van woede sprong Ulfar over de bijlsteel en zodra hij weer op de tafel landde liet hij de kroes hard op het voorhoofd van de grote kerel terechtkomen. De man loeide van de pijn en wankelde op zijn benen met zijn handen op zijn bloedende hoofd, dat hij achterover hield om het bloed uit zijn ogen te krijgen. Zijn kleinere metgezel stormde nu schreeuwend op ze af, maar tegelijk sprong Ulfar van tafel, waarbij hij zijn voet op de borst van de grootste plantte en de twee kerels achterovervielen. Ulfar landde soepel op de grond en kwam meteen weer met getrokken zwaard overeind. Hij deed twee stappen naar de twee jongemannen, die overeind krabbelden en er plotseling veel minder zelfverzekerd uitzagen.


  ‘Ik zei: laat me verdomme met rust!’


  ‘Je verkrachtte…’ begon de kleinste, maar hij deinsde tegelijkertijd achteruit voor de zwaardpunt.


  ‘Zeg dat nog eens en ik rijg je als een varken aan het spit. Ik heb niemand verkracht. Jullie kleine sletje smeekte erom en heeft jullie nu bij de neus genomen, zodat er een keer wat gebeurt in dit gat,’ zei Ulfar. ‘En laat me er nu langs, dan kan dit stelletje schapenneukers verder zijn gang gaan.’ De grootste wierp hem terwijl hij overeind kwam een dreigende blik toe, maar ging wel opzij. ‘En laat die stok vallen,’ ging Ulfar verder. ‘Jij ook,’ snauwde Ulfar naar de kleinste, die nog leek te aarzelen. ‘Gebruik je gezond verstand, jongens.’ Ondanks zijn woede werd Ulfar bijna overmand door vermoeidheid. ‘Gebruik… je… gezond… verstand.’


  De grootste pakte zijn broer bij de schouder en trok hem opzij, terwijl Ulfar met getrokken zwaard naar buiten liep.


  In de schaduwen naast hem, in de periferie van zijn gezichtsveld, zag hij een snelle beweging. Nog opgewonden van het gevecht, draaide Ulfar zich razendsnel om en greep een hand met een steen erin, waarna hij de bijbehorende arm hard op zijn knie sloeg en zijn verrassend lichte belager uit evenwicht bracht. Hij voelde iets breken en hoorde de steen op de grond vallen. Anneli’s doordringende pijnkreet was hard genoeg om haar leven te redden. Ulfars zwaard stopte precies voor haar nek.


  ‘Klootzak,’ snikte ze in het duister. ‘Smerige klootzak. Je hebt mijn arm gebroken.’


  ‘O, wat zielig nou,’ zei Ulfar snerend. ‘Moet ik er een kusje op geven?’ Hij deed zijn zwaard terug in de schede en gaf het meisje voor de zekerheid nog een schop. ‘Klotewijf,’ mompelde hij, waarna hij wegliep van de snikkende vrouw in de duisternis. Achter zich hoorde hij rumoer toen de deur weer openging. Iemand riep hem iets na, maar dat kon hem niet schelen. Hij rochelde, spuugde en liep verder.


  In het zwakke maanlicht veranderde het naamloze dorp al gauw in een van de vele tinten nachtelijk duister. De eerste mijlen legde hij snel af, terwijl hij zijn kalmte hervond. Na nog een paar mijl te hebben gelopen, drong het tot hem door dat hij minder hard liep.


  Hij had honger, had een kater en was boos op alles en iedereen.


  En hij stonk nog steeds.


  Hij verliet het pad en vond een struik met grote, dikke bladeren, waar hij onder kroop. Vreemde beelden dansten voor zijn ogen. Hij fantaseerde dat hij Anneli doorboorde, haar keel openreet en haar voor de ogen van duizend machteloos toekijkende broers van een muur gooide. Daarna werd hij overmand door slaap en droomde hij van Lilia.


  TEN OOSTEN VAN VALLE, WEST-NOORWEGEN, OKTOBER 996


  Zonsopkomst begon ook nu weer met hoofdpijn, een dood vogeltje in zijn mond, een op knappen staande blaas en een rug die verkrampt was door een nacht op de harde grond. Ik zal nooit meer zeggen dat een bed niet lekker is, dacht Ulfar bij zichzelf terwijl hij onder de struik vandaan kroop.


  Het was precies het soort ochtend waarop Geiri hem genadeloos zou plagen. Hij liep terug naar de weg die naar het oosten leidde. Dat was de goede kant op, dus hij begon te lopen. De slaap uit zijn ogen wrijvend, deed hij zijn mond open om wat te zeggen.


  Toen knipperde hij met zijn ogen.


  Geiri was er niet.


  Hij zou er ook nooit meer zijn.


  Ulfar keek om zich heen en haalde diep adem. En nog een keer. Hij legde zijn hand op de rune die aan een koordje om zijn nek hing en even trilden zijn lippen. ‘Hoe…’ begon hij, maar er was niemand die hem kon horen. Hij had Audun niet gevraagd met hem mee te gaan. Niemand kon hem vertellen wat hij moest doen. Hij kreeg een beklemd gevoel in zijn borst en de pijn achter zijn ogen ging over in een dof, regelmatig bonken.


  Er zat niets anders op dan dat hij op weg ging.


  Om hem heen strekte de wereld zich uit, maar dat drong niet tot hem door en kon hem ook niets schelen. Links, rechts. Zo eenvoudig was het. Links, rechts. Het ritme maakte hem doezelig, deed hem wegdromen. Hij hoefde niet na te denken. Lopen was voldoende. Links, rechts. Hij probeerde niet na te denken over wat hem te wachten stond op zijn plaats van bestemming, of over waar hij vandaan kwam.


  ‘Heil, reiziger!’


  Ulfar schrok zo dat hij struikelde en met zijn ogen knipperde. Vloekend draaide hij zich om. Hij had gelopen als een slaapwandelaar en was zich niet bewust geweest van zijn omgeving.


  Gelukkig was de man die hem had geroepen nog zeker honderd passen van hem verwijderd. Hij was lang en gekleed in ruwe wol, maar had de houding van een krijger. Hij zag eruit als iemand die je als bewaker zou kunnen inhuren en leunde op een grote staf. Naast hem stond een hond, een enorme mastiff. Zijn lange roze tong hing uit zijn bek en stak scherp af tegen zijn witte vacht.


  ‘Heil,’ riep Ulfar terug.


  ‘Ik dacht dat het beter was als je wist dat wij hier ook waren,’ zei de oude man. Zijn stem was krachtiger dan hij had verwacht. ‘Je hebt al een hele tijd niet achteromgekeken.’


  Ulfar haalde zijn schouders op.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg de oude man.


  ‘Naar het oosten,’ antwoordde Ulfar.


  ‘Behoefte aan gezelschap?’ vroeg de oude man.


  Dat kon geen kwaad. Als reiziger was het altijd beter niet alleen te zijn.


  ‘Prima,’ zei Ulfar, die zijn best moest doen enig enthousiasme in zijn stem te laten doorklinken. Met zijn lange benen had de man hem al snel ingehaald. De grote hond naast hem wierp Ulfar een blik toe en trok de conclusie dat hij niet interessant was. ‘Aangenaam. Ik heet Gestumblindi,’ zei de man.


  ‘Aangenaam. Ik heet Ulfar. Mijn vorige pleisterplaats was…’


  ‘Dat weet ik,’ zei de man. Ulfars schouders verstrakten, maar Gestumblindi leek het niet te zien. ‘Je bent net door Valle gekomen. Ik hoor dat je daar nogal indruk hebt gemaakt.’


  De spanning vloeide net zo snel weer uit Ulfar weg als hij gekomen was en hij kon het niet nalaten met zijn ogen te rollen. De man knipoogde veelbetekenend. ‘Het zout der aarde is soms, hoe zal ik het zeggen, iets te bezitterig als het om zijn vrouwen gaat,’ ging Gestumblindi verder. ‘En is vaak ook erg goedgelovig als jonge, warmbloedige meisjes zich beklagen over opwindende vreemdelingen in kleine stadjes. Vaak kort nadat de misdaad zou zijn begaan.’


  Ulfar grijnsde tegen wil en dank.


  Gestumblindi wees naar voren en ze begonnen te lopen.


  ‘Begrijp ik goed dat je ze niet geloofde?’ zei Ulfar.


  Gestumblindi lachte. Zijn houding straalde een ontspannen zelfvertrouwen uit, alsof hij gewend was bevelen te geven. ‘Ik had die twee jongens die het over jou hadden al snel door en ben al in veel van dat soort plaatsjes geweest. Dus nee. Maar ik dacht alleen dat je groter zou zijn.’


  ‘Klootzakken,’ zei Ulfar. ‘Maar ik moet zeggen dat ik het ook wel een beetje kan begrijpen. Ik word ook razend als vrouwen worden aangerand of mishandeld.’


  ‘Dat hoort ook zo,’ zei Gestumblindi. ‘Als je een fatsoenlijke kerel bent.’


  ‘Precies,’ zei Ulfar. ‘En ik vermoed dat dit eigenlijk ook wel fatsoenlijke jongens waren… op hun manier.’


  ‘De jongens wel, ja.’


  ‘Maar dat meisje was me er eentje. Ik durf er alles wat ik gisteren aan bier heb besteed onder te verwedden dat ze over een paar jaar een of andere arme kerel het leven zuur maakt.’


  ‘Als ik die twee jongens zo zag, is ze daar denk ik al mee begonnen,’ zei Gestumblindi, en ze grinnikten allebei. Boven hen waren de dikke grijze wolken opgelost in het niets. De zon streelde het glooiende landschap en voor hen strekten graanvelden zich uit. Aan de noordelijke horizon doemden donkerblauwe bergen met besneeuwde toppen op. De wereld was een smalle strook herfst in een zee van blauw.


  De twee lange mannen liepen verder in een ontspannen, maar mijlenvretend tempo met de hond aan hun zijde. Op een gegeven moment rook hij blijkbaar iets en jankte zachtjes, waarna zijn baas een bevel uitsprak en de hond als een speer het veld in rende.


  Ulfar zag de grote hond gaan en floot waarderend. ‘Wat een beest, zeg,’ zei hij.


  ‘Hij heet Geraz. Toen ik hem net kreeg, paste hij in mijn hand,’ zei Gestumblindi. ‘Ik hou net zoveel van hem als van mijn zoons, meer nog zelfs. Ik heb twee honden. De andere, Frec, houdt niet zo van gezelschap, dus laat ik hem vrij rondzwerven. Hij komt vanavond wel terug. Het is goed om onderweg een hond bij je te hebben.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Maar wat doe je hier, in deze uithoek?’ durfde Ulfar uiteindelijk te vragen.


  ‘Hmm,’ zei de oude man. ‘Wat ik hier doe?’ Hij onderwierp Ulfar aan een onderzoekende blik. ‘Ik ben… Hoe zal ik het zeggen. Ik ben ergens naar op zoek.’


  ‘Op zoek? Wat zoek je dan?’


  ‘Ik zoek iemand, eigenlijk. Vroeger reisde ik erg veel. Ik heb veel gezien. Alles eigenlijk. Ik had vrienden in Jomsburg,’ voegde hij daaraan toe, met een knipoog naar Ulfar. ‘Die heb ik zelfs nog steeds.’


  Ulfar slikte moeilijk en moest zich inhouden om niet naar zijn zwaard te grijpen. Zijn adem stokte. Plotseling was de militaire uitstraling van de man heel goed verklaarbaar. ‘Dat is, eh… mooi,’ zei hij. ‘Dus…’


  ‘Momentje.’ De oude man keek naar het veld en luisterde zo te zien ergens naar. ‘Brave hond,’ mompelde hij. ‘Brave hond.’


  Een paar tellen later zag Ulfar een witte vlek in de verte. De hond holde op volle snelheid op ze af. Gestumblindi bleef staan en had alleen nog maar aandacht voor de hond. Hij leek Ulfar helemaal te zijn vergeten.


  Toen de grote hond dichterbij kwam, zag Ulfar iets bruins bij zijn bek. Even later kon hij zien dat dat bruine ding bewoog. Het wipte op en neer op het ritme van de hond. Nog dichterbij, en Ulfar zag dat de hond een haas tussen zijn kaken had geklemd.


  Pas toen de hond met ogen die straalden van vreugde om zijn kracht en snelheid voor hun voeten tot stilstand kwam, zag Ulfar dat de gevangen haas spartelde en met zijn ogen knipperde.


  ‘Goed gedaan, Geraz!’ zei Gestumblindi terwijl hij de hond achter de oren krabbelde. Het dier sloeg enthousiast met zijn staart en keek vol trots naar zijn meester.


  Er veranderde iets in de houding van de lange man. ‘Dood hem.’


  Er klonk een krakend geluid. De haas bewoog niet meer.


  Pas een hartslag later herinnerde Ulfar zich dat hij adem moest halen.


  Geraz liet de haas met een plof aan de voeten van zijn baas vallen. ‘Dat is ons avondmaal, dacht ik zo,’ zei Gestumblindi, zo trots als een jonge vader. Hij krabbelde aan de kop van de grote hond, raapte de haas op en begon weer te lopen. Ulfar moest zichzelf even wakker schudden. De scherpe geur van het hazenbloed, van stront en angst, prikkelde zijn neus en bleef hangen op de plek waar het dier was gestorven.


  ‘Waar was ik gebleven? O ja. De Jomsvikings,’ ging Gestumblindi verder toen Ulfar weer naast hem liep. ‘Maar dat was lang geleden,’ zei hij. ‘Dat leven is voor mij allang verleden tijd. Ik was toen een jonkie, zoals jij.’ Naast hem blafte de hond een keer, waarna de lange man de hond nog eens een aai over de kop gaf. ‘Ja, ja, jij was vroeger ook een jong hondje. Dat is alweer veel te lang geleden, ouwe vetklep.’ Geraz leek erg blij te zijn met de aandacht en toon van zijn meesters stem, en zich niets van de belediging aan te trekken.


  ‘Hoe kan het dat u de Jomsvikings mocht verlaten?’ vroeg Ulfar.


  De lange man knipoogde. ‘Ik had belangrijkere dingen te doen.’


  Ulfar dacht razendsnel na. ‘Maar hoe…’


  Gestumblindi lachte en antwoordde pas na een lange pauze. ‘Klinkt onwaarschijnlijk, nietwaar?’


  ‘Ja,’ zei Ulfar. ‘Ik bedoel, de Jomsvikings verliezen nooit.’


  ‘We vechten nooit aan de zijde van de verliezende partij,’ zei de oude man grinnikend. ‘Het verschil is subtiel, maar aangezien de geschiedenis meestal door de winnaars wordt geschreven, denken de meeste mensen daar nooit over na.’


  Ook al was hij nog zo ongerust, toch moest Ulfar lachen. De oude soldaat had iets wat mensen op hun gemak stelde. Net als Sven, dacht Ulfar, terwijl zijn lach op zijn gezicht bestierf. Dankzij die grijsaard had Ulfar zich in Stenvik thuis gevoeld, al was het maar tijdelijk.


  ‘We zijn echter wel op zoek naar vers bloed. Uit wat ik gisteren in het langhuis hoorde,’ ging Gestumblindi verder, ‘maak ik op dat jij jezelf goed kunt verdedigen.’


  Ulfar fronste. ‘Niet zo goed als de Jomsvikings.’


  Gestumblindi keerde zich naar hem toe. ‘Doe jezelf niet te kort, Thormodsson. Je hebt het in je, denk ik.’


  Het was niet koud die dag, maar toch voelde Ulfar de lucht verkillen. Het compliment liet een bittere nasmaak na in zijn mond.


  ‘Ik kan niet…’


  ‘En dus wil ik je een aanbod doen. Sluit je bij ons aan en dan zul je het gevecht van je leven meemaken, met een onvoorstelbaar grote buit en…’


  ‘Nee.’


  Gestumblindi bleef abrupt staan en keek hem strak aan. Geraz voelde dat de sfeer veranderd was en gromde zachtjes.


  Uit voorzorg deed Ulfar een stap naar achteren.


  ‘Nee?’ De oude man keek naar hem met… Met wat? Nieuwsgierigheid? Woede?


  ‘Ik kan niet,’ zei Ulfar. Hij voelde zich licht in zijn hoofd. De grond onder zijn voeten leek te bewegen.


  ‘Waarom niet?’ zei Gestumblindi. Hij verstevigde zijn greep op zijn staf.


  ‘Ik moet eerst iets doen.’


  ‘Wat dan?’ vroeg de oude man.


  Plotseling voelde Ulfar zich zeker genoeg om de oude man recht in de ogen te kijken. ‘Ik moet naar Uppsala. Ik moet naar Alfgeir Bjorne om hem te vertellen dat zijn zoon dood is. Ik moet hem ook vertellen dat dat mijn schuld is.’


  De afstand tussen hen beiden leek zich plotseling in alle richtingen uit te strekken. Achter Gestumblindi begon de horizon te golven, zich samen te vouwen en zijn eigen spiegel te worden. De hemel boven hen spreidde zich uit en werd de grond waarop zij stonden. Gestumblindi was plotseling onmogelijk groot en Ulfar kreeg een benauwd gevoel. Zijn adem stokte. Wankelend probeerde hij overeind te blijven, maar het was al te laat. De wereld draaide om hem heen en zijn ogen rolden omhoog in hun kassen. Toen zakte hij ineen op de grond.


  Hij droomde van de weidse uitgestrektheid, van sterren en het koude zwart en een grote zaal ergens in een woud. Hij ging niet naar binnen. De wereld draaide om hem heen en hij worstelde tegen de herinneringen aan Stenvik, aan de vrouw op het schip, aan de vloek en aan hoe hij schrok toen Audun weer tot leven kwam.


  Later opende Ulfar zijn ogen. De hemel boven hem zag er nu volkomen normaal uit. Hij bewoog zijn elleboog om op zijn zij te gaan liggen, maar hoorde iets grommen. Iets groots dat erg dichtbij was. Een primitieve angst spoelde door Ulfar heen en hij huiverde. Opnieuw bewoog hij zijn elleboog, en weer klonk gegrom, nu langer. Hij zag ontblote, scherpe tanden. Een waarschuwing.


  Ulfar liet zich weer zakken en bleef doodstil liggen. Hij keek naar links en rechts zonder zijn hoofd te bewegen en dacht de schaduw van iets te zien, maar het was te groot om het te kunnen herkennen. Zijn hart bonsde in zijn keel en even dacht hij de tanden, de hete adem en de natte kaken al op zijn keel en schouder te kunnen voelen.


  Maar er gebeurde niets en Ulfars geest besloot dat het beter was er even tussenuit te knijpen.


  Toen hij weer bijkwam, stond de zon al laag boven de horizon en knorde zijn maag van de geur van de geroosterde haas. Het begon nog maar net kil te worden, maar de aangename warmte van een kampvuur kroop langzaam van zijn voeten naar zijn knieën.


  ‘Welkom terug,’ zei Gestumblindi. Hij hoorde hem wel, maar zag hem niet. Ulfar mompelde iets onverstaanbaars ten antwoord. ‘Hou je mond en blijf liggen,’ ging de oude man verder, maar hij klonk niet onvriendelijk. ‘Heb je de laatste tijd wel gegeten, onverschrokken reiziger?’


  ‘Niet veel,’ wist Ulfar uit te brengen.


  ‘Maar zo te ruiken heb je wel gedronken. Heel regelmatig zelfs,’ voegde de oude man daaraan toe.


  Ulfar probeerde liggend zijn schouders op te halen.


  ‘Hier,’ zei de oude man, die nu in zicht kwam. Hij had een mes en aan de punt daarvan zat een stuk mager hazenvlees. Het was krokant geroosterd, maar de binnenkant was roze. Ulfar begon te watertanden en duwde zich op zijn ellebogen omhoog. ‘Voorzichtig,’ zei de man. ‘Je hebt jezelf tot het uiterste gedreven. Je hebt gedronken op een lege maag en niet goed gegeten. Je bent gewoon flauwgevallen.’


  ‘Eh… Ja,’ mompelde Ulfar. Hij nam het mes dat hem werd voorgehouden aan en pakte het vlees eraf met duim en wijsvinger.


  ‘Ik… Ik ben al een tijdje aan de wandel, geloof ik.’


  Gestumblindi was teruggegaan naar het vuur en draaide twee hazen rond aan een spit. Geraz zat dicht bij het vuur en hield alles wat zijn baas deed in de gaten. In de schaduw van de hond zag Ulfar iets bewegen, maar het was meteen weer weg.


  ‘Hier,’ zei Gestumblindi, terwijl hij Ulfar een opvallende zilveren flacon gaf, waarop een afbeelding van een waterbron was gegraveerd. ‘Drink dit maar, dan voel je je al snel weer beter.’


  ‘Dank…’ De woorden bleven steken in zijn keel en hij voelde zijn maaginhoud omhoogkomen. Hij slikte het terug en bracht de flacon naar zijn lippen.


  Hij voelde het water door zijn lichaam stromen. Het verspreidde zich tot aan zijn vingertoppen en spoelde het vuil in zijn lichaam weg. De fles bevatte slechts een paar slokjes, maar het voelde aan alsof hij een heleboel gedronken had. Ulfar ademde uit. Zijn hoofd werd helder. De sterren knipoogden naar hem en vertelden hem precies hoe hij naar Uppsala moest komen. Het was alsof er een last van zijn schouders werd getild. Voor het eerst sinds hij zijn besluit had genomen, had hij het gevoel dat hij het ook zou kunnen uitvoeren, dat hij de moed zou hebben Alfgeir Bjorne onder ogen te komen.


  ‘Dat is wat ik altijd tegen ze zeg,’ zei Gestumblindi. Zijn handen leken een eigen leven te leiden. Hij draaide aan het spit, sneed een stuk vlees af dat hij op een doek naast Geraz legde en ging weer terug naar de hazen, waarbij hij ervoor zorgde dat de zwart wordende botten van hun laatste restjes vlees werden ontdaan.


  Het viel Ulfar op dat de hond geen enkele poging deed het vlees te bemachtigen, ook al lag het vlak bij hem.


  ‘Een man is slechts zo sterk als het water dat hij drinkt. Dus als je een stad belegert, moet je meteen zorgen dat ze geen water meer hebben.’


  Het verbrande vlees smaakte plotseling naar as.


  Ze hadden vier dagen moeten lopen om aan de stank van de grote brandstapel bij Stenvik te ontsnappen. De lucht had in hun kleren gezeten, in hun haar, in hun neuzen. Menselijk vet was uit de lijken op de vlammen gedruppeld en had een bijtende, zure rook afgegeven, terwijl de heerlijke geur van gebraden vlees gepaard ging met de wetenschap dat hij van hun gevallen kameraden afkomstig was.


  Ulfar dronk nog meer water, maar de smaak van die bittere rook zat nog steeds in zijn mond.


  De stilte werd doorbroken door gehuil, een gehuil dat thuishoorde in de diepste krochten van de menselijk geest, een verscheurende kreet uit een nachtmerrie. De haren op Ulfars armen stonden overeind, maar Gestumblindi en Geraz lieten niet blijken dat ze iets bijzonders hadden gehoord.


  ‘Heb je…’


  ‘Dat is Frec,’ zei de oude man. ‘Hij houdt van de maan.’ Aan zijn voeten lag de witte hond op een bot te kluiven. Het zag er bijna komisch uit, zo klein was het in zijn grote kaken.


  ‘Juist,’ zei Ulfar. Hij zakte achterover en zag hoe de nacht de dag achtervolgde aan de hemel. ‘Moet ik de eerste wacht nemen?’


  Gestumblindi grinnikte. ‘Dat is niet nodig. Alles en iedereen die heeft gehoord wat jij net hoorde, zal zo verstandig zijn uit onze buurt te blijven. Niets en niemand kan ons hier wat doen. Ga maar slapen, Ulfar Thormodsson.’


  Dankzij de warmte van het vuur, het vlees in zijn maag en de sterren boven zijn hoofd zakte Ulfar snel weg in een diepe slaap.


  Gestumblindi draaide zich langzaam naar de slapende man. Geraz hield zijn kop scheef en keek naar zijn meester, die een knikje gaf. De grote witte hond ging staan en snoof de lucht op.


  Een grijze wolfshond liep de lichtkring binnen, recht op de oude man af, en duwde zijn neus tegen zijn dijbeen, waarna hij bij Geraz ging staan. Ze keken afwachtend naar Gestumblindi.


  ‘Jullie zijn een stelletje schurken, jullie twee,’ mompelde de oude man. ‘Maar we zullen wel zien hoe het verdergaat.’ Hij pakte zijn ransel, trok een pijnlijk gezicht en voelde aan zijn ribben. ‘Ik had niet zoveel klappen hoeven incasseren,’ mompelde hij. ‘We zullen zien of deze makkelijker te overtuigen is.’ Hij tastte in de ransel en vond wat hij zocht. ‘Daar is het al,’ zei hij, en trok een kleine flacon tevoorschijn. ‘Eigenlijk zonde, maar de riem was natuurlijk voor de smid.’


  Gestumblindi trok weer een pijnlijk gezicht toen hij de zilveren fles pakte en de inhoud van de kleine flacon erin goot. Daarna deed hij hem weer dicht. Toen hij opstond, zag hij er ouder uit. ‘Goed, laten we gaan.’


  De honden volgden de oude man toen hij, leunend op zijn staf, wegliep.


  Het maanlicht bescheen hem zonder een schaduw te werpen.
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  STENVIK, WEST-NOORWEGEN, OKTOBER 996


  Overal in de stad klonk het geluid van hamers op staal. Wapens werden gesmeed, maliënkolders gerepareerd en schilden versterkt. Steeds weer waren de ruwe stemmen van hoofdmannen te horen die bevelen uitdeelden. Op het plein van de Nieuwe Stad heerste grote drukte, want Stenvik maakte zich klaar.


  Langs de zuidelijke hoofdstraat ging Jorn dicht bij Runar staan. ‘Heb je met ze gesproken?’ siste hij.


  ‘J-ja. Botolf en Skeggi doen mee,’ antwoordde Runar. ‘Ik ga nu juist naar ze toe om ze te vertellen wie ze aan boord moeten nemen.’


  ‘Goed zo. We moeten er zeker van zijn dat…’ Jorns stem stierf weg.


  ‘W-wat?’


  Jorn antwoordde niet. In plaats daarvan staarde hij naar iets achter Runar. De boogschutter draaide zich om. Een aantal van Finns mannen holde van het plein naar het noorden van de stad. ‘D-dat ziet er n-niet…’


  ‘Nee, het ziet er inderdaad niet best uit,’ zei Jorn. ‘Hollen ze naar…’


  ‘Ja.’


  ‘Juist. Als we hier blijven staan, worden we niets wijzer. Ga jij maar naar de oude stad om daar een oogje in het zeil te houden. Tel de paarden, verdeel de voorraden en zorg dat alles klopt. Ik ga uitzoeken wat er is gebeurd.’


  Runar was al op weg voor hij was uitgesproken.


  ‘Weet je dat zeker?’ zei koning Olav. Sinds hij het had gehoord, ijsbeerde hij doelloos door het langhuis, alsof hij het niet kon verdragen stil te staan.


  ‘Heel zeker, majesteit,’ antwoordde Valgard. Naast hem stond Finn, die naar de ijsberende koning keek. Zijn ogen waren slaperig en zijn adem rook sterk naar het drankje. In tegenstelling tot Harald werd de grote soldaat slaperig en zelfs zachtaardig zodra de kruiden hun werk deden. Er verscheen een bijna onzichtbaar lachje op Valgards gezicht. Hij zou nog van nut kunnen zijn, als hij het slim speelde.


  Koning Olav bleef voor het gebarsten kruis staan en keek ernaar alsof hij het voor het eerst onder ogen kreeg.


  ‘Hoe zal dit verder gaan?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘De mensen zullen boos zijn over hun dood,’ antwoordde Valgard. Hij had al van tevoren nagedacht over hoe hij die vraag moest beantwoorden en de woorden rolden moeiteloos van zijn tong. ‘De bemanning van de Westerdraak zal denken dat u ze hebt laten vermoorden.’


  ‘Maar dat heb ik niet.’


  ‘Dat heeft u zeker niet. U hebt daar geen opdracht toe gegeven.’


  ‘Precies.’


  Nu kwam zijn kans. ‘Maar het komt u wel erg goed uit.’ Hij zag de koning verstrakken, maar Olav zei niets. Integendeel, hij leek juist een beetje kleiner te worden. ‘Ik was echter degene die hen verzorgde, dus als het uwe majesteit behaagt…’


  ‘Niets hier behaagt mij,’ zei de koning op kille toon.


  ‘Ik zou het nieuws kunnen verspreiden dat het kwam door de verwondingen die Sven en Sigurd hadden opgelopen tijdens de strijd tegen de belegeraars. Dat ze koudvuur hadden gekregen en dat ik niets meer voor ze kon doen.’


  De koning zweeg. Hij staarde nog steeds naar het kruis en strekte zijn hals om het helemaal in zich op te kunnen nemen. Als een klein jongetje dat oogcontact met zijn vader zoekt, dacht Valgard.


  ‘Doe dat,’ zei de koning. Hij keek niet naar ze. ‘We varen nog steeds morgen uit.’


  ‘De mannen zullen verwachten dat Sigurd de begrafenis krijgt die bij een hoofdman van zijn rang hoort, majesteit. Ze zullen een schip eisen,’ zei Valgard.


  ‘Sigurd Aegisson krijgt verdomme geen schip!’ De koning draaide zich snel om en keek ze boos aan. Zijn gezicht was rood aangelopen van woede. ‘Ze waren zo brutaal om op een ongelegen moment te sterven en krijgen geen schip. Geen schip. Wat dat andere betreft, geef ik je je zin, maar ik ga die twee geen heidense begrafenis geven. Van mijn leven niet. Dan winnen ze alsnog.’


  ‘Dat zou verkeerd zijn,’ zei Valgard.


  ‘Heidens,’ voegde Finn daar nog aan toe. ‘Het is in strijd met het woord van God. Wat de mannen er ook van mogen denken.’


  Valgard deed net alsof hij even tijd nodig had om na te denken voor hij weer het woord nam. ‘Mag ik een suggestie doen?’


  Het kordon rond de hut van Sigurd en Sven was drie man dik. Ze zagen er allemaal hetzelfde uit: groot, breed en onvermurwbaar. Geen van allen leek van zins ook maar een stap voor Jorn opzij te doen, of zelfs maar te laten merken dat ze hem hadden gezien.


  Hij had geprobeerd te onderhandelen en verholen dreigementen geuit, toen de mannen plotseling ruimte maakten.


  ‘Dank je,’ mompelde Jorn terwijl hij zijn handen naar de sluitbalk uitstrekte.


  ‘Wachten, jij,’ klonk de barse stem van Finn. ‘Wacht op je koning.’


  Jorn rolde met zijn ogen voor hij zich omdraaide en opzij stapte. ‘Natuurlijk, majesteit,’ zei hij, terwijl hij een buiging maakte.


  Drie mannen – Olav, Finn en die gluiperige heelmeester – maakten vreemd genoeg een bezorgde indruk. Dat begreep hij niet. Ze zouden tevreden moeten kijken, zo niet van vreugde beginnen te zingen. Dit loste een hoop problemen op voor de koning en versterkte zijn greep op Stenvik. Toch wekten ze de indruk dat ze zich ergens grote zorgen over maakten. Maar nog voordat Jorn de vinger kon leggen op wat er hier aan de hand was, stormde Finn langs hem heen en gooide de deur open. Daarna ging Valgard naar binnen die meteen naar de twee lichamen liep en neerknielde om aan hun hals te voelen.


  Achter hem kwam koning Olav naar binnen.


  ‘Dood en koud. Hun harten kloppen niet en ze halen geen adem,’ zei Valgard.


  ‘Juist. Breng ze naar jouw hut, Valgard. Neem Finn mee en bereid ze voor op zee en vuur. Snel. Vanavond nog zullen ze bij hun goden zijn.’


  Koning Olav draaide zich om naar Jorn. ‘Staat mijn leger klaar, Jorn?’


  ‘Bijna, Sire.’


  ‘Aan de slag dan,’ zei de koning kortaf. ‘Morgen varen we uit.’


  Jorn kon nog net op tijd ruimte maken voor Olav, die meteen weer naar buiten stormde. De woede van de koning was bijna tastbaar.


  Runar zocht zijn weg naar de haven, tussen de geraamtes van hutten en verbrande huizen door. De grootste schepen lagen aan de kaden, maar ter weerszijden daarvan waren schepen op het strand getrokken om te worden geïnspecteerd, gerepareerd en geladen. Ervaren mannen hielpen andere met minder ervaring, maar werden op hun beurt toegeblaft door veteranen die weer verantwoording schuldig waren aan hun hoofdmannen.


  Hij vond een mooi uitkijkpunt aan de rand van de halvemaan die in de Oude Stad als kade en plein had gediend. Een eindeloze rij mannen liep met voorraden naar het plein ter voorbereiding op het vertrek van de volgende dag. Ze droegen zakken met gedroogd vlees en tonnetjes drinkwater en grote bossen werpsperen. Een groep droeg brandhout en aanmaakhout naar de andere kant van het plein en begon dit op te stapelen. Er leek een soort van orde te heersen in deze chaos, hetgeen Runar op de vraag bracht hoe het mogelijk was dat mensen een leger konden mobiliseren. Hoe werkte zoiets? Hoe was het mogelijk zo veel mensen voor een gemeenschappelijk doel te laten samenwerken? Het feit alleen al dat er te midden van die duizenden mannen pas vier vechtpartijen waren uitgebroken, mocht al een wonder heten.


  Een slanke man met littekens verscheen als uit het niets naast hem. ‘Over morgen,’ zei hij.


  ‘Botolf,’ zei Runar. ‘Zijn jullie klaar voor morgen?’


  ‘Dat zijn we.’


  ‘Op het schip willen we…’


  ‘Ik weet wat jullie willen. Maar we hebben het nog niet gehad over…’


  ‘Over de beloning?’ vroeg Runar.


  ‘Dat klopt,’ antwoordde de slanke man. In zijn ogen was verholen hebzucht te lezen. Met een paar vingers veegde hij dunne slierten zwart haar uit zijn gezicht. ‘En de prins van de Dales is bereid beloften te doen, of niet soms?’


  Botolf Ornsson mocht dan wel een groot deel van de zuidkust regeren en een machtige bondgenoot zijn, maar toch vond Runar hem afstotend.


  ‘J-je zult b-be…’ Met moeite zijn woede onderdrukkend, haalde hij diep adem en keek Botolf recht in de ogen. ‘Je zult je beloning krijgen.’


  De hoofdman lachte en knikte. ‘Ik wilde er alleen maar zeker van zijn dat er geen misverstanden over ontstaan. Ik ken de mensen uit de Dales goed. Het zijn mijn neven aan moeders kant. Maar mijn eigen mensen ken ik beter. Ik heb nog nooit iemand een mes zien afweren met mooie beloftes.’


  Runar lachte terug. ‘Een bewijs van trouw wordt altijd beloond, Botolf.’


  Botolfs littekens bewogen op zijn gezicht als hij lachte. Eventjes dacht Runar iets in die littekens te zien, de een of andere emotie, maar dat was meteen weer weg. ‘Laten we het hopen, Runar,’ zei hij.


  ‘H-hij is gewoon zenuwachtig,’ mompelde Runar in zichzelf terwijl Botolf wegkuierde alsof hij helemaal geen zorgen had. ‘Natuurlijk is hij bezorgd. We gaan per slot van rekening iets doen wat…’ Hij glimlachte bij de gedachte aan dat moment. Het moment waarop koning Olav erachter zou komen dat hij, anders dan hij dacht, helemaal niet door aanhangers van zijn geloof was omringd. Het moment waarop de mannen van de koning de mannen van Jorn zouden worden, hun speren en zwaarden zouden pakken en de koning als een varken aan het spit zouden rijgen, zijn keel zouden doorsnijden en hem overboord zouden gooien. Hij verheugde zich al op de blik op zijn gezicht.


  Hij zag dat Botolf een eind verderop was blijven staan bij een huis en praatte met iemand die hij niet kon zien. Even later kwam Skeggi naar buiten die Botolfs arm drukte zoals krijgers dat deden en daarna in Runars richting begon te lopen.


  Runar bestudeerde hem. Waar Botolf een en al stille dreiging en vosachtige gratie was, was Skeggi net een stier. Dat soort mannen, leiders van kleine koninkrijkjes die aan de macht bleven dankzij een ijzeren vuist en botte wreedheid, waren de reden waarom Olav deed wat hij deed. Skeggi had slechts de kant van koning Olav gekozen omdat hij een dierlijke sluwheid bezat. Hij had eerder dan de anderen gezien hoe de wind waaide. Runar stak zijn hand op ter begroeting.


  ‘Botolf zegt dat je een beloning zult betalen,’ zei de krijger zodra hij binnen gehoorsafstand was.


  Runar slikte de woorden die hem op de lippen lagen in en glimlachte geforceerd. ‘D-dat k-klopt,’ zei hij. ‘M-maar daar kunnen we nu niet over praten.’


  ‘Precies,’ zei Skeggi. ‘Je weet nooit wie meeluistert, hè?’


  ‘Klopt. Dat heb je goed gezegd,’ zei Runar. Hij gaf de lompe spierbundel een samenzweerderige knipoog die niet eens leek te worden opgemerkt. ‘Z-zo hoeven w-we Botolf bijvoorbeeld niet te vertellen dat wie de e-ene koning uit de weg ruimt, een b-beloning van de v-volgende kan verwachten.’


  Skeggi fronste met zijn zware wenkbrauwen terwijl hij de betekenis van deze woorden probeerde te ontraadselen. Toen hij eindelijk de gewenste conclusie trok, klaarde zijn gezicht op. ‘Juist,’ bromde hij, terwijl hij met een vinger op zijn drie keer gebroken neus tikte. ‘Wat gebeurt er morgenochtend precies?’


  ‘We willen ons verspreiden vanaf de zuidpoort,’ zei Runar wijzend, ‘en onze mannen over het oosten en westen verdelen. Jij en Botolf leveren ons ieder tien man die aan boord gaan van het schip van de koning. Dat is het schip met die drakenkop.’


  ‘Prachtig schip,’ zei Skeggi. ‘Ik zal ook aan boord van dat schip zijn, zodat we zeker weten dat alles goed gaat.’


  Runar dacht razendsnel na. ‘Weet je dat wel zeker? M-misschien is het b-beter als je…’


  De grote kerel keek hem in de ogen met een blik die zeker niet dom of sloom te noemen was. De zware spieren rolden onder zijn tunica. ‘Ik ga aan boord van dat schip. En Botolf ook. Je kunt ons niet alleen om onze mannen vragen. Ik wil erbij zijn als het gebeurt, ik wil zijn gezicht zien.’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Bij zoiets moet je zelf aanwezig zijn,’ voegde Skeggi daaraan toe. ‘Anders zullen mensen zeggen dat je een lafaard bent.’ Hij trok een van zijn borstelige wenkbrauwen op. ‘Of een boogschutter.’


  Runar liep rood aan.


  Aan het gezicht van de hoofdman was te zien dat hij dat ook had opgemerkt. ‘Dus mag ik aannemen dat je er zelf ook bij bent?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Runar kortaf. In zijn verbeelding zag hij zichzelf al vanaf honderd passen afstand drie pijlen door de keel van deze bullebak schieten, een gedachte die hem meteen een beetje kalmeerde. ‘Ik z-zou het voor g-geen goud willen missen.’


  Skeggi lachte, een aanblik die Runar liever wel had willen missen. ‘Heel goed. Ik mag jou wel, krielkip. Je snapt het allemaal precies.’ En met die woorden draaide de breedgeschouderde hoofdman zich om en liep weg.


  Runar haalde opgelucht adem. ‘S-smerige schapenneuker met je r-rotkop,’ zei hij woedend tegen Skeggi’s brede rug. De volgende keer moest de prins zelf maar met zijn aanstaande onderdanen onderhandelen. Terwijl hij zich weer concentreerde op de logistieke problemen van het bewapenen en organiseren van drieduizend man, vroeg hij zich af of ze de volgende dag niet nog een paar lijken in zee konden gooien.


  ‘Ze zijn klaar,’ zei Finn.


  Valgard bekeek het resultaat van zijn werk met een zekere trots. De twee lijken op de grond zagen er precies zo uit als Sigurd en Sven er in volledige wapenrusting uit zouden moeten zien. Pas als iemand hun maliënkolders uit zou trekken, zou te zien zijn dat bij beide mannen de nek was gebroken.


  ‘Maar ik heb er geen lekker gevoel over,’ mompelde de grote man.


  ‘Ik weet het, Finn. Ik weet het. Maar je moet, net als koning Olav, begrijpen dat dit noodzakelijk was. We doen het werk van de Heer, want we geven onze vijand zijn zin niet. De oude goden krijgen niet nog eens twee machtige zielen voor het hiernamaals. We geven hun, en alle mannen, een soort… vertoning.’


  Finn knikte. Met zijn afhangende schouders en zijn hoofd voorover deed hij denken aan een mokkende kleuter. Hij liep naar de plek waar Sven en Sigurd lagen. ‘Wat doen we dan met ze?’


  ‘Wat koning Olav heeft opgedragen, weet je nog?’


  ‘Eh…’ mompelde Finn. ‘Ja.’


  De volgende keer minder schaduwwortel, dacht Valgard bij zichzelf. Hij moest meegaand maar bruikbaar zijn en geen domme, slaapwandelende beer worden. Hij concentreerde zich om zo autoritair te klinken als hij kon. ‘Breng me een kar, vier dekens en drie paarden. Snel,’ zei hij kortaf.


  Dat leek Finn wakker te schudden. Hij stak zijn borst vooruit en rechtte zijn rug. Zijn ogen waren nog glazig, maar hij had nu meer weg van een soldaat.


  ‘Jazeker,’ zei hij, voor hij een buiging maakte en de hut uitliep.


  Valgard wendde zich nu weer tot de twee grijsharige doden. Ze maakten een merkwaardig vredige indruk op die modderige grond, alsof ze alleen maar diep in slaap waren.


  ‘Zo, heren,’ zei Valgard. ‘We zijn bijna klaar met jullie. Ik moet alleen nog een paar dingen halen. Niet weggaan, hè?’ In zichzelf lachend glipte hij naar buiten.


  Toen Valgard terugkwam, wachtte Finn al op hem met de kar en drie rustige paarden. ‘Wat zit daarin?’ vroeg de grote soldaat, wijzend naar de zak die over Valgards rug hing.


  ‘Doet er niet toe. Help me de boel in te laden,’ snauwde hij. Finn knikte alleen maar en ging aan het werk. De twee mannen in wapenrusting lagen al snel op de kar. Daarna ging Valgard weer naar binnen en maakte Finn duidelijk dat hij hem moest volgen. Toen ze uit het zicht waren, gaf hij Finn zijn instructies. ‘Wikkel ze in die dekens – kijk, zo – en bind de uiteinden dicht. Goed zo. De twee andere paarden gebruiken we als lastdieren.’


  Toen ze klaar waren, wilde Valgard de twee paarden kalmeren, maar dat was niet nodig. Finn had een goede keuze gemaakt, want het waren rustige dieren die zich in hun lot schikten. ‘Jij ment de wagen, en ik ga naar het noorden zodra ik de eerste mensen naar het zuiden zie lopen. Wanneer de koning aan zijn toespraak begint, ga jij ook naar het noorden en kom jij naar me toe. Begrepen?’


  Finn knikte. Zo leeg als zijn blik soms ook mocht zijn, toch maakte Valgard zich geen zorgen. De grote soldaat was goed in het onthouden van bevelen. Hij bewoog zich langzaam maar doelbewust en al snel stond het paard voor de kar en reed hij ratelend naar de haven.


  Valgard gaf de twee andere paarden een klopje, en ook hun lading, die nu in de dekens was gewikkeld en als zakken over de paarden was geslingerd.


  ‘Het is misschien niet wat je in gedachten had, vader,’ zei hij. ‘Maar het is wel wat je krijgt.’ Hij wreef over zijn schouders en probeerde zijn gewrichten te laten kraken. Nu kon hij verder alleen maar afwachten.


  Niemand riep om stilte.


  De stilte verspreidde zich gewoon, als bloed op een steen, toen het bevel werd gegeven. Een aantal roeiers legde het schip van de koning op een andere plek, terwijl een andere groep roeiers een grote, logge boot verplaatste, een ijsbreker uit het hoge noorden. Er kwamen mannen aangelopen met houtblokken en grote bossen aanmaakhout. Naarmate de brandstapel hoger werd, laag na laag, gingen er steeds meer mannen op de halvemaanvormige stenen kade staan. Er werd niet geroepen en er werden geen bevelen gegeven, maar in heel Stenvik legden mensen het werk neer en liepen naar de haven.


  Finn zag ze komen. Hij zag achterdochtige, bezorgde blikken. Ze konden zien wat er gebeurde en de spanning nam toe. Spanning die richting gegeven moest worden.


  Het trage geklop van metaal op steen klonk moeizaam en bijna onwerkelijk in de doodse stilte. Even later maakte de menigte plaats voor koning Olav Tryggvason.


  Hij reed met zijn paard de halve cirkel op en keek neer op de menigte, die samen was gedromd tussen de ingestorte huizen van Stenvik, tussen geblakerde geraamten en gebroken plankieren. Finn zag dat er een golf van spanning door de menigte ging. Iedereen keek nu strak naar de koning, wachtend op zijn uitleg.


  ‘Vandaag heb ik een keuze moeten maken,’ zei koning Olav. Hij sprak niet hard, maar zijn stem droeg ver. ‘Twee mannen voor wie ik groot respect had en van wie ik hoopte dat ze mijn bondgenoten zouden worden, Sigurd Aegisson en Sven Kolfinnsson, zijn gestorven aan koudvuur, dat ze hadden opgelopen na gewond te zijn geraakt in de strijd tegen Skargrim en zijn kapers. Ik wilde ze geen…’ De koning slikte, maar ging toen verder. ‘Ik wilde ze geen begrafenis gewijd aan de oude goden geven.’ De mannen wisselden blikken met elkaar uit. ‘Maar,’ en nu sprak de koning harder, ‘ik heb om raad gevraagd!’ Hij keek naar de hemel en sloeg een kruis. Een soldaat was altijd op zijn hoede voor bewegende handen, zodat Finn zag dat enkele mannen nu bijna automatisch ook een kruis sloegen. ‘En de Heer heeft mij gezegd dat we aan de oude goden moeten teruggeven wat altijd al van hen was.’


  Niemand hoefde Finn een seintje te geven. Hij reed de kar in de richting van het dodenschip en wenkte twee mannen om te volgen. Achter zich hoorde hij koning Olav verder spreken. ‘… en heeft hen afgewezen! Want onze Heer accepteert niet zomaar iedereen! Je moet uitverkoren zijn om de zalen van Jezus de Witte Heer te mogen betreden! En de Heer heeft jullie gekozen!’ Er klonk gejuich uit de menigte terwijl Finns mannen aan boord klommen met de doden. ‘De Heer heeft jullie uitverkoren als strijders voor zijn rijk op Aarde!’ Er werd weer gejuicht. ‘Snel,’ siste Finn zachtjes terwijl een van de lijken zonder enig ceremonieel boven op de brandstapel werd gelegd. Het andere volgde al snel en Finns mannen trokken zich terug, de roeiriemen met zich meenemend. Achter hen begon koning Olav steeds harder te praten. Finn pakte zijn slagijzer.


  ‘De Heer zal jullie heen zenden…’


  De vonken sprongen op en kwamen op gebroken twijgjes, knisperend droge bladeren en gras terecht.


  ‘… om zijn werk te doen…’


  Finn knielde neer en begon heel voorzichtig, bijna liefdevol, te blazen. Zijn inspanningen werden beloond met een heel klein vlammetje.


  ‘Hij zal jullie de zee over sturen…’


  Finn kwam overeind. Het vlammetje zocht nu ander voedsel om zijn honger te stillen.


  ‘… met staal…’ – er werd gejuicht – ‘en geloof.’


  Knetterend en sissend verspreidden de geelwitte tongen zich door het gras en stortten zij zich op het hout.


  ‘Afduwen!’ siste Finn. Zijn hulpjes gebruikten de roeiriemen om de zware boot af te duwen. Langzaam kwam hij in beweging en nam in snelheid toe.


  ‘En hij zal jullie er getuige van laten zijn dat Trondheim brandt!’


  Het oude schip kwam op gang en dreef de haven uit toen de eerste vlammen van het hout oversprongen op de koude, dode lichamen en opschoten naar de hemel. Een dierlijk gebrul steeg op uit de mensenmenigte en leek de vlammen nog aan te moedigen. Oprijzend als drakentanden voedden de vlammen zich met lucht, met hout, met zichzelf en met de wereld. Finn en zijn mannen lieten zich opslokken door het nachtelijk duister dat door de spectaculaire vlammen nog zwarter leek. De mannen op de kade keken gebiologeerd naar het drijvende vuur. Hier en daar zag Finn mannen in de menigte staan die hij niet kende en die naar het brandende schip keken alsof ze geesten zagen. Harde kerels, van wie sommigen al niet zo jong meer waren. Maar de overgrote meerderheid van de mannen leek te zijn begeesterd door het vuur, en te zijn verhit door de vlammen, en was nu zo plooibaar als een zwaardkling op het aambeeld.


  Finn sloop weg door de menigte en haastte zich naar het noorden.


  De schaduwen van het Woud van Stenvik vielen als klauwen over de Noordweg. Valgard leidde de paarden in een rustig tempo aan de teugels, zodat Finn hem kon inhalen. Koning Olav over te halen om de dood van Sigurd en Sven te gebruiken als middel om de soldaten op te zwepen, was minder moeilijk geweest dan hij had gedacht. Nu moest hij alleen nog de juiste plek vinden…


  Er verscheen een opening in de ondoordringbare muur van bomen, en er werd een pad zichtbaar. Valgard knikte en haalde een gekromde dolk uit zijn zak.


  ‘Als je eens wist waar je favoriete wapen nu voor werd gebruikt, vader,’ mompelde Valgard terwijl hij een inkeping in een boom naast het pad hakte. De paarden volgden hem zonder aarzelen.


  Het duurde niet lang of hij had de open plek gevonden. De hoge dennenbomen wierpen hun groen-zwarte schaduw op de glooiende oever van een vennetje en als een donkere sikkel op het wateroppervlak. De rest weerspiegelde de sterrenhemel.


  Valgard glimlachte.


  Toen hij de juiste plek had gevonden – een klein, groen, vierkant vlak aan de waterkant – trok hij zachtjes aan de teugels, waarna het paard stopte en hij kon afstijgen. Nu haalde hij een schep uit de zak en begon de omtrekken van de gaten uit te steken.


  De lucht was koud maar niet onaangenaam. Hij voelde zich alsof hij was opgeslokt door het woud. De geuren van schors, aarde en rottende bladeren vermengden zich en spraken van de herfst. Het was doodstil. Sinds de belegering was niemand meer het Woud van Stenvik binnengegaan.


  Al gauw begon zijn rug pijn te doen. Zijn spieren verkrampten en zijn gewrichten schuurden over elkaar. Valgard leunde knarsetandend op zijn schep, gromde en groef verder. Het vierkant begon vorm aan te nemen.


  Hij zag Finn al voor hij hem hoorde. Niet voor het eerst verwonderde Valgard zich erover dat iemand die zo’n domme en lompe indruk maakte, zich toch zo steels kon bewegen. De grote soldaat knikte hem toe vanaf de andere kant van de open plek. Tegen de tijd dat hij bij hem was, was Valgards tunica al doorweekt van het zweet.


  ‘Je bent laat,’ zei Valgard.


  ‘Het was moeilijk om weg te komen,’ mompelde Finn.


  ‘Hoe is het gegaan?’


  ‘Zoals je voorspelde.’


  Valgard stond zichzelf een lachje toe en gaf de schep aan Finn. ‘Goed gedaan. Maak jezelf nu maar eens nuttig, grote beer. De gaten hoeven niet zo diep te worden, als ze maar zo diep zijn dat de vossen en de woudmensen er niet bij komen, als die hier nog durven te komen.’ Finn knikte en ging aan het werk met de schep. In minder tijd dan Valgard nodig had gehad om de graven af te perken en een begin te maken, was Finn alweer klaar. ‘Goed. Help me nu met…’ Hij hoefde zijn zin niet af te maken. Samen legden ze eerst Sigurd en toen Sven in een graf. Finn pakte de schep.


  ‘Wacht even,’ zei Valgard. Hij pakte de zak en gooide de inhoud op de grond. Finn trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ga je die…’


  ‘Ja. Deze wapens leveren nog altijd gevaar op. Denk eraan: de mannen van Stenvik denken dat Sigurd op dat schip lag. Wat denk je dat er gebeurt als een van hen een week na ons vertrek de wapenkamer in komt en dit aantreft?’ Hij liep naar het koude lichaam van Sigurd Aegisson en legde de zware strijdbijl met zijn brede kop op de borst van de hoofdman. Achter hem stond Finn langzaam te knikken, alsof hem iets begon te dagen. Toen Valgard vooroverboog om de dolk met het gekromde lemmet in Svens handen te leggen, kreeg hij een brok in zijn keel. Zijn vingers verstrakten rond het heft en zijn spieren verkrampten. Achter hem verschenen kringen in het midden van de vijver. Snel ademend zette hij zijn tanden op elkaar, onderdrukte de opkomende kramp en legde stijfjes het mes op de borst van de oude man.


  ‘Gooi maar dicht,’ fluisterde hij, terwijl hij met zijn gezicht naar het woud ging staan.


  Hij zag niet hoe de aarde op Svens borst viel, en op zijn benen. Zag niet hoe de aarde zijn gezicht bedekte.


  In plaats daarvan probeerde hij naar het noorden te kijken en zich te concentreren op wat hij daar zou vinden. Hij probeerde zich een leven aan de top in plaats van op de bodem voor te stellen.


  Toen ze weer in het zadel zaten en aan de terugtocht begonnen, was het water in het vennetje weer roerloos.


  De eerste stralen van de ochtendzon verschenen boven de horizon en werden weerspiegeld door glanzend metaal.


  Al bij de eerste schemering had zich een lange rij soldaten gevormd. Ze stroomden uit de huizen van de Nieuwe Stad en door de zuidpoort. Jorn was overal tegelijk en wisselde informatie uit met hoofdmannen, controleerde de bevoorrading en stuurde soldaten de juiste kant op. Bij het omslaan van een hoek botste hij bijna tegen de brede Skeggi op.


  ‘Hoe gaat het, prins?’ bromde de zware kerel.


  Jorn knikte. ‘Nog veel te doen. Het moet allemaal kloppen,’ mompelde hij, terwijl hij haastig verder wilde lopen, maar Skeggi deed een stap opzij en versperde Jorn de weg.


  ‘Waar heb je mijn jongens nodig?’


  ‘Bij de haven. Ga naar Runar. Hij vertelt je wel waar je heen moet.’


  ‘En jij staat aan de zijde van je koning. Trouw, zoals altijd?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Jorn.


  ‘Goed,’ zei Skeggi. Hij zag er weliswaar als een dikzak uit, maar hij bewoog zich soepel. Jorn kon erdoor. ‘Ik zie je straks.’


  ‘Inderdaad,’ zei Jorn. ‘Amen.’ Hij knipoogde naar Skeggi.


  De grote man moest daarom lachen en gaf hem een klap op zijn rug.


  ‘Precies. Amen.’ Jorn hoorde hem nog grinniken toen hij verder liep.


  Bij de haven telde Runar koppen. Mompelend in zichzelf maakte hij kerven in een stuk hout. Hij had niet in de gaten dat Botolf eraan kwam.


  ‘Runar,’ zei de magere hoofdman.


  ‘J-ja?’ vroeg Runar met onvaste stem. Zijn hartslag werd langzaam weer normaal.


  ‘Hier zijn ze.’


  Achter Botolf kwam een groep mannen uit de schaduwen tevoorschijn. Ze keken allemaal aandachtig naar Runar.


  Runar wist niet wat hij moest zeggen en knikte alleen maar. Het ging dus echt gebeuren. Ze gingen het echt doen. Hij ging Jorn, zijn wapenbroeder van de afgelopen twintig jaar, op de troon zetten. Een golf van emotie ging door hem heen en hij moest een lachje onderdrukken.


  ‘G-goed zo. We wisten dat we op jullie konden rekenen.’ Botolf lachte en knikte terug. ‘Ik denk dat jullie nu eerst de Njordurs Genade klaar moeten maken.’


  ‘Dank je,’ zei Botolf. ‘Ik ga met mijn mannen mee, als je daar geen bezwaar tegen hebt.’


  ‘Ga je gang.’


  Langs hen liep een onafgebroken stroom soldaten. Twee ruiters per schip, drie voor de grootste schepen. Gelijke aantallen boogschutters en voetknechten en een groepje speerdragers om het compleet te maken. Ze hadden besloten alle eenheden gelijkmatig over de schepen te verdelen, zodat ze geen kans liepen om bijvoorbeeld alle boogschutters in één keer kwijt te raken. Dat was mogelijk omdat Jorn erin was geslaagd oude bondgenootschappen open te breken. Er hoefden geen oude rekeningen te worden vereffend. Ze maakten allemaal deel uit van koning Olavs leger.


  Voorlopig, althans.


  Runar zag Skeggi veel eerder aankomen. Iemand schreeuwde verontwaardigd, waarna er werd gesnauwd en gegromd en de mannen die nu voor hem stonden opzij werden geduwd.


  ‘Wees maar niet bang meer, watjes. Wij zijn er nu,’ zei hij. Niemand diende hem van repliek. Hij wendde zich tot Runar. ‘We zijn er, alle tien.’ Geen van de mannen in zijn gevolg was te vergelijken met Skeggi, maar zo te zien stonden ze stuk voor stuk garant voor een gezonde dosis geweld. Door angst en vrees gedreven, werd het Runar duidelijk dat hij nu misschien wel dichter bij het randje van de dood stond dan ooit tevoren.


  ‘Jullie moeten je inschepen op de Njordurs Genade,’ zei hij. ‘En welkom.’


  ‘Ha! Welkom, zegt hij!’ Skeggi lachte bulderend. Ook zijn metgezellen begonnen te lachen. ‘Dat zeg je nou wel, maar vergeet niet dat het mijn schip is, weet je nog?’


  ‘Het schip van de koning,’ corrigeerde Runar hem.


  ‘Het schip van de koning!’ brulde Skeggi. Dit keer lachten alle mannen met hem mee. ‘Kom op, jongens! We gaan aan boord om de koning van dienst te zijn!’ riep de grote hoofdman. Hij duwde Runar opzij en zijn mannen volgden, terwijl ze nauwelijks begrijpelijke beledigingen riepen naar niemand in het bijzonder.


  Runar kneep zo hard in zijn kerfstok dat zijn knokkels wit werden.


  ‘Wat een lastpost, hè?’ merkte een bekende stem vlak naast hem op.


  Runar keek om en stond oog in oog met Valgard.


  ‘D-dat is h-hij zeker,’ wist hij uit te brengen. ‘M-maar hij is dan wel een k-klootzak…’


  ‘Maar wel onze klootzak,’ maakte Valgard glimlachend zijn zin af.


  ‘Inderdaad,’ zei Runar.


  ‘Hij is het soort man dat je aan jouw kant wil hebben als het allemaal misloopt,’ zei de magere heelmeester.


  ‘P-precies.’


  Valgard glimlachte weer en maakte een spottende buiging. ‘Met jouw welnemen zal ik mij ook aan boord van Njordurs Genade begeven, beste man, en daar de “voorbereidingen” van onze uiterst bekwame reisgenoten inspecteren.’


  Runar lachte eveneens spottend. ‘G-ga je gang. P-probeer al-leen geen g-gesprekken aan te knopen,’ zei hij.


  Valgard knipoogde. ‘Ik zal mijn best doen.’


  Terwijl de heelmeester naar het grootste schip in de haven liep, werd hij door Runar nagekeken. Misschien had hij zich in hem vergist. Misschien zou hij Jorn moeten adviseren het leven van dat magere stuk ellende te sparen, later vandaag.


  Maar misschien ook wel niet.


  Er verscheen een lachje om Runars mond. Wat was macht toch leuk.


  De wind blies in de zeilen. Er waren nauwelijks wolken aan de hemel en ze werden voortgedreven op de golven, die van achter kwamen.


  Vanaf zijn plek halverwege de mast en de achtersteven keek Jorn achterom. Het uitzicht was adembenemend.


  Er voeren zestig schepen achter hen, een en al hout en zwaarden, voortgedreven door de wind.


  Stenvik lag ergens achter hen, als een lege huls.


  Ook al had hij het niet zo verstandig gevonden te vertrekken nu de winter naderde, vond hij het toch prettig onderweg te zijn. Runar had voorgesteld om Botolf en Skeggi de schuld in de schoenen te schuiven zodra ze met koning Olav hadden afgerekend en ze naar het strand voeren. Daarna konden de fanaten met die twee doen wat ze wilden. Net als al Runars ideeën was ook dit goed doordacht.


  Ze vormden een goed team. Een goed team dat het land heel wat beter zou regeren dan koning Olav, die met Finn en zijn gluiperige raadsman bij de boeg stond. Ongetwijfeld prees hij de Witte Heer voor al zijn goedheid.


  Ze vlogen vooruit met de wind in de rug. De roeiriemen werden binnengehaald. Het grote moment was aangebroken.


  Jorn wisselde een blik van verstandhouding uit met Runar en knikte. De boogschutter ging links van hem staan, knikte naar Botolf en gaf Skeggi een teken. Alle drie draaiden ze zich naar Jorn toe.


  Jorn schraapte zijn keel en riep: ‘Olav!’


  De mannen op de roeibanken schoven onrustig heen en weer en keken naar de koning. Jorn kon zien dat sommigen van hen naar hun wapens grepen, maar de koning reageerde niet.


  ‘Olav Tryggvason!’


  Finn leek hem te horen, maar reageerde ook niet. Een paar van Skeggi’s mannen waren gaan staan.


  ‘Koning Olav!’


  De man bij de boeg draaide zich langzaam om, zette zijn voeten breder uit elkaar en keek naar Jorn alsof hij hem nooit eerder had gezien. Alsof hij net wakker was geworden en een volkomen vreemde in zijn slaapkamer zag staan.


  ‘Wat u doet is waanzin! Dit is het einde van uw heerschappij! U bent niet geschikt voor het koningschap!’


  Toen hij dit hoorde, lachte koning Olav. ‘En jij blijkbaar wel, Jorn, prins van de Dales?’ Zelfs nu hij tegen de wind in sprak, was de koning luid en duidelijk te horen.


  ‘Dat ben ik!’ schreeuwde Jorn. Zijn stem sloeg over en klonk als een zielig gepiep. ‘Skeggi! Botolf!’


  Botolfs arm schoot zo snel uit dat het bijna niet te zien was. Bloed spoot uit Runars keel en hij zakte hoestend en spartelend met zijn hand op een werpmes door zijn knieën. Jorn zakte de moed in de schoenen. Zijn mond viel open van verbazing toen hij de speerpunten voelde die tegen zijn ribben, rug en buik werden gedrukt.


  Hij keek omlaag en zag de grijnzende boeventronies van Skeggi’s mannen. Hun speren waren omhoog gericht. Speerpunten prikten achter in zijn knieën. Eén verkeerde beweging en hij was dood.


  Koning Olav keek hem glimlachend aan waarna hij zich naar Finn toe boog en hem iets in het oor fluisterde. Daarna draaide hij zich weer om en nam zijn oude plek in.


  ‘Wacht!’ riep Jorn. ‘Luister! Ik kan het… Ik stelde ze alleen maar op de proef! Het is een misverstand! Het was Botolfs idee!’ Een van de speerpunten werd nu pijnlijk hard tegen zijn ribbenkast gedrukt.


  De koning bleef roerloos staan. Finn en Valgard kwamen op Jorn af. Achter hen flitsten dolken, want Botolfs mannen zorgden ervoor dat Runar inderdaad morsdood was voor ze hem overboord gooiden. Jorn zag het lijk van zijn jeugdvriend in een oogwenk in de golven verdwijnen.


  Valgard dook onder het zeil door en keek hem medelijdend aan. ‘Je instinct had het bij het rechte eind,’ zei hij. ‘Je moet nooit hard praten. Je weet nooit wie er langs je huis loopt. Ik heb alles gehoord.’


  ‘Jij… Jij…’ Woorden schoten Jorn tekort. De grond verdween onder zijn voeten en hij kreeg een hol gevoel in zijn maag, achter zijn ribben. Hij wilde zich op een speer storten, maar de wil om te leven was nog te sterk, schreeuwde hem zelfs toe. Met betraande ogen keek hij de heelmeester aan. ‘Alsjeblieft,’ fluisterde hij. ‘Genade.’


  Hij zag de rimpels in de vale huid van de magere man verschijnen voor hij daadwerkelijk in lachen uitbarstte. Valgard glimlachte allervriendelijkst naar hem, knikte en gaf Finn een tikje tegen de elleboog. De grote man draaide zich langzaam om en liep naar het voorschip. Hij wierp Jorn nog een blik vol haat toe voor hij achter de mast verdween.


  Skeggi keek op. Hij was bezig een paar lange metalen pennen met scherpe punten te poetsen. Sommige waren glad, andere gekarteld, weer andere rechthoekig. Eén pen had een haak. ‘Zo, prins,’ zei hij. ‘Ik heb persoonlijk geen problemen met jou. Niet echt. Behalve dat je dacht dat ik te koop was en de koning zou willen verraden. Dat is nogal… Ach, dat weet je wel.’ Hij draaide zich om naar een kleine metalen vuurkorf op drie poten, waarin houtskool, takjes en gras lagen. Bijna nonchalant stak hij deze aan met een slagijzer.


  ‘Mijn vader had ook geen problemen met jouw vader. Maar jouw grootvader daarentegen… Die heeft ooit drie varkens gestolen en mijn grootvader de schuld in de schoenen geschoven. Dus ik vind dat ik wel recht heb op verontschuldigingen.’


  ‘Het spijt me! Het spijt me! Ik smeek je om vergiffenis!’ piepte Jorn.


  ‘O, nee,’ zei Skeggi, die de punten van zijn pennen voorzichtig in de vuurkorf stak. ‘Je zult nog heel wat harder moeten schreeuwen dan dat, prins.’


  Jorns kreten waren nog lange tijd boven het geruis van de golven te horen.
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  ‘Wij zijn hier voor de koning!’


  Audun slikte en knipperde. Ze waren zo te horen nog ver weg, misschien wel twee of driehonderd passen. Het hoefgetrappel weerkaatste tegen de muren. Ontsnappen kon alleen via de voordeur, precies voor de ogen van wie er buiten stond. Een wurgende angst hield hem in zijn greep. Ze wisten het. Hij had te veel losgelaten en ze wisten het. Ze hadden hem op de een of andere manier gevonden. Ze kwamen voor hem. Audun probeerde in beweging te komen, maar zijn voeten verzetten geen stap. Hij mocht blij zijn dat hij adem kon halen.


  ‘Welkom, vreemdelingen!’ riep Fjolnir. ‘Ik ben bang dat ik niets voor jullie kan doen. De koning is hier niet.’ Zijn stem klonk nogal spottend.


  ‘Heel grappig,’ klonk de andere stem even later. Hij was nu dichterbij, op het erf. ‘Gegroet, oude man. Wij komen namens koning Olav.’


  ‘Welkom,’ zei de oude man. ‘Mijn naam is Fjolnir en zoals jullie wel kunnen zien ben ik slechts de eigenaar van een nederige stulp. Wat kan ik voor jullie doen?’


  Als in een droom zag Audun de zwakke herfstzon door de luiken voor het raam en de kieren in de planken schijnen. Stofjes dansten in het licht. Dat moeten we voor het winter wordt in orde maken, dacht hij half verdoofd. Maar het geluid van hoeven op harde grond schudden hem weer wakker. Het geluid klonk nu duidelijker. Dichterbij. Twee paarden? Of waren het er vier? Omdat het geluid tegen de muren weerkaatste, viel dat moeilijk te zeggen. Het waren er in elk geval veel. Te veel. Audun had een beklemd gevoel en voelde zijn hart bonzen. De paarden gingen nu langzamer rijden.


  ‘Wat je kunt doen is alle jongemannen die hier werken aan ons overdragen, om voor het koninkrijk te vechten in naam van onze heiland, Jezus, de Witte Heer,’ zei de stem kortaf.


  Het bleef even stil. ‘Ik zou willen dat ik dat kon,’ zei Fjolnir. ‘Maar zoals je ziet, is de tijd dat er in deze uithoek van het Setrdal jongemannen te vinden waren reeds lang voorbij, zo vrees ik.’ Er was spijt te horen in zijn stem.


  Audun hoorde dat de mannen afstegen. ‘Dat is nou jammer,’ zei de stem. ‘Dus je bent hier helemaal alleen?’ Hij riep bevelen naar zijn mannen. ‘Kijk in de schuur, en doorzoek het huis.’


  ‘Wensen jullie onderdak?’ Fjolnirs stem klonk nu kil en formeel. Het was deels een vraag, deels een bevel, en het werd gevolgd door het geluid van een klap en gekreun.


  ‘Hou je kop, ouwe vent,’ snauwde de stem. ‘Kijk of er hier iets is wat we kunnen gebruiken.’ Het geluid van brekend hout en deuren die werden ingetrapt.


  ‘Hier,’ riep een van de anderen.


  Buiten het huis was beweging te horen. Onverstaanbaar gepraat, geschreeuw. Audun werd overspoeld door geluiden die duidden op woede en geweld, waarna de herinnering hem besprong en in een ijzeren greep hield zodat hij nog nauwelijks adem kon halen. Stenvik kwam weer bij hem terug. De geluiden, de geuren, de taferelen. Hij had gevoeld dat zijn eigen lichaam koud werd en zwart werd vanaf de vingertoppen. Hij was langzaam weggezakt tot hij bijna helemaal weg was geweest. Zijn middelpunt had blauw, koud en hard gevoeld als een vuistgrote diamant. En dan waren er de woorden:


  De sterke levenden


  Aangetrokken tot de strijd


  De voorvechters van zwakkelingen


  Leven terwijl zij sterven


  Voor altijd dolend


  zijn ziel en geest


  Veranderend, bewegend


  zijn het Starkads broeders.


  Hij herinnerde zich weer de vreselijke pijn toen hij uit de dood werd losgerukt en schreeuwde in de oplossende duisternis. Tranen rolden langs zijn wangen en bleven hangen in zijn stoppels. Hij haalde schokkend en hijgend adem. Grommend sloeg hij op zijn eigen dijbenen.


  ‘Kom op,’ snauwde hij. ‘Kom op, klootzak!’


  ‘Gereedschap!’ riep iemand op het erf. ‘Zoek gereedschap, verdomme!’ De stem kwam dichterbij. ‘Smerige…’ Weer een klap en gekreun. En nog een. ‘Kom op. Opstaan.’ Stilte. ‘Trek hem overeind.’ Stilte. ‘Je mag van geluk spreken, want de opdracht van de koning luidt: gij zult niet doden…’ Weer een klap. ‘Of het moet niet anders kunnen. Klote…’ Een klap. En nog een klap. Gehoest. Gespuug. De stem klonk nu alsof hij buiten adem was. ‘Zo te zien heeft het je heel veel tijd gekost deze te maken, dus laten we je lekker toekijken.’


  Er werd iets over de grond gesleept. Zo te horen werden er blokken hout op de grond gegooid.


  Ze hadden de beelden gevonden.


  Audun staarde naar de deur. Hij leek onmogelijk ver weg te zijn. De muren golfden en dansten voor zijn ogen en strekten zich in alle richtingen uit.


  ‘Doorzoek het huis.’


  De tijd zelf vertraagde. Audun zag zichzelf op de grond duiken en zijn grote lijf onder het bed in de verste hoek proppen. Hij trok Fjolnirs reiskist voor het bed, vlak voordat er een luide dreun klonk die de muren deed trillen. Er klonken voetstappen en daarna bleef het stil. De kist voor hem werd opgetild en verdween uit het zicht. Audun hoorde iemand steunen van inspanning en zware leren laarzen stonden vlak voor zijn neus. Hij rook de geuren van paardenzweet en natte aarde.


  ‘Ik hoop voor hem dat dit de moeite waard is,’ mompelde iemand. De laarzen draaiden om en de man liep weg, over de ingeslagen deur, het ochtendlicht in. ‘Kijk hier eens naar!’ riep de man.


  Audun probeerde zich te bewegen, maar kon het niet. Het leek wel of hij de macht over zijn lichaam was verloren.


  ‘Wat is dat?’


  Met een luide klap belandde de kist op de grond.


  ‘Wat zit daarin, oudje? Laat die riem maar, Arngrim. Pak liever die hamer. Die ziet er goed uit. Kijk maar eens of je die beelden nog een beetje kunt bijwerken.’


  De eerste dreunende klap van metaal op hout ging over in de tweede en derde, tot Audun alleen maar een woest geraas van verwoesting en pijn hoorde.


  Woorden volgden later pas. Geschreeuwde woorden. En nog meer pijn.


  Nadat de ruiters waren vertrokken, bleef het stil.


  Nog een tijd later hoorde hij de vloerplanken kraken.


  ‘Je kunt wel tevoorschijn komen,’ zei Fjolnir. ‘Ze…’ Hij hoestte. ‘Ze zijn weg.’


  Auduns ellebogen schuurden over de ruwe, houten vloer toen hij zich moeizaam onder het bed vandaan wurmde, waarna hij overeind kwam en naar de man in de deuropening keek.


  Fjolnirs rechteroog was dichtgeslagen. Het was opgezwollen en kleurde donkerpaars. Zijn lippen waren gescheurd en roze, met speeksel vermengd bloed druppelde uit zijn tandvlees. Hij stond met piepende ademhaling voorovergebogen in de deuropening en hield iets in zijn hand. Audun slikte en wilde wat zeggen, maar zweeg omdat het lichaam van de oude man door een nieuwe hoestbui werd geteisterd.


  Audun liep naar hem toe om hem te helpen, maar de oude man schudde zijn hoofd zonder op te kijken, hief zijn hand op en probeerde daarna zo goed en kwaad als dat ging overeind te komen.


  ‘Het was mijn bedoeling je een goede hamer te geven, smid,’ zei hij. ‘Ze wisten, ze weten, niet wat ze deden en dat zal hun ondergang worden.’ Zijn gezicht was vertrokken van de pijn, maar zijn linkeroog had een koude en harde blik. ‘Ze hebben dit voor je overgelaten.’ In zijn uitgestrekte hand hield hij een riem.


  Audun slikte weer, met het schaamrood op de kaken. Hij wilde wat zeggen, maar de oude man keek bijna vriendelijk naar hem en schudde zijn hoofd. ‘Neem hem aan.’


  Hij raakte hem aan. Hij was breed, bijna twee duimen, en voelde soepel aan. Het leer was dik, maar vooral de gesp trok zijn aandacht. Zo te zien was hij gemaakt van gevlochten staal. De sluithaak had de vorm van twee ineengeslagen handen die op de een of andere manier erg verfijnd en toch buitensporig groot waren. Het was een waar meesterwerk. Uit gewoonte bekeek Audun ook de achterkant. Er waren bekende runen in de platte achterzijde gegraveerd. Beheersing en Kracht.


  ‘Waar is hij van gemaakt?’ vroeg hij.


  ‘Als ik je dat vertelde, zou je me niet geloven,’ zei Fjolnir. In zijn ene goede oog was iets van een lachje te zien. ‘Doe hem maar om.’ Hij gebaarde dat Audun hem daadwerkelijk om moest doen. De beweging deed hem ineenkrimpen van de pijn en naar zijn ribben grijpen, maar toch bleef hij Audun bevelend aankijken. ‘Deze riem zal je kracht geven, Audun Arngrimsson. Hij zal het vuur in toom houden. Ik zou willen dat het anders was, maar de woorden die zij heeft uitgesproken, zullen je overal waar je gaat moeilijkheden bezorgen. Hoe eerder je je daarmee verzoent, hoe beter. Blijf leven en wees sterk.’


  De riem paste perfect. Toen de twee stalen handen met een zachte klik in elkaar vielen, leek het alsof er ergens binnen in hem iets vrijkwam. Even leek de grond onder zijn voeten weg te zakken en stokte zijn ademhaling. Maar hij voelde dat hij… leefde. En zichzelf onder controle had. Er zwol iets op in zijn borst en even voelde hij zich alsof hij tussen de sterren zou moeten wonen.


  De oude man bekeek hem onderzoekend. Toen hij zag dat Audun zijn ogen opende, trok hij een scheef gezicht. ‘Hij past je best goed. Je moet nu snel weg.’ Fjolnir schuifelde naar een van de bedden en sprak verder. ‘Die klootzakken kunnen elk moment terugkomen. Als je hier blijft, zullen er nog meer moeilijkheden komen. Die achtervolgen je. Zorg dat je niet lang op dezelfde plek blijft.’


  Hij rommelde onder zijn strozak tot hij vond wat hij zocht. ‘Hier, neem deze ook maar mee,’ zei hij, Audun een bundel kleren voorhoudend. ‘Je broek ruikt naar paardenmest en er zit een gat in je tunica.’


  Half verdoofd nam Audun de kleren aan. De oude man schuifelde weer terug en duwde hem nu bijna het huis uit. ‘Ga nu, smid,’ zei hij. ‘Ga, en zoek wat je moet vinden. En vergeet niet: je kent het vuur. Je hebt een smederij bestierd. Ga nu.’


  ‘Maar u bent gewond,’ zei Audun.


  ‘Dat klopt, maar dat geneest wel weer,’ zei Fjolnir. ‘Ik zal sneller genezen als jij er niet bent om moeilijkheden aan te trekken en al mijn eten te verorberen,’ voegde hij daar grinnikend aan toe. ‘Zweer dat je zult vertrekken.’


  ‘Dat zweer ik. Dank u,’ mompelde Audun, maar Fjolnir wuifde hem weg. Audun liep achterwaarts over de ingetrapte deur naar buiten. Buiten draaide hij zich om. Zijn adem stokte in zijn keel.


  De deuren van de stal en beide schuren waren ingetrapt. Zes van de beelden, elk half zo groot als een volwassen man, waren het erf op gesleurd en volledig vernield. Audun boog voorover en pakte een stuk hout op. Het stelde een weelderige vrouw voor met lang loshangend haar. Haar gebroken gezicht keek met droevige blik terug.


  Het schurende geluid van hout op hout deed hem omkijken, en hij zag nog net dat de resten van de deur van het grijze, oude huis weer op hun plek werden gezet.


  Hij werd overvallen door een zwaar gevoel van eenzaamheid, alsof er een juk op de schouders van een os werd gelegd. Zonder een woord te zeggen oriënteerde Audun zich op de zon en begon naar het zuiden te lopen.


  Pas toen hij al een tijdje uit het zicht was, viel de deur van het huis open en kwam Fjolnir naar buiten. Hij leunde op een stevige wandelstaf. Hij bracht zijn duim en wijsvinger naar zijn mond en floot hard. Twee grote honden kwamen uit het bos aangehold. De kleinste van de twee, een witte mastiff, ging naast de oude man zitten. De grootste, een grijze wolfshond, sloop om hem heen, snuffelde aan zijn wonden en gromde.


  ‘Koest, Frec. Niet doen. Je hoeft ze niet te pakken. Waar zij heen gaan, zijn meer dan genoeg wolven in het woud.’ De oude man lachte en rechtte zijn rug. Hij zag er niet alleen meteen een stuk groter, maar ook meteen veel jonger uit. Hij had nu een militaire uitstraling. ‘Nee, die krijgen heus wel hun verdiende loon,’ zei hij. ‘Kom op. We hebben nog veel te doen.’


  Hij knipte met zijn vingers en liep in oostelijke richting het bos in. De honden liepen achter hem aan.


  Geheel alleen op een lange weg die zich in zuidelijke richting door het Setrdal slingerde, moest Audun zijn best doen om niet weg te dromen. De hemel boven hem was blauw en helder met slechts her en der een klein pluizig wolkje. Nadat hij de oude kleren van Fjolnir had aangetrokken, zag hij er meer als een reizende handwerker dan als een wilde zwerver uit, maar hij zag toch op tegen de volgende ontmoeting met andere reizigers. En dus liep hij door.


  Links, rechts, links, rechts.


  Was hij echt op de muur gestorven?


  Links, rechts, links.


  Wat was dat voor iets, wat hij voelde? Die duisternis in zijn borst?


  Rechts, links.


  Zijn hart klopte nu sneller. Overmand door de aandrang en het verlangen zo snel mogelijk weg te komen, begon Audun te rennen, weg van die boerderij, op de vlucht voor de schaamte, en op de vlucht voor de vragen die hem kwelden.


  De zon stond al laag aan de hemel en werd gevolgd door een deken van duisternis die zich over de velden verspreidde. Terwijl hij rende, waren de schaduwen steeds langer geworden. Hij was buiten adem en uitgeput toen hij het vuur zag. Het was slechts een lichtpuntje in de verte, maar het lag duidelijk op zijn pad. Hijgend realiseerde Audun zich dat hij witte ademwolkjes uit zijn neus en mond kon zien komen.


  Het zou duidelijk geen nacht zijn waarin je zonder vuur wilde slapen.


  Zijn voeten deden pijn van het hollen, evenals zijn benen en rug. Hij had zich er volledig aan overgegeven en genoten van de koude lucht in zijn longen en de lichte spierpijn in zijn benen. Toen hij eenmaal het juiste ritme had gevonden, besloot hij niet meer te stoppen. Onderweg had hij alles wat hij zag geteld, als het hem er maar van weerhield over dingen na te denken. Nu begon hij langzamer te lopen en probeerde hij zich weer bewust te worden van de maalstroom van zijn gedachten. Hij rekende erop dat hij er weer door zou worden meegesleurd, maar dat gebeurde niet. In plaats daarvan waren die gedachten er gewoon, als het vuur in de smidse, een vuur dat kon worden opgestookt maar ook getemperd. Zonder erbij na te denken, liet hij zijn vingers over de gesp van zijn riem glijden. Hij voelde enigszins warm aan. Hij onderdrukte zijn gedachten en probeerde zich te herinneren hoe het was om met mensen te praten.


  Het schemerde al toen hij bij het kamp kwam, dat bestond uit een handjevol reizigers, zowel mannen als vrouwen. Dat beschouwde hij als een goed teken en dus naderde hij ze, ervoor zorgend dat ze hem goed konden zien.


  ‘Ik groet u!’ riep hij. Zijn stem klonk schor.


  Twee mannen stonden op van hun plek bij het knetterende vuur en staarden in de duisternis. ‘Gegroet, vreemdeling,’ zei de kleinste.


  ‘Ik zou hier graag overnachten en bij jullie vuur komen zitten,’ zei Audun. ‘Het begint koud te worden,’ voegde hij daar zwakjes aan toe.


  ‘Kom nader, zodat we je goed kunnen zien,’ zei de kleinste.


  Hij stapte met geopende handen in het licht. De twee mannen wisselden een blik en de kleinste knikte. ‘Welkom bij ons kampvuur, vreemdeling. Heb je ook een naam?’


  ‘Audun… Fjolnirsson.’


  ‘Welkom, Audun, zoon van Fjolnir. Ik ben Breki en dit is mijn broer, Bjorn.’


  ‘Aangenaam, broeders,’ zei Audun. Hij voelde de warme streling van het vuur op zijn huid nu hij dichterbij kwam.


  ‘Bjorn zal de eerste wacht doen. Jij kunt hem gezelschap houden en zorgen dat het vuur niet dooft.’


  Audun knikte. Er zaten twaalf mannen en vrouwen rond het vuur. Sommigen keken hem alleen even aan, anderen groetten hem mompelend, weer anderen leken zich niet voor hem te interesseren. Aan de rand van de lichtkring zag Audun vier paarden grazen, en daarachter waren met moeite de omtrekken van twee karren zichtbaar.


  ‘Waar gaan jullie heen?’ vroeg hij aan Bjorn, die jonger bleek te zijn dan hij had gedacht.


  De lange man streek over zijn kin en plukte aan zijn pluizige baardje. ‘Naar het zuiden, dacht ik zo. En jij?’


  ‘Ik ook.’


  Het werd stil in het kamp. Breki, die zeker tien jaar ouder was dan Bjorn, wierp Audun een blik toe en gaf hem een stuk vlees. Audun nam het aan, maar trok een scheef gezicht. Het leek alweer zo lang geleden sinds hij voor zijn eigen voedsel had betaald.


  Langzaam maar zeker vielen de andere reizigers in slaap. Bjorn keek Audun aan en maakte met handgebaren duidelijk dat hij de ronde ging doen. Zijn slungelige gestalte verdween bijna helemaal uit zicht toen hij bij het vuur wegliep. Auduns gedachten gingen onwillekeurig naar het begin van zijn reis. Waar zou Ulfar nu zijn? Die had het beter dan hij, dat was wel zeker. Hij vroeg zich af of hij die Zweedse kletskous ooit nog zou ontmoeten. Een zacht gehinnik bracht hem weer terug in het hier en nu. Bjorns silhouet was nog net zichtbaar tegen de achtergrond van de paarse nachthemel die met witte sterren was bezaaid. De jongeman aaide een van de paarden en fluisterde het in het oor. Audun bewoog zijn been en trok een pijnlijk gezicht. Hij moest zijn spieren strekken. Juist toen hij opstond, keek het paard geschrokken op. Het brieste en deed twee stappen achteruit.


  Er klonk een akelig gehuil door de nacht, dat beelden opriep van scherpe tanden. De paarden briesten en stampten. Vloekend wist Bjorn de teugels van drie paarden te grijpen, maar het vierde steigerde en nam luid hinnikend de benen. Maar met een paar grote stappen was Audun al bij het dier. Hij pakte de ruwe leren teugels en hield ze stevig vast, maar het paard had een doodsbange blik in de ogen. Het steigerde opnieuw, bokte en trok, maar er gebeurde niets. Het was moeilijk te zeggen wie het meest verbaasd was, Audun of het paard. Hij had zich schrap gezet voor een worsteling om het dier onder controle te houden, zoals hij paardentemmers meermaals had zien doen. Die putten paniekerige paarden uit door aan de teugels te blijven hangen alsof hun leven ervan afhing. Maar het was alsof het zwaargebouwde trekpaard niet harder trok dan een jong poesje. Door zijn tunica heen kon Audun hitte voelen. Die kwam van de gesp van zijn riem. Het paard steigerde opnieuw, maar nu zonder veel overtuiging. Na nog een paar pogingen gaf het de strijd op en verzoende het zich met zijn lot. Ondertussen had Bjorn de andere paarden alweer gerustgesteld. Hij mompelde zachtjes tegen ze om ze te kalmeren en ging als een schaduw van de een na de ander.


  Audun bracht zijn gevluchte paard naar Bjorn. ‘Klonk als een wolf,’ zei hij zachtjes.


  ‘Ja. Maar dan zijn ze wel heel ver naar het zuiden gekomen, als je het mij vraagt,’ antwoordde hij.


  ‘Wolven moeten ook eten, denk ik maar zo. Misschien is er deze winter weinig voedsel in het noorden.’


  ‘Nou,’ zei Bjorn. ‘We zullen zien of ze ons over de zeestraat kunnen jagen.’


  Boven hen verscheen een dunne, groene lijn aan de nachthemel die uitgroeide tot een rivier van licht die zich uitstrekte langs het firmament.


  Audun en Bjorn bleven bij de paarden, wachtend op meer wolfsgehuil, maar dat kwam niet. Wat er ook geweest was, was nu weg en was nu elders op jacht.


  De weg ging over van een drukke hoofdweg naar een platgetreden pad en weer terug, al slingerend over velden en heuvels. Audun liep achter in de kleine karavaan, naast een van de karren. Voor hem liep Bjorn met de houding van een geboren reiziger naast de andere kar. Soms liepen ze onder herfstreuzen met gouden kronen en als vlammende toortsen opgeheven takken. Maar meestal keken ze tijdens het lopen gewoon recht vooruit en zetten ze de ene voet voor de andere, in een toestand van constante maar trage beweging. Bjorn en Breki bleken aangenaam gezelschap te zijn, maar de rest van het gezelschap kwam niet verder dan af en toe een brom en een knik. Aan de blikken die ze hem toewierpen, kon Audun zien dat niet iedereen blij was met de beslissing hem met de groep mee te laten reizen.


  Het kon hem niets schelen.


  Toen hij na die eerste nacht wakker was geworden, had hij zich ziek gevoeld, maar hij had er geen aandacht aan geschonken en had aangeboden de paarden te verzorgen. Voorheen had hij helemaal niet over die dieren nagedacht. Ze waren er gewoon, deden hun werk en iemand anders zorgde ervoor dat ze niet doodgingen. Hij had wel wat hoefijzers geslagen, maar nooit echt moeite gedaan meer van dat soort werk te krijgen.


  Nu vormden ze lekker rustig gezelschap.


  Het was daarnaast prettig te weten dat hij het werk kon afkijken van iemand die hier ervaring mee had. Audun volgde Bjorn op de voet en leerde van hem hoe hij met de dieren om moest gaan. De eerste paar dagen had hij al geleerd hoe je ze moest borstelen, hoe hard je de kam op de huid moest drukken, en hoe je tegen ze moest praten als ze nerveus waren. Het was fijn iets omhanden te hebben, want dan dacht hij niet zoveel na.


  De kar voor hem ging langzamer rijden. ‘Kijk daar eens,’ zei Bjorn.


  ‘Wat is er?’ vroeg Audun.


  ‘De Otra.’


  Audun trok zachtjes aan de teugels, zodat de paarden bleven staan. Hij liep naar voren en ging naast Bjorn staan. ‘Wat bedoel je… O!’


  Ze stonden boven aan een lage helling. Onder hen slingerde de weg zich heuvelafwaarts naar de hut van een veerman, met een steigertje. De rivier was minstens zestig passen breed. De oever was zeker twee armlengtes hoog, met een grimmig uitziende muur van dennenbomen die tot aan de waterkant reikte.


  Audun floot zachtjes.


  ‘Precies,’ zei Bjorn. ‘Kun je zwemmen?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei Audun. ‘Maar ik wist niet dat dat nodig was.’


  ‘Misschien niet, maar dan kun je in elk geval aan de rand staan, als dat nodig is.’


  ‘Welke rand?’


  Er kwam een groot, onhandig uitziend vlot om de bocht in de rivier, dat stroomopwaarts leek te drijven. Er stonden vier mannen op, op elke hoek een, die het vaartuig naar de pier boomden.


  ‘De rand daarvan,’ antwoordde Bjorn. ‘Daarmee gaan we de zandbanken over. Je zult in heel korte tijd nog een heleboel leren over het mennen van paarden, Fjolnirsson,’ voegde de lange man daaraan toe. Audun was er niet helemaal zeker van, maar het leek wel of hij het grappig vond.


  ‘Eens maar nooit weer,’ mompelde Audun.


  ‘Wat is er, ouwe reus?’ vroeg Breki terwijl hij hem grijnzend op de schouder sloeg. Audun trok een scheef gezicht, maar Breki had het niet in de gaten. Bjorns oudere broer leek zich niet echt druk te maken over wat andere mensen dachten.


  ‘Hou je niet van golven?’


  ‘Dat mag je wel zeggen,’ zei Audun, die zijn mond afveegde met de rug van zijn hand. ‘Ze bewegen veel te veel.’ De rivier golfde en kolkte.


  De twee karren pasten maar net naast elkaar op het vlot, zodat de rest van het gezelschap er dicht op elkaar achter stond. De veerman en zijn drie simpel uitziende neven met stierennekken stonden weer ieder op een hoek en riepen elkaar bevelen toe in een vreemd soort riviertaaltje. Slechts af en toe kon Audun er een woord van verstaan. Hij keek naar de man die het dichtst bij hem stond. De kerel zette zich schrap tegen de verhoogde randen en omklemde met al zijn kracht een lange, dikke vaarboom. De vier mannen stuurden het vaartuig stroomafwaarts met zorgvuldig getimede bewegingen. Audun vermoedde dat ze elke zandbank en ondiepte in de rivier kenden als hun broekzak.


  ‘Hoe lang nog?’ schreeuwde hij naar Bjorn.


  ‘We zijn er voor het donker wordt,’ riep de lange man hem over de ruggen van de paarden toe.


  ‘Links!’ riep de man met de stierennek naast hem. Zijn ogen waren plotseling zo groot als schoteltjes. ‘Rotsen! Links!’


  Misschien kenden ze de rivier toch niet zo goed.


  De tijd leek plotseling zo langzaam te lopen als een waskaars. Het vlot begon, eerst langzaam, door zijn eigen momentum te draaien. Angstige kreten van de andere bemanningsleden vermengden zich met het geraas van de kolkende rivier. De man naast Audun stond met alle kracht aan zijn vaarboom te duwen en trekken, maar hij zat ergens tussen klem op de bodem en er was geen beweging in te krijgen. De aderen in de polsen van de man zwollen op en hij brulde van frustratie terwijl hij trok zo hard hij kon. Het haalde allemaal niets uit. Hij werd langzaam opgetild omdat het vlot onder hem wegdreef.


  Als in een droom strekte Audun zijn arm uit naar de vaarboom.


  Zijn handen sloten zich om het ruwe hout.


  Hij trok.


  Elke spiervezel in zijn lichaam kwam in actie en hij werd van top tot teen vervuld van kracht, grenzeloze kracht en macht. Hij voelde het leven in het hout, de oerkracht van het water en hij voelde waar de vaarboom vastzat tussen de rotsen. Warmte straalde uit zijn gesp van gevlochten staal.


  Het hout kraakte in zijn handen.


  Ergens op de bodem van de rivier kwam iets zwaars in beweging en de vaarboom kwam los.


  Het bemanningslid viel weer terug op dek, hervond zijn evenwicht en schreeuwde een reeks bevelen naar de anderen.


  Een golf van misselijkheid spoelde door Audun. Zijn maag verkrampte en hij braakte over de reling.


  ‘Ho! We moeten nog heel wat mijlen afleggen voor hij een echte reiziger is!’ schreeuwde Breki. ‘Kom op Audun! Het is net zo makkelijk als wanneer je het met een vrouw doet! Of in jouw geval, als je oefent voor de eerste keer!’ De paniekstemming aan boord maakte plaats voor bulderend gelach.


  ‘Doe niet zo stom, Breki,’ zei Bjorn. ‘Audun, je bent toch niet ziek?’


  Het kostte hem al zijn kracht, maar Audun ging rechtop staan. ‘Niets aan de hand,’ zei hij met zijn tanden op elkaar. ‘Ik vind het alleen niet zo prettig op de rivier.’ Zijn ingewanden voelden alsof ze door zijn keel naar buiten werden geperst en een vlammende pijn schoot door zijn rug. Hij knarsetandde en de gesp voelde gloeiend heet aan.


  ‘Het wordt zo beter,’ zei Bjorn. ‘We hebben het slechtste stuk bijna achter de rug.’


  ‘Ik hoop het,’ zei Audun. Het trekpaard boog zijn kop naar hem toe, gaf hem een duwtje tegen zijn borst en brieste zachtjes. Hij klopte op de hals van het dier. ‘Rustig maar,’ mompelde hij. ‘Rustig maar.’ Het paard gaf hem nog een vriendschappelijk duwtje en terwijl het vlot verder gleed, vroeg Audun zich af wie hier nu eigenlijk door wie gerustgesteld werd.


  HET ZAND, ZUID-NOORWEGEN, EIND OKTOBER 996


  Het Zand haalde het niet bij Stenvik, dacht Audun.


  Na de stroomversnellingen stroomde de rivier tussen dreigende rotswanden traag verder door een woud, tot hij uiteindelijk overging in een smalle monding die overging in een baai. Het begon al een beetje te schemeren toen ze aankwamen. Boven de grote huizen brandden een paar toortsen op palen. Er was echter geen langhuis en de nederzetting was ook niet ommuurd.


  Voorbij de nederzetting begon de zee. Na al die wouden en rotswanden was de aanblik van de weidse hemel en brede horizon aanvankelijk adembenemend. Het gesis van het kolkende water was steeds meer naar de achtergrond gedrongen, maar het was altijd aanwezig, als een hartslag.


  Toen ze dichterbij kwamen, zag hij een lage steiger, waar een kleine, dikke man stond te wachten met zijn handen op zijn heupen. ‘Welkom!’ riep hij.


  De schipper van het vlot zei snel iets tegen Breki, die daarna nogal ongelukkig keek. ‘Gegroet,’ riep hij terug. ‘We hebben onderdak nodig voor de nacht.’


  ‘Net als iedereen, beste vriend,’ zei de dikke man vrolijk terwijl het vlot zijn richting op werd gestuurd. Toen het vaartuig aanlegde, ging de dikke man precies zo staan dat hij iedereen de weg versperde. ‘Het schijnt zo te zijn dat men inmiddels heeft ontdekt dat een muntstuk niet voldoet als dak boven je hoofd.’


  Audun zag dat Bjorn zijn hand op de arm van zijn broer legde. Breki slikte zijn antwoord in en lachte nu geforceerd. ‘Wijze woorden van een goed man. Wijze woorden. Wat voor ruil stelt u voor? Een paar van onze muntjes voor een beetje onderdak?’


  De dikke man lachte en stapte opzij. Bjorn stootte Audun aan om hem weer in beweging te krijgen, waarna hij zijn paarden geruststellend toefluisterde terwijl de eerste kar aan wal rolde.


  Het gebeurde op de derde avond.


  Ze hadden hun kamp opgeslagen bij het Zand en brachten twee dagen door met eten, drinken en dobbelen met de plaatselijke bewoners. Audun verdiende wat zilverstukken met het repareren van karren, maar er was hier niet genoeg werk voor hem om een smederij te openen, als hij dat al had gewild. Hij keek naar het westen, naar de ondergaande zon, en voelde jaloezie opkomen. De zon kon tenminste nog eenmaal per dag weg uit dit gat.


  Breki, Bjorn en een paar van hun metgezellen hadden een kampvuur gemaakt. Er kwamen wat mensen uit het dorp aanwaaien, maar Audun zat stilletjes te luisteren. Het gesprek ging over koning Olav. Blijkbaar waren er moeilijkheden op komst. Iemand vertelde dat hij met zesduizend man naar het noorden was gezeild, waarop iemand anders opmerkte dat dat zelfmoord was aan het einde van de herfst. Sommige mannen uit het Zand hadden verder landinwaarts een karavaan ontmoet die naar Stenvik onderweg was met voorraden en manschappen, twee dingen waar blijkbaar gebrek aan was. De consensus luidde dat de koning blijkbaar knettergek was, maar geen van de aanwezigen was bereid naar hem toe te gaan om hem dat te vertellen.


  Tegen middernacht wendde een zeeman met een stierennek zich tot Breki, die halverwege een verhaal was over een melkmeisje en drie boerenknechten, een verhaal dat nooit goed kon aflopen. ‘Hé, jij daar, schreeuwlelijk. Waarom zijn jullie hier eigenlijk nog?’ vroeg hij. Audun hoefde slechts een blik op de man te werpen of hij voelde al een bekend gekriebel achter in zijn nek.


  ‘We wachten op een schip,’ antwoordde Breki.


  ‘Dan kun je lang wachten,’ zei de zeeman. ‘De zeestraat is vergeven van de zeewolven. Slechts een van de vier schepen die we de laatste tijd verwachtten is binnengelopen, en daar waren veel gewonden aan boord. Zo te zien zitten jullie hier voorlopig vast, en zul je je geld met dobbelen verliezen,’ zei hij grijnzend en op treiterende toon.


  ‘En waarom zou iemand in dit stinkende gat willen blijven?’ snauwde Breki terug.


  En daarmee was het begonnen.


  De zeeman gaf Breki een harde zet en dook boven op hem toen hij op de grond belandde. Twee van zijn vrienden sprongen op en holden om het vuur om de zeeman te helpen. Bjorn had niet meteen in de gaten wat er aan de hand was, maar was al bijna overeind gesprongen toen Audun hem weer neertrok en zijn hoofd schudde. ‘Als jij je ermee bemoeit, krijg je ook een pak slaag,’ zei hij.


  De woede in Bjorns ogen was erger dan een klap. ‘Hij is mijn broer,’ siste de lange man. En met die woorden sprong hij weer op en ging op de krioelende massa mannen af.


  Verblind door de vonken duurde het een paar seconden voor Audun bij zinnen kwam.


  ‘Fenrir moge jullie halen,’ snauwde hij. ‘Jullie allemaal.’ Hij ging staan en stortte zich in het strijdgewoel.


  Bjorn sprak twee dagen lang geen woord tegen hem. Breki’s kaak was gekneusd en zijn ogen opgezwollen, maar toch slaagde hij erin boze blikken te werpen. De mensen uit de nederzetting bleven uit hun buurt. Audun zuchtte. Hij wist echt niet hoe hij met mensen moest omgaan.


  Hij zorgde voor de paarden. Meer viel er niet te doen. Verder naar het zuiden lopen zonder natte voeten te krijgen kon niet. Waar hij ook ging, overal leek hij op de oceaan te stuiten die hem tartte met zijn serene oneindigheid. Al die rechte lijnen…


  En een zeil.


  Er kwam een schip naar het Zand.


  Zonder na te denken holde Audun naar de primitieve haven. Toen hij er bijna was, zag hij dat anderen het schip ook hadden gezien.


  Een groepje harde zeebonken had zich opgesteld als ontvangstcomité. Sommigen hadden knuppels, anderen leunden op speren, weer anderen droegen een zwaard of een bijl aan hun riem.


  Het leek een eeuwigheid te duren voor het schip er was. Overal om Audun heen klemden vuisten zich rond wapens.


  De dikke man die hen op de steiger had opgewacht, baande zich nu een weg naar voren. ‘Wie zijn jullie?’ schreeuwde hij.


  ‘Hou je koest, Ivar,’ riep iemand vanaf het achterschip. ‘Zeg tegen je jongens dat ze zich rustig houden.’


  Ivar keek met een brede grijns op zijn gezicht naar de anderen. ‘Niets aan de hand. Het is Hrutur.’


  Er ging een zucht van opluchting door de mannen heen. In plaats van dreigend gemompel werd er nu opgewonden gekletst. Sommige mannen riepen goedbedoelde beledigingen naar de schipper. Er werden bevelen geschreeuwd terwijl het schip naar de kade voer. Het was een stevige knarr met vijf roeibanken. Audun zag dat die niet allemaal bemand waren.


  ‘Opschieten, ouwe sukkel!’ schreeuwde Ivar. De schipper riep het ene bevel na het andere en het schip werd keurig afgemeerd. Een pezige man sprong aan wal en omhelsde de dikke hoofdman, die hem een vriendschappelijke stomp op de arm gaf.


  ‘Welkom thuis, broer.’


  ‘Dank je,’ zei de schipper. De man had een getaande huid. ‘Ik kan helaas niet blijven. Het wordt met de dag slechter op zee en we moeten nog zo veel mogelijk bijeen zien te schrapen. Manschappen, voorraden, alles.’


  ‘Juist,’ zei Ivar. ‘Jij daar!’ riep hij naar Audun wijzend. ‘Haal die vriend van je die zo’n grote bek heeft. En wel meteen, als hij zo nodig handel wil drijven.’


  Tegen de tijd dat Audun terug was met Breki en de karren, was de lading van het schip al bijna gelost. Stapels dierenvellen, zakken meel en vaten met vis stonden nu aan wal. Mannen uit de nederzetting waren bezig andere vaten, kisten en zakken naar de haven te dragen. Ze brachten houtsnijwerk, barnsteen, sieraden en uit ijzeroer gewonnen ijzerbroodjes. Ivar en Hrutur waren in een verhit gesprek verwikkeld.


  ‘Is dat de schipper?’ vroeg Breki.


  Audun knikte.


  Breki beende op Hrutur af. Het gezicht van de kleine man was niet meer zo opgezwollen, maar nog wel erg kleurrijk. ‘Gegroet, schipper,’ zei hij.


  ‘Gegroet. Is dit Breki?’ vroeg de schipper aan Ivar, die knikte. ‘Mijn broer zegt dat je koopwaar voor ons hebt.’


  ‘Barnsteen, laken, wol en bontvellen.’


  ‘Op die karren?’


  ‘Ja.’


  ‘Klinkt goed. Hoeveel?’


  ‘Vijftig zilverstukken, voor alles.’


  ‘Hmm. Veertig.’


  ‘Afgesproken. Maar ik moet dan wel met zes mensen mee aan boord.’


  Hrutur lachte kort en scherp. ‘Ik ben geen veerman. Daar kan ik je niet mee helpen.’


  Zelfs de laatste witte stukjes huid in Breki’s gezicht werden nu knalrood. ‘Maar… Maar…’


  ‘Ik moet de vaart erin houden en de Denen willen niet nog meer mensen. Nog steeds veertig zilverstukken?’


  Plotseling maakte Breki een volledig verslagen indruk. ‘Vijfenveertig,’ mompelde hij.


  ‘Afgesproken.’ De schipper spuugde in zijn hand en hield hem uit. Breki drukte hem de hand en liep weg zonder Audun ook maar een blik waardig te keuren.


  ‘Arme kerel,’ zei Ivar.


  ‘Het kan nog slechter,’ zei Hrutur. ‘Ik heb niets aan passagiers. Ik heb alleen een paar extra roeiers nodig.’


  Audun schraapte zijn keel.


  Het schip was geladen en de mannen waren uitgerust en hadden een volle buik. Audun had zijn plek op de lege roeibank gevonden en probeerde zijn roeiriem uit.


  ‘Ga nu, en moge Njordur jullie een veilige overtocht geven,’ zei Ivar op plechtige toon.


  ‘En moge Freyr ervoor zorgen dat je niet met te veel vrouwen in bed duikt terwijl ik weg ben,’ schreeuwde de schipper terug.


  Ze werden uitgezwaaid door een kleine menigte. De broers van de karavaan waren nergens te bekennen.


  Audun zuchtte en probeerde het gevoel van ongerustheid in zijn buik te onderdrukken. Maar als koning Olav hem op de hielen zat, kon hij er maar beter voor zorgen dat die klootzak hem overzee moest zoeken.


  ‘Er zijn er veel vandaag,’ zei een brede zeeman achter hem.


  ‘Wij zijn de eersten in twee weken,’ zei een ander.


  ‘Twee weken?’


  ‘Verdomme.’


  ‘Ja, jongens, vergeet niet aan wie jullie dat te danken hebben,’ sneerde Hrutur. ‘Denk er maar niet te veel over na, anders doen jullie het nog in je broek. Kom op, roeien!’


  Audun zette kracht, trok aan de riem, zich afzettend tegen de oneindige zee. De man achter hem bromde eenmaal goedkeurend. Hij gaf zich over aan het ritme en de knarr gleed langzaam naar de horizon.


  Korte tijd later riep Hrutur dat ze de roeiriemen konden binnenhalen en de zeilen moesten zetten. De bemanning deed haar werk zonder ook maar een overbodige beweging te maken. Ze waren inmiddels ver van het Zand, dat nu nog slechts een dikke, zwarte streep aan de horizon was. Audun deed zijn best niet in de weg te lopen als hij niet nodig was.


  Slingerend over de niet al te steile golven snelde het schip vooruit. De zeelucht vulde zijn neus en longen, en de wind ontlokte zilte tranen aan zijn ogen en verdreef de muizenissen uit zijn hoofd. De zeeziekte waarvan hij op het vlot zoveel last had gehad, was verdwenen, evenals de claustrofobisch oprijzende rotswanden en de dreigende muur van naaldbomen. Dit is pas leven, dacht hij. Dit was vrijheid.


  Hij stond zichzelf toe te lachen.


  ‘Zeilen! Aan de riemen! Roeien alsof je leven ervan afhangt, ellendelingen, of wil je soms levend worden gevild?’ schreeuwde Hrutur terwijl hij snel van koers veranderde.


  De zeelieden sprongen snel op hun banken en grepen hun roeiriemen. Audun keek steels achterom. Ze werden schrikbarend snel ingehaald door twee drakkars.
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  VALLE, WEST-NOORWEGEN, EIND OKTOBER 996


  Om Ulfar heen nam de wereld weer vorm aan. Hij werd gewekt door een frisse, koele wind, maar hij was niet guur, nog niet, althans. Leunend op een elleboog keek hij om zich heen. Van Gestumblindi, Geraz en het fantoom Frec was geen spoor te bekennen, maar de zon scheen tussen de bewolking door, die de dag ervoor nog zo dicht was geweest. Van de vuurkuil was bijna niets meer te zien, afgezien van een vage schroeiplek in het gras.


  Hij knielde ernaast neer, liet zijn handen over het groene gras glijden en voelde het patroon van de sprietjes op zijn handpalm. Hij voelde zich op de een of andere manier lichter. Lichamelijk voelde hij zich beter dan in weken.


  Maar nog steeds proefde hij as in zijn mond.


  Hij zag iets zilverachtigs blinken in de zon. Een paar passen van hem af lag een kleine flacon. Ulfar boog voorover om hem beter te bekijken en hield zijn adem in. Hij was klein, maar delicaat en verfijnd. Een meesterwerkje. Aan één kant was een tafereel gegraveerd met twee mannen bij een bron. Langzaam kwamen in onsamenhangende beelden de herinneringen boven aan wat er die vorige avond was gebeurd. Hij pakte het flesje op en schudde het zachtjes. De inhoud klotste heen en weer. Hij stond op het punt de dop eraf te trekken, maar bedacht zich toen en stopte het flesje in de kleine tas aan zijn riem.


  Zonder iets te zeggen stond hij op en wandelde in de richting van de opkomende zon.


  TELEMARKEN, BEGIN NOVEMBER 996


  Akkers gingen over in bossen, bossen in velden, velden in heuvels, en nog altijd liep Ulfar verder. Hij liep zonder haast. Om redenen die hijzelf niet kon doorgronden, wist hij precies waar hij heen ging. Het had iets met de sterren te maken. Alle andere reizigers hadden die ochtend blijkbaar een andere richting gekozen, want tot zijn genoegen kwam hij bijna de hele dag niemand tegen. De herfst had inmiddels echt zijn intrede gedaan. Achter en onder hem verfden intens rode bomen, gouden takken en vergelende bladeren het groene woud in de felle kleuren van de dood. Op de akkers stond het graan vol rijpe aren te wachten op de oogster die nooit komen zou.


  Niet voor het eerst vroeg Ulfar zich af of koning Olav wist hoeveel schade hij aanrichtte in het land dat hij probeerde te verenigen.


  Het pad begon eerst af te vlakken, maar daalde daarna weer af. Op de helling was het bos dichter. Dennenbomen stonden schouder aan schouder en vormden een groenbruin dak boven hun dikke stammen, zodat hij de bodem van het dal beneden hem niet kon zien. Ulfar probeerde zich voor te stellen dat hij een adelaar was, die over de boomtoppen scheerde en opsteeg naar… Naar iets. Maar in zijn verbeelding veranderde het zachte glooien van het groen onder hem in de zee en was hij weer aan boord van dat schip en stond hij weer tegenover die vrouw in het wit. Hij maakte de nachtmerrie opnieuw door.


  Luide stemmen vóór hem op de weg verbraken de betovering en brachten hem weer met beide benen op de grond. Ze kwamen van ergens heuvelafwaarts, achter een bocht in de weg, en er werd duidelijk geruzied. Toen hij naderbij kwam, ging het onverstaanbare geschreeuw over in herkenbare woorden.


  ‘… en als jij die riemen niet als een oud wijf had dichtgebonden…’


  ‘Als een oud wijf? Dat moet jij zeggen! Als jij die zak niet…’


  ‘Je zei zelf dat ik die zak moest vullen. Dat zei jij!’


  Met iedere stap kon Ulfar de stemmen duidelijker horen.


  ‘Je bent een idioot! Dat zei moeder ook altijd! Dat komt volgens haar doordat je als kind op je hoofd bent gevallen. Ze zei dat ik niets aan je kon overlaten!’


  ‘Niet waar! Ze hield meer van mij dan van jou. Je bent zelf zo stom als het achtereind van een varken. Ik kan je niet luchten of zien!’


  ‘Je moet je kop houden. Je bent vergeven van de smerige ziekten, een viespeuk die melkmeisjes lastigvalt! Je vader was een nutteloze slappeling! Je maakt overal een potje van! Was Erik maar hier. Ik heb zo schoon genoeg van je dat ik…’


  Het eerste wat Ulfar zag toen hij de bocht omkwam, was een zak met rapen die op de grond was gevallen. Hij was opengesprongen en een deel van de inhoud was over de grond gerold.


  Ook zag hij een paard aan de kant van de weg staan, dat onverstoorbaar stond te kauwen op wat het maar kon vinden.


  En dan waren er nog twee mannen, beiden niet meer al te jong, die hem midden op de weg met open mond aan stonden te staren. Ze droegen slechtzittende kleren. De ene had een woeste bos rood haar dat alle kanten op stond, de ander pluizig blond haar dat deed denken aan een slecht geschoren schaap.


  ‘Eh…’ stamelde een van hen.


  Ulfar zag meteen wat hem te doen stond. Hij lachte, liep naar de zak met rapen en stopte de weggerolde knollen weer terug in de zak, waarna hij deze dicht bond en op de rug van het paard legde, dat slechts symbolisch protest aantekende.


  ‘Eh…’ mompelde de ander.


  ‘Gegroet, vreemdelingen,’ zei Ulfar, waarmee de betovering doorbroken werd.


  ‘Gegroet!’ antwoordde de blonde, veel harder dan nodig was.


  ‘Ja. Gegroet!’ riep de roodharige, nog harder dan de eerste. ‘Ik heet Gisli, en dit is mijn wapenbroeder…’


  ‘Ik ben Helgi!’ riep de blonde man. ‘We zijn neven!’


  ‘Halfbroers, achterlijke idioot,’ snauwde Gisli.


  ‘Echt waar?’ zei Ulfar. ‘Dat had ik nooit geraden.’


  De twee mannen lachten hard. ‘Dat doet niemand. We lijken helemaal niet op elkaar,’ zei Helgi. Gisli leek op het punt te staan iets te zeggen, maar slikte zijn woorden in. ‘Waar ga je heen?’ ging Helgi verder. ‘Wij gaan zodra we deze heuvel af zijn verder naar het zuiden.’


  ‘Dat is boffen. Ik ook,’ zei Ulfar.


  ‘Zullen we samen verdergaan?’ vroeg Gisli.


  ‘Is het aan jou om dat te beslissen?’ merkte Helgi op.


  Gisli blies zich op. ‘Ja, waarom niet?’


  ‘Ik ben de oudste!’


  ‘O, krijgen we dat weer. Jij weet net zo goed als ik dat moeder meer van mij hield. Ik wed dat jij een wisselkind bent. De trollen hebben jou gebracht! Ik…’


  Ulfar schraapte luid en duidelijk zijn keel. ‘Helgi, zou je het goed vinden als ik samen met jullie verder trok?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Helgi snel. ‘Het zou onbeleefd zijn bezwaar te maken. Net zo onbeleefd als jij,’ zei hij terwijl hij zich naar zijn halfbroer wendde en weer begon te schreeuwen. ‘Je bent een achterlijke dwaas en ik kan me niet voorstellen dat we dezelfde moeder hebben. Als jij alleen voor jezelf moest zorgen…’


  ‘Waar gaat hij heen met ons paard? Dit is allemaal jouw schuld!’ Hoofdschuddend, zodat zijn wilde rode haren woest heen en weer wapperden, holden ze snel achter Ulfar aan, die het paard bij de teugels had genomen en heuvelafwaarts liep.


  ‘Wacht! Wacht!’ pufte en hijgde Helgi. ‘We komen al.’


  Zuchtend liep Ulfar verder, aan het hoofd van deze merkwaardige stoet.


  ‘We moeten een plek vinden om te overnachten,’ zei Helgi.


  ‘Wat weet jij daar nou van,’ diende Gisli hem van repliek. ‘De vorige keer dat jij de plek koos, werden we bijna verslonden door een beer!’


  ‘Een eland! Je hebt de volgende ochtend zelf de sporen kunnen zien.’


  ‘Hij was heel groot,’ mompelde Gisli. ‘En elanden zijn ook gevaarlijk.’


  ‘Alleen als je een idioot bent,’ snauwde Helgi. ‘Dus in jouw geval klopt dat inderdaad. Het spijt me dat ik je zo in gevaar heb gebracht.’ Gisli schraapte luidruchtig zijn keel waarop Helgi smalend lachte. ‘Ulfar, wat denk jij ervan, nu we van die berg af zijn?’


  Ulfar wees naar een open plek die in het schemerlicht nog net zichtbaar was.


  ‘Een uitstekende keuze,’ zei Helgi. ‘Het is heerlijk eens met iemand op pad te zijn die weet wat hij doet.’


  Gisli liep mokkend achter ze aan.


  Ulfar leidde het paard naar de open plek waar ze hun kamp opsloegen. Gisli maakte vuur, op de voet gevolgd door Helgi die op alles wat hij deed commentaar leverde. Hun gekibbel drong nauwelijks nog tot Ulfar door. Het leek meer op het ruisen van de zee ergens in de verte dan een echt gesprek.


  Uiteindelijk werden zelfs de twee broers stil. Toen het echt donker was, zeiden ze welterusten en gingen slapen.


  Ulfar wist wat hem te doen stond en sliep nauwelijks.


  Halverwege de middag begon Ulfar een beetje te ontspannen. Het was al een tijd geleden – een hele tijd geleden – dat hij paard had gereden en hij was blij dat het zo’n rustig dier was. Hij was wakker geworden, langs de twee slapende broers geslopen en had het paard aan de teugel naar de weg geleid. Halverwege de ochtend waren hij en het paard al de heuvel af en tegen het middaguur hadden ze de twee broers ver achter zich gelaten. Het land was hier vlak en er stonden weinig bomen om je tussen te verschuilen, maar hij wist waar hij heen moest. Hij klopte het paard op de hals en mompelde het geruststellend toe. Het dier hinnikte licht verontwaardigd maar liep rustig door. Ulfar ontdekte dat hij zich helemaal niet schuldig voelde over het stelen van het dier. De broers konden die zak rapen zelf wel dragen en nu hadden ze in elk geval weer iets om ruzie over te maken.


  Links van hem ritselde er iets in de struiken. Een vogel kraste. Het paard brieste, schudde met zijn hoofd, maar liep wel door.


  Misschien moest hij dat in zijn verdere leven ook maar doen, dacht Ulfar bij zichzelf. Je schouders ophalen en doorlopen. Wat er in die struik zat, was in elk geval wel in nood. De kreten klonken steeds harder en gingen door merg en been. Het paard versnelde zijn pas, want het wilde zo veel mogelijk afstand tussen zichzelf en die noodkreten. Plotseling ergerde Ulfar zich. ‘Krijg nou wat!’ schreeuwde hij en sprong uit het zadel. Het paard wierp hem een verwijtende blik toe, deed nog een paar stappen en richtte zijn aandacht vervolgens meteen op het gras langs de weg, terwijl Ulfar zijn zwaard trok en zich vloekend en scheldend een weg baande door de struiken. Takken striemden zijn wangen, maar het kon hem niets schelen. Hij moest een einde maken aan dat geluid. Het gekras werd nog harder, tot de keel van het slachtoffer door iets of iemand werd dichtgedrukt.


  Ulfar kwam nog net op tijd aan om te zien dat een flinke vos wegstoof met een fazant tussen zijn kaken.


  Bloed stroomde naar zijn hoofd en zijn knieën werden slap. Hij moest moeite doen om overeind te blijven en strompelde naar de dichtstbijzijnde boom. Hij voelde zijn maaginhoud omhoogkomen en zijn hart bonzen.


  Hij keek naar de bomen om zich heen en vervolgens naar zijn zwaard, dat hij nu dreigend op de dichtstbijzijnde boomstam richtte terwijl hij riep: ‘Verdedig je. Ik ben Ulfar, redder van de fazanten!’


  Hij zakte door zijn benen, zat geheel alleen op de met bladeren bedekte bosbodem en terwijl de tranen langs zijn wangen stroomden, lachte hij tot hij kramp had in zijn buik.


  Hij rook de zee al lang voor hij de blauwe lijn aan de horizon kon zien: warm zout in de zon, nat wier op de rotsen. Boven zijn hoofd cirkelden meeuwen die elkaar klaaglijk toeriepen. Ulfar spoorde het paard aan, dat met tegenzin in draf ging. ‘Kom op dan,’ fluisterde hij. ‘Breng me snel thuis.’


  Nadat ze uit het bos tevoorschijn kwamen, telde hij de huizen. Dat duurde niet lang, want het waren er maar twintig, al waren sommige behoorlijk groot. Dunne rookslierten stegen op uit de rookgaten en werden meegevoerd door de krachtige zeewind. ‘Dit is goed genoeg,’ mompelde Ulfar. ‘Dit moet goed genoeg zijn.’


  Toen hij het dorp in reed, kwam een hond grommend en blaffend op hem af gestormd. Ulfar greep de teugels extra stevig vast, maar het paard had in zijn leven al veel plattelandshonden meegemaakt en gaf een schop, die dicht genoeg bij de neus van de hond kwam om hem weer snel de benen te laten nemen. Ulfar aaide de ruwe manen van het paard, dat een keer met zijn hoofd knikte en rustig verder liep.


  Hij voelde dat er ogen op hem gericht waren, die vanuit donkere deuropeningen en hoekjes naar hem keken, maar dat kon hem niets schelen. Ze mochten wat hem betreft kijken. Laar ze maar staren naar die vreemdeling, en zichzelf voorrekenen hoeveel geld ze hem konden aftroggelen. Laat ze het maar proberen, als ze durven. Hij moest wel toegeven dat hij geen rijke indruk maakte. Na de lange reis waren zijn kleren oud en versleten en hij had geen rooie cent. Hij had alleen zijn zwaard.


  Ulfar dacht aan Audun en vroeg zich af wat die gekke smid nu deed. Hij reed vast geen onbekend dorp binnen op een gestolen paard.


  Hij moest zijn best doen niet hardop te lachen en reed verder.


  De haven rook naar vis en koude lucht. In het zwakker wordende licht zat een man op een rots, gebogen over wat het ook was dat hij aan het doen was. Ulfar steeg af en liep naar hem toe.


  ‘Goedenavond,’ zei hij.


  ‘Ook goedenavond.’ Het was een getaande man, ergens tussen de vijfendertig en vijftig zomers, met een slordige baard met plukjes grijs erin en een bittere trek om zijn mond. Hij liet een lijn met kleine haakjes door zijn handen gaan om hem netjes opgeschoten in een mand te laten glijden.


  ‘Goede vangst gehad?’


  ‘Net als anders.’ De man spuugde op de grond en keek Ulfar nu voor het eerst aan. ‘En wie ben jij?’


  ‘Ik heet Geiri,’ zei Ulfar, die bijna zijn echte naam had verraden. ‘Ik wil graag oversteken naar de Svear.’


  ‘Tja, Geiri,’ zei de visser, die zich even omdraaide om weer te spugen. ‘Morgen vertrekt er een vrachtschip. Misschien ken ik de schipper wel. Wat kun je betalen?’


  Ulfar glimlachte neerbuigend naar de man en wuifde de vraag weg. ‘Laat je niet misleiden door mijn kleding. Ik ben een bemiddeld man.’


  ‘Aan bemiddelen hebben we niets, zolang je niet betaalt,’ zei de visser.


  ‘Het zou erg triest zijn als er geen waarde meer werd gehecht aan het woord van een bemiddeld man.’


  ‘Heb je de laatste tijd nog wel eens verder gekeken dan je neus lang is, bemiddeld man?’ De visser kwam moeizaam overeind en hinkte naar hem toe. ‘We hebben hier een hoop problemen. Overal problemen. Ik zal Hedin vragen of je mee mag.’


  ‘Dank je,’ zei Ulfar. ‘Hartelijk dank.’


  De visser haalde zijn schouders op. ‘Ik kan niets beloven. We moeten maar afwachten.’


  En na die woorden liep hij hobbelend weg.


  Ulfar keek hem na, tot hij alleen aan de waterkant stond.


  Alleen, en nutteloos.


  Waar was hij nou eigenlijk goed voor? Vrouwenjagen, gokken en vechten. Af en toe een goede grap. Hij voelde zich alsof hij elk moment uit elkaar kon barsten en probeerde te slikken, maar het lukte niet. Een golf van paniek ging door hem heen, maar die was ook meteen weer verdwenen.


  Ulfar ontspande met moeite zijn verkrampte kaken en opende zijn mond. Hij keek om zich heen en zag de mand. De lijn van de visser zat in de knoop. Hij dacht aan de oude mannen die hij haken aan de lijn had zien bevestigen in Uppsala. Dat waren echte, nuttige kerels geweest. Hij ging op de steen zitten en pakte de lijn.


  ‘Au! Verdomme!’ riep hij, want een haak boorde zich in zijn wijsvinger.


  ‘Blijf van mijn lijn af,’ zei de visser kortaf, die net weer aan kwam lopen. ‘Het heeft lang genoeg geduurd om hem goed te krijgen.’ De visser werd gevolgd door een zwaargebouwde man. Ulfar trok met veel moeite de haak uit zijn vinger. De koude lucht beet in de bloedende wond. ‘Dit is Hedin,’ zei de visser kortaf. De twee liepen langzaam naar Ulfar, het oude paard en de steen waar de visser op had gezeten.


  ‘Gegroet, Hedin,’ zei Ulfar terwijl hij opstond. Hij voelde zijn vinger kloppen en was rood aangelopen.


  Hedin nam hem met diepliggende ogen en een doffe blik op. ‘Wat wil je?’


  ‘Naar de overkant,’ zei Ulfar.


  ‘Dat kun je niet betalen,’ zei Hedin kortaf, die hem met een ervaren blik van top tot teen opnam.


  Ulfar lachte zo innemend als hij kon. Hij was goed in dit spelletje. ‘Ik kan dat niet alleen betalen, maar bovendien zou mijn vader, Alfgeir Bjorne, je waarschijnlijk erg dankbaar zijn als je me naar de overkant bracht.’ Achter hem liet de visser zich zachtjes vloekend weer op zijn steen zakken, maar Hedins gezichtsuitdrukking veranderde meteen. Ulfar vermoedde dat hij zijn charmante gezicht opzette. Het was geen prettige aanblik.


  ‘Maar natuurlijk. U betaalt waarschijnlijk…’


  ‘Als ik aan de overkant ben. Mijn vader heeft geen dwaas grootgebracht.’


  ‘Natuurlijk. Natuurlijk.’ Handenwringend probeerde Hedin een lachje op zijn gezicht te toveren. Ulfar werd er bijna misselijk van. Even was het alsof hij door een dikke modder zwom en leek hij zichzelf van een afstandje te zien. Hij zag zichzelf de koopman bij zijn haar grijpen, zijn benen onder hem vandaan schoppen en met zijn neus op de steiger slaan. Hij sloeg de man net zo lang met zijn hoofd op de planken tot hij ophield met schreeuwen, niet meer bewoog en alleen nog maar bloedde. Het was zo’n overweldigende ervaring dat hij moest slikken om te voorkomen dat hij braakte. Het voelde alsof er iets aan zijn ingewanden vrat. Iets hards en kouds.


  ‘… maar dat komt wel goed. Misschien een deken of zo om u warm te houden. Dat kost vanzelfsprekend geld. Dat begrijpt u wel. Alles kost tegenwoordig geld. Wanneer zou u willen vertrekken?’


  Ulfar knipperde met zijn ogen. ‘Wat?


  ‘Wanneer zou u willen vertrekken?’ Hedin keek naar hem op. Zijn gezicht was een en al vet en hebzucht.


  ‘Morgenochtend vroeg,’ stamelde Ulfar.


  ‘Natuurlijk. Uitstekend. Ik zie u hier,’ zei Hedin. ‘Dat daar is mijn knarr,’ voegde hij daaraan toe, wijzend naar een oud handelsscheepje. Ulfar werd overweldigd door herinneringen aan natte, koude reizen en hij dwong zichzelf te lachen.


  ‘Tot morgenochtend dan, Hedin.’


  ‘Vanzelfsprekend. Inderdaad.’ Hedin groette en vertrok.


  Het bleef even stil.


  ‘Wilt u dat ik het koninklijke rijdier verzorg?’ vroeg de visser.


  Ulfar keek hem strak aan, maar de visser met zijn verweerde kop gaf geen krimp. ‘Voor als u later weer terugkomt?’


  ‘Ja, doe dat maar. Het is een goed werkpaard,’ zei Ulfar.


  De visser concentreerde zich weer op zijn lijn. ‘Bind hem maar vast bij de schuur. Ik zal hem morgenochtend voeren.’


  Ulfar voelde zich plotseling moe. Zonder een woord te zeggen bond hij het paard vast, klopte het nog eens op de flanken en ging een plek zoeken waar hij kon overnachten.


  WESTKUST VAN ZWEDEN, EIND OKTOBER 996


  ‘Waar is mijn zilver?’ vroeg Hedin kortaf. De overtocht had de hele dag geduurd, maar was goed verlopen. De boot was zonder problemen bij het strand gebracht. Ulfars hart maakte een sprongetje toen hij de subtiele verschillen aan wal opmerkte: de bomen waren dikker en korter, de bodem was vruchtbaarder. Ze waren duidelijk in Svealand. Hij was thuis, maar had toch nog een lange weg te gaan. De zon stond nog hoog, maar de kou in de lucht kondigde een strenge winter aan. ‘Je zei toch dat je een bemiddeld man was? En dat je vader dankbaar zou zijn?’


  Hij was nu in zijn land en hier speelde hij volgens zijn regels. ‘Ach, ja, maar weet je…’ zei Ulfar lachend. ‘Ik ben bang dat mijn vader niet meer zo vaderlijk is als vroeger. Nu ik erover nadenk, is hij misschien mijn vader niet eens. En mijn rijkdom bevindt zich allemaal aan de overkant, waar we net vandaan komen.’ De koopman liep rood aan van woede en begon te sputteren. Hij kon niet zo snel op de juiste scheldwoorden komen. ‘Het paard dat ik bij de visser heb achtergelaten, moet je maar als betaling beschouwen.’


  ‘Die oude knol is niet eens een dag voer waard!’


  ‘Nou, nou. Zo praat je toch niet over je vrouw, broeder Hedin,’ zei Ulfar vermanend, waarna hij over de reling sprong en het strand op liep. De dikke koopman leek er even over te denken hem achterna te gaan, maar Ulfar legde zijn hand op zijn zwaard en schudde heel subtiel met zijn hoofd.


  Hedin verloor de moed. ‘Ellendig stuk vreten,’ zei hij woedend.


  Ulfar haalde slechts zijn schouders op. Hij draaide zich om en liep landinwaarts, achtervolgd door een stroom verwensingen.


  De zon ging onder en ergens in de hemel vertelden de sterren hem waar hij heen moest.


  Al gauw was Hedins boze gezicht slechts een herinnering. Hij vond iets wat hij met enige moeite een pad zou kunnen noemen dat ongeveer in de goede richting liep, dus volgde hij dat. Zijn maag knorde, maar daar schonk hij geen aandacht aan. Pas toen zijn maag pijn begon te doen, kauwde hij op bladeren. Hij dronk water uit een beekje dat hij tegenkwam. Ulfar voelde zijn voeten en probeerde nergens over na te denken.


  Korte tijd later, toen hij lichtjes zag langs de weg voor hem, dacht hij ernstig na over de vraag of het beter was mensen te ontwijken, gezien zijn eerdere ervaringen. Maar uiteindelijk nam zijn hongerige maag voor hem de beslissing. Hij haalde diep adem en liep in de richting van de nederzetting.


  EKARSTAD, WEST-ZWEDEN, EIND OKTOBER 996


  Zorg dat ze je aardig vinden. Die gedachte spookte door Ulfars hoofd, naast het ruwe lachen, valse zingen en andere soorten herrie in de zaal. Zorg dat die hufters je aardig vinden. Als een lam naar de slachtbank. Ergens in hem leek iets op te springen, maar hij duwde het terug, onderdrukte het en liet het niet meer toe. In plaats daarvan deed hij zijn best net te doen of zijn tegenstander hem volkomen verrast had met zijn laatste zet.


  En het werkte. Vanuit zijn ooghoek zag hij dat de vrienden van de koopman naar hem knipoogden. Een van hen durfde de gedrongen man zelfs al op de schouders te kloppen. Ulfar speelde het spelletje mee. Hij fronste en schudde zijn hoofd. ‘Mijn eigen schuld,’ mompelde hij. ‘Ik had nooit de inzet moeten verdubbelen. Ik wist dat ik geluk had gehad tijdens het eerste spel.’


  De man, een chagrijnig uitziende Zweed uit het noorden, knikte en grinnikte, zodat zijn rotte tanden zichtbaar werden. ‘Misschien had je gewoon geluk,’ zei hij. ‘Maar misschien speelde ik wel een spelletje met je.’


  Ulfar moest zijn best doen niet triomfantelijk te grijnzen. Als dat waar was, was je twee keer zo slim als je lelijk was, dacht hij bij zichzelf. Hij besloot niet meteen te winnen en deed de op een na beste zet. De lelijke vent was nog altijd op weg een langzame en pijnlijke nederlaag te lijden, maar het moest niet al te makkelijk lijken. Ulfar zuchtte en zette een stuk weg van de koning van zijn tegenstander. ‘Iets anders kan ik denk ik niet doen,’ voegde hij daaraan toe.


  Met open ogen liep zijn tegenstander in de val, en hij lachte er ook nog bij. ‘Dat zal jullie slappe zuiderlingen leren het in een denkspel op te nemen tegen een man uit het noorden,’ kraaide hij triomfantelijk.


  Ulfar knikte braaf. Het was duidelijk wat zijn volgende zetten moesten zijn, maar hij moest het wel goed spelen. Hij had bewust slechts kleine slokjes mede genomen, om het hoofd helder te houden.


  ‘Ik weet het,’ zei hij. ‘In Uppsala wordt altijd opgeschept dat ze veel slimmer zijn dan die domme elandenneukers in het noorden, maar we weten allemaal dat dat kletspraat is.’


  De kerel rochelde en spuugde op de grond. ‘Zo is het, jochie,’ sneerde hij, terwijl hij zijn koning precies daar zette waar Ulfar het wilde. ‘Jullie denken dat we het niet in de gaten hebben, maar we zien wel hoe minachtend jullie naar ons kijken als we naar het zuiden komen met onze pelzen.’


  ‘O, maar dat heb ik nooit gedaan,’ zei Ulfar nederig, terwijl hij zijn zet deed. ‘Ik was eerlijk gezegd altijd juist bang voor noordlanders. Jullie zien er allemaal uit alsof je een beer te lijf zou kunnen gaan.’


  ‘Je bedoelt de vrouwen uit het noorden,’ grapte een van de toeschouwers. Er klonk bulderend gelach. Zelfs Ulfars tegenstander scheen het grappig te vinden en deed snel zijn volgende zet. Rondom hem werd geproost met bekers mede. ‘Kom op, jongen. Geef op en betaal je schuld.’


  Wees voorzichtig, dacht Ulfar bij zichzelf. Kriebel het beest achter de oren voor je je mes trekt. ‘Vind je het erg als ik nog een paar zetten doe?’ vroeg hij beleefd. ‘Ik wil graag zo veel mogelijk van je leren.’


  De noordlander rolde met zijn ogen. ‘Ik weet niet wat ik je zou moeten leren, zuidvruchtje. Je stelt’ – Ulfar deed zijn zet – ‘alleen maar het’ – de stem van de man stierf langzaam weg zodat zijn laatste woorden slechts gefluister waren – ‘onvermijdelijke uit.’


  Er daalde stilte neer rond de tafel toen de omstanders in de gaten kregen dat de noordlander helemaal klem stond. In plaats van zich lafhartig terug te trekken, had Ulfar alle ontsnappingsroutes van de koning van zijn tegenstander geblokkeerd. Het spel was eigenlijk al voorbij. ‘Jij…’


  ‘O! O, is dat even boffen. Loki lacht me vandaag blijkbaar toe. Ik dacht echt dat ik al zo goed als verloren had.’ Ulfar deed zijn best niet zelfingenomen te klinken en het zilver te grijpen. In plaats daarvan deed hij net alsof hij totaal verrast was.


  De noordlander keek naar hem met een moordlustige blik in zijn ogen. ‘Vuile valsspeler!’ Hij sloeg zijn smoezelige hand op het zilver dat op tafel lag.


  Het vooruitzicht zijn eet- en drinkgeld te zien verdwijnen en weer een nacht koud en hongerig in de open lucht door te moeten brengen, deed iets in Ulfar knappen. De rand van zijn kroes kwam met een harde klap op de pols van zijn tegenstander neer en vervolgens ging alles schuil achter een rood waas. Hij riep iets over eer en dood, greep een handvol zilverstukken en ontweek de klap die de logge noordlander probeerde uit te delen. Hij schoof naar achteren, zette zijn voet tegen de tafel en duwde. De tafel kwam van de grond en de noordlander verdween erachter. Mannen stoven angstig opzij, maar Ulfar had geen belangstelling voor ze. Dit ging te ver. Voor iemand wat kon doen, was hij al opgesprongen en zat hij boven op de bonthandelaar. Hij haalde uit met een vuist vol zilverstukken. Er klonk een krakend en scheurend geluid, bloed begon te stromen en er werd geschreeuwd. Ook door hemzelf. Hij schopte en raakte de man een keer. De noorderling zwaaide met zijn armen maar kwam niet eens in Ulfars buurt. Ulfar had het gevoel dat zijn keel opzwol. Zijn hart bonsde.


  Hij legde zijn hand op zijn zwaard en zag hoe zijn gevoelens werden weerspiegeld door de ogen van de man die hij op het punt stond te doden.


  Met zijn hand op het gevest keek Ulfar de zaal rond.


  Iedereen staarde naar hem met ogen die angst en walging uitdrukten.


  ‘Ik… Ik laat mij niet aantasten in mijn eer,’ wist hij uit te brengen. Hij haalde zijn hand van zijn zwaard en voelde het bloed naar zijn hoofd stijgen. ‘Niet door jou.’ Hij wees naar de bevende noordlander. ‘Door niemand.’ Hij keek de zaal rond. ‘Begrepen?’


  De noordlander knikte en deinsde langzaam achteruit, alsof hij uit de buurt van een hondsdolle hond probeerde te blijven. ‘Begrepen. Ik vergiste mij.’


  ‘Je… Ik…’ Ulfar kwam niet uit zijn woorden, trok een grimas en stormde naar buiten.


  De tranen kwamen later pas. Hij was vanaf de weg het bos ingelopen en had een tijdje doelloos rondgezworven. Nu zat hij ineengezakt tegen een grote dennenboom. Hij was niet meer in de buurt van het stadje, maar nog steeds hongerig en nog steeds boos. Zijn vuist bonsde vanbinnen en vanbuiten, met knokkels die nog pijn deden van de harde klap. De palm van zijn hand was gekneusd omdat hij daar het zilver in had geklemd.


  Het kwam langzaam over hem, als een zuchtje wind dat langs de lippen streek met de geur van kou in de lucht. Met zijn rug tegen de boom geleund, dacht hij terug aan Stenvik en het moment dat zij samen hadden gehad na Geiri’s dood. Hij kreeg een brok in zijn keel. Hij probeerde dat weg te slikken, maar in plaats daarvan werd het steeds groter, tot uiteindelijk zijn lippen begonnen te trillen. Hij knipperde snel met zijn ogen, en eindelijk kwam het verdriet naar boven.


  Schokschouderend hapte hij steeds weer een mondvol lucht naar binnen, waarna hij diep vooroverboog om zijn hart tegen de buitenwereld te beschermen. Terwijl hij huilde, hoestte hij ook. Het was een ruw en steeds herhaald gekuch, waarmee hij de pijn, het leed en alles wat sinds die dag bij de haven was gebeurd eruit probeerde te gooien.


  Zijn lippen prevelden haar naam, maar die was niet te horen. In plaats daarvan werd hij overspoeld door een nieuwe golf verdriet, nog harder, sneller en dieper, want hij huilde nu ook voor zijn vader, voor Geiri en voor alles en iedereen die hij dacht te hebben gekend.


  Hij verloor de controle over zijn lichaam en lag spartelend op de bosgrond. Hij opende zijn mond en schreeuwde naar de wereld. Voor het eerst liet hij zich helemaal gaan. Het hartverscheurende gehuil deed een vlucht roeken opschrikken, maar het geschreeuw duurde niet lang. Hij werd overweldigd door een zware hoestbui die zijn ingewanden samenperste, zijn maag in de knoop legde en zijn nek en achterhoofd deed verkrampen.


  Pas toen hij geen verdriet meer over had, viel hij in slaap.


  Zodra hij zijn ogen opende, zag hij dat er iets niet klopte aan de lucht. Er klopte iets niet aan hem. Niets klopte. Hij probeerde zich te herinneren wat hij aan het doen was, maar dat was erg moeilijk.


  Hij was ’s nachts in slaap gevallen en nu was het ochtend. Zijn keel was droog en toen hij overeind kwam, stond hij te wankelen op zijn benen. Zijn rug deed pijn. Iets prikte in zijn ribben en hij voelde wat het was: een zilveren flesje in zijn tunica. Hij opende het en dronk het gulzig leeg.


  En alsof hij in een ijskoude zee was gevallen, wist Ulfar plotseling alles.


  Het woud kwam op hem af, drong bij hem binnen. Hij was het woud. Hij was de kou en de warmte en het gras in de grond. Hij kende het. Hij kende iedereen. Zijn borst zwol op tot het leek of hij open zou barsten. Hij kende alle werelden. Hij rees op van zijn troon en met zijn ene oog zag hij de krijgers. Zijn krijgers. Hij liep door de zaal in het licht van gepoetste schilden – zijn zaal, zijn schilden – en gooide de deuren open om het slagveld te betreden. Hij vocht met de Jotuns, hij worstelde met Hel, maar het was allemaal voor niets, want waar hij ook heen ging, Loki’s mantel verdween steeds weer in de schaduwen voor hem. Hij liep over de brug van regenboogkleuren en…


  Hij zag Stenvik.


  Hij zag Lilia.


  Het weinige wat er nog van Ulfar over was, zette zijn hakken in de grond. Geiri’s gezicht kwam flakkerend in beeld, en een donkere cape verdween om de hoek.


  Hij zag Lilia in Haralds armen en zag – nee, voelde – hoe de houten punt haar vlees openscheurde. Hij was haar bloed dat in spurten uit haar lichaam stroomde, hij was de grond die haar opving toen zij viel.


  Ulfar schreeuwde, trok zijn zwaard en doorboorde met alle kracht zijn eigen hart. Het visioen van Stenvik spatte uiteen in scherven die oplosten in het niets en de sterren om hem heen onthulden, de sterren in zijn ogen. Flarden pijn sloegen hun klauwen in de zwarte hemel, verscheurden hem, zodat daarachter het blauw zichtbaar werd, omlijst door boomtoppen. De wereld leek te golven en weer hoestte Ulfar, dit keer slechts één keer. Bloed kwam in bellen omhoog uit zijn mond en knapten met een nat geluid. Nu waren de sterren slechts kleine lichtpuntjes in zijn ogen. Kleine gaatjes in een vlak dat aan de zijden vervaagde.


  Hij keek naar zijn borst.


  Bloed stroomde vrijelijk langs het staal dat nog uit zijn lichaam stak. Het werd in steeds zwakker wordende golfjes naar buiten gepompt. De kilte ging door hem heen als een poolwind. Zijn handen waren gevoelloos. Na de bevende kou volgde een overweldigende warmte, alsof hij in wollen dekens werd gewikkeld. Er verscheen een lege, uitgeputte glimlach op Ulfars gezicht. Nu kon hij wegdommelen, gaan liggen en een tijdje slapen.


  Hij viel met zijn gezicht naar beneden op de grond.


  Het zwaard raakte de grond eerst en werd helemaal door hem heen geduwd. De pijn was onvoorstelbaar, groter dan hijzelf, groter zelfs dan de wereld. De pijn overweldigde hem en toen wist hij het eindelijk: dit was het dan. Dit was de dood. Hevige stuiptrekkingen sloegen door zijn lichaam. Deze enorme muur van pijn zou hem verpletteren en uitwissen. Hij voelde zichzelf wegzakken, voelde dat het leven hem verliet.


  Ulfar sloot zijn ogen voor een laatste keer – maar toen vlogen ze weer open.


  Zijn diepste kern was koud, hard en verkeerd. Hij zou niet sterven.


  Hij gilde.


  OP DE WEG, TEN NOORDEN VAN HET VANERNMEER, MIDDEN-ZWEDEN, EIND OKTOBER 996


  Goran geeuwde, krabde aan zijn grijze stoppels en vroeg zich, niet voor het eerst, af of hij al die jaren geleden niet beter in zijn eigen dal had kunnen blijven. Als middelste broer zou hij de boerderij niet hebben geërfd, maar hij had misschien smid kunnen worden. Of houtbewerker. Maar nee, hij dacht dat een leven als Viking hem avontuur en rijkdom zou bezorgen.


  Maar niemand had hem gewaarschuwd voor zeeziekte.


  Na drie rampzalige pogingen waarbij hij voortdurend over de reling hing, had hij de moed opgegeven. Het vechten vond hij prima, maar de reis heen en terug was te veel voor hem. Dus bewaakte hij nu alleen nog karavanen. Daar was hij tevreden mee. Hij hoefde er niet bij na te denken, alleen maar te staan en goed op te letten. Of te lopen, zoals nu. Dat vond hij echter ook best. Hij had zich gewoongemaakt met een staf te lopen en trok zich niets aan van de plagerijen van de jongere bewakers. Laar ze maar grappen maken over zijn leeftijd en het een wandelstok noemen. Je weet maar nooit wanneer een goede, dikke staf je van pas zal komen.


  De kleine karavaan bestond uit vier karren, zes kooplieden en vier bewakers. Ze schoten goed op en de kooplieden betaalden goed. Dat konden ze zich ook wel veroorloven, als je wist wat ze vervoerden en waar ze heen gingen. Als het een beetje meezat, zouden ze over een dag of tien arriveren. De jongens verheugden zich al luidkeels op meiden en drank, maar hij had ze al eerder hun best zien doen bij de meisjes en schatte hun kansen niet bijzonder hoog in.


  Hij stond juist op het punt om zich in het gesprek te mengen en Heidrek weer eens onderuit te halen toen hij het gevoel kreeg dat er iets niet klopte. Hij draaide zich snel om en was nog net op tijd om de met bloed besmeurde verschijning vanuit de struiken de weg op te zien springen. Hij schreeuwde en stond vlak bij de kooplieden met zijn zwaard te zwaaien. Zelfs de onverstoorbare trekpaarden steigerden, hinnikend van de schrik.


  Zonder verder na te denken sloeg Goran toe met zijn staf en raakte de man op zijn slaap. Hij stortte meteen ter aarde.


  In een oogwenk was de situatie van levensgevaarlijk in volkomen veilig veranderd. Zwaarden werden weer in hun scheden gestopt, de paarden gekalmeerd. De mannen waren de schrik al gauw weer te boven. Ingimar, die er in zijn dure maar slecht passende gewaad nog dwazer uitzag dan anders, prikte Goran met zijn dikke worstvinger in de borst en piepte: ‘Wie is dat? Wat heeft dit te betekenen? Waarom kon hij zo dichtbij komen? Wie is hij? En waarom hield je hem niet tegen?’


  ‘Zo te zien is hij wel degelijk tegengehouden,’ zei Heidrek op guitige toon.


  Goran probeerde niet te grijnzen.


  ‘Ja, maar wie is hij?’


  ‘Geen idee,’ zei Goran. ‘Maar zo te zien is hij gewond.’ Hij boog zich voorover om de neergeslagen man beter te bekijken.


  ‘Voorzichtig!’ piepte Ingimar, maar Goran negeerde hem.


  ‘O, dat ziet er niet best uit,’ zei Heidrek, over zijn schouder mee glurend. De wond was schoon en vers en zou bijna wel dodelijk moeten zijn. ‘Wat een geluksvogel.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Goran. Hij wendde zich tot Ingimar. ‘Wat wil je met hem doen?’


  De koopman keek naar de man op de grond. ‘Laat me zijn zwaard eens zien,’ zei hij, een stuk kalmer nu hij zeker wist dat de man buiten westen was. ‘Goed. En maak nu zijn tunica eens los. Wat hangt er om zijn nek?’


  ‘Een of andere rune, aan een koord.’


  ‘Weet je zeker dat hij bewusteloos is?’


  ‘Weerloos en plat op zijn rug, net als Regins moeder,’ zei Goran.


  ‘Nee. Hij heeft zijn benen niet wijd,’ grapte Heidrek verder.


  ‘Koppen dicht,’ bromde Regin achter hen. ‘Of ik geef jullie een pak slaag.’


  Ingimar klauterde van de kar en boog zich naast Goran over de vreemdeling.


  ‘Aha,’ zei hij met een onderzoekende blik. ‘Bind hem vast.’


  ‘Waarom?’ vroeg Heidrek.


  ‘Doe gewoon wat ik zeg,’ snauwde Ingimar. ‘Bind hem vast en gooi hem op de kar met pelzen. En zorg dat hij in leven blijft.’


  ‘Wat?’


  ‘We nemen hem mee naar Uppsala.’


  [image: ]


  




   


  NOORDELIJKE ATLANTISCHE OCEAAN, BIJ NORDLEKSA, BEGIN NOVEMBER 996


  ‘Vroeger zouden we zeggen dat een zeeman zo laat in het seizoen Hel in zijn kielzog had,’ bromde Skeggi. ‘Maar nu zou ik zeggen dat die heks lekker achterin zit en het rustig aan doet.’


  ‘Daar valt niks tegenin te brengen,’ mompelde Finn, terwijl hij een kruis sloeg.


  Als om zijn instemming te betuigen, kwam er een harde windstoot uit het noorden die hun zeilen deed klapperen. De koning liet de mannen nu vooral roeien om warm te blijven. Valgard zat onder drie bontvellen bij de mast, maar rilde toch nog van de kou. Er waren al twee man aan de kou bezweken. Hun spieren waren verkrampt en ze waren eenvoudigweg overboord gevallen. De zee had haar tol geëist. Koning Olav had een gebed uitgesproken.


  Botolf kwam bij hen zitten, zoals altijd bijna ongemerkt. Hij trok een wenkbrauw op en keek naar de kust. ‘Interessant…’


  Finn probeerde zijn blik te volgen. Het blauwgrijze en donkergroene land rechts van hen was al lang geleden vervaagd tot een amorfe massa. De eilandjes links van hen waren overgegaan in open zee. Toen hij eindelijk zag waar de slanke man naar keek, stokte zijn adem van de schrik. ‘Seinvuren! Een keten van seinvuren! We moeten…’


  ‘Alles verloopt volgens plan, Finn. Alles verloopt volgens plan.’ Koning Olav stond voor in het schip, als een rots in de branding. Zijn stem werd gedragen door de tegenwind, en de koning draaide zich niet naar hen om. ‘De Heer vaart met ons mee en er zal ons niets overkomen. Hakon is niet sterk genoeg. Alles werkt in ons voordeel. Dankzij die seinvuren kan zijn legertje zich vast zorgen maken over wat er gebeurt als ze tegenover onze overweldigende overmacht komen te staan.’


  ‘Als Valgard gelijk heeft, tenminste,’ mompelde Botolf zachtjes.


  Finn sloeg weer een kruis en keek naar de witte kammen van de golven. Hij draaide zich om en zag dat Valgard erin geslaagd was overeind te komen. De magere heelmeester leunde bibberend en met een grauw gezicht tegen de mast.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg Finn.


  Valgard keek boos terug. ‘Ik haat schepen. Hoeveel vuren heb je geteld?’


  ‘Drie?’


  ‘Zeven,’ zei Botolf. Hij stond vlak achter Finn, die bijna een sprongetje maakte van schrik. Hij kreeg de kriebels van de donkere zuiderling. Rechts van hen gleden steile heuvels voorbij, waarboven vuren en opstijgende rook te zien waren. Links van hen strekte de zee zich uit zo ver het oog reikte.


  ‘Dank je,’ zei Valgard. ‘Dat zou moeten betekenen dat we nog maximaal een halve dag te gaan hebben.’


  ‘Dat klopt wel ongeveer,’ zei Botolf. ‘Sturen we op Thorgrimmsstrand af?’


  Finn hoorde de spottende ondertoon in zijn stem en had de neiging een vuist op zijn neus te planten. Hij draaide zich om zodat hij het gezicht van de zuidelijke hoofdman kon zien. Het was mager, uitgestreken en donker. Het was geen gezicht voor een eerlijke christen.


  Valgard lachte en schudde zijn hoofd. ‘Nee, Bjornevik. En Loki’s Tand.’


  ‘Heel goed. Dan zullen we…’


  ‘En de pier van Trondheim.’


  Finn had Botolf nog nooit horen lachen. Het klonk als het gegrom van een wolf, vlak voor hij zijn prooi doodde. ‘Als ik ooit met jou moet vechten, Kruidenman, dan doe ik dat het liefst op zee. Op zee, en van man tot man,’ zei hij lachend.


  ‘Laten we dan maar zorgen dat het nooit zover komt. Op zo veel talent als dat van jou moeten we zuinig zijn. En nu we het toch over talent hebben. Hoe zit het met die mannen die je kon missen?’


  ‘Ik heb met ze gepraat. Je kunt ze krijgen.’


  ‘Dank je. En wil je dan nu gaan zitten? De dans gaat bijna beginnen.’


  ‘Zoals je wenst,’ antwoordde Botolf spottend, waarna hij over het dek terug naar zijn plek naast Skeggi leek te zweven.


  Vragen streden om voorrang in Finns hoofd.


  ‘Wat? Hoe gaan we… Maar…’ stotterde hij.


  Valgard legde hem met een handgebaar het zwijgen op en zei: ‘Wacht maar af. We zullen zo de kaap ronden.’


  ‘Wanneer was dit…’


  ‘Toen jij druk bezig was te zorgen dat alles volgens plan verliep met die twee ratten, heb ik met onze vrienden achterin gesproken. De koning…’ Valgard sloeg een kruis en maakte een minibuiginkje naar de boeg. ‘De koning heeft met een paar hoofdmannen gesproken die hij kon vertrouwen en heeft zijn plan uiteengezet. Luister…’


  Valgard keek hem schuins aan. Een vaag lachje speelde rond zijn mond terwijl er geschreeuwde bevelen over het water kwamen aanwaaien. De roeiers van hun eigen schip trokken hun riemen op en legden ze neer om rustig te zitten wachten tot de rest van de vloot bij hen was.


  ‘Hier maken we onze bocht,’ zei Valgard, terwijl hij naar een hoge berg wees die ongeveer drie mijl verderop uit het water oprees.


  ‘Daarna varen we rechtstreeks naar het schuilhol van Hakon.’ Hij zag er tegelijk slechter en meer begeesterd uit dan Finn hem ooit had gezien.


  Rond en voor hen begonnen de schepen groepen te vormen. De eerste gingen al in volle vaart vooruit, met een schuimsnor voor de boeg. De groep achter hen roeide stevig door maar bleef bewust achter. Al gauw verdwenen beide groepen schepen achter de kaap uit het zicht.


  Koning Olav strekte een arm uit, met zijn handpalm naar beneden.


  Er daalde een verwachtingsvolle stilte neer.


  Het moment leek eindeloos lang te duren, maar toen balde de koning zijn hand tot een vuist, liet zijn arm zakken en wees naar voren.


  De riemen gingen precies tegelijk te water en de mannen trokken met hernieuwde kracht. De Njordurs Genade schoot vooruit, gevolgd door nog eens twintig schepen, met volle zeilen.


  Zodra ze de kaap rondden, zag Finn een zeldzaam lachje op Valgards gezicht. Op de eerste plek waar een landing mogelijk was, een mooi strand met zacht, wit zand, waren in grote haast verdedigingswerken opgeworpen, maar die waren al even haastig weer ontruimd. Nog eens vier mijl verder was een derde van hun vloot zonder problemen geland en was de symbolische verdedigingsmacht moeiteloos overwonnen, maar de hoofdmacht van de verdedigers kwam eraan. De versterkingen uit Trondheim waren vastgelopen, want ze waren op de tweede golf aanvallers gestuit. Deze hadden hen vlak buiten de stad de pas afgesneden door hun schepen tegen de kust op te laten lopen en aan land te waden bij de rotsige landpunt die Loki’s Tand werd genoemd. De strijd veranderde in een slachtpartij.


  Finn zag dat Botolf en Skeggi elkaar goedkeurend toeknikten. De door koning Olav uitverkoren krijgers voeren verder, recht op Trondheim af.
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  Hakon had zijn sterkste mannen vooruit gezonden om de aanvallers tegen te houden, zodat ze bij Trondheim slechts door grijzende veteranen en jonge puistenkoppen werden opgewacht. Het duurde niet lang of de mannen van Skeggi en Botolf hadden de pier schoongeveegd. Ze stroomden als een moordlustige bende voor koning Olav uit, die toen hij de stad binnentrok niemand genade toonde. Finn gaf zijn ogen de kost. De geur van bloed hing in de lucht en hij kon de moordlust zien in de ogen van de krijgers. Overal om hem heen werden jongens en oude mannen afgeslacht. Botolf doodde ze snel, Skeggi vooral met bruut geweld.


  Zodra de verdedigers van Trondheim de moed opgaven, brulde koning Olav naar zijn mannen dat ze moesten stoppen, in naam van de Witte Heer. Het bevel verspreidde zich snel onder de manschappen en even later kwam er een einde aan het wapengekletter. De krijgers stelden zich op achter koning Olav en het strijdgewoel verstierf, waarna alleen nog het gekreun en gekerm van de gewonden te horen was.


  Als door instinct gedreven gaf Finn vier van zijn mannen opdracht een ruimte voor de koning vrij te maken. Deze draaide zich om en riep ‘Hakon!’ in de richting van de huizenmassa, terwijl verminkte lijken voor zijn voeten werden weggesleurd.


  Hij kreeg geen antwoord.


  ‘Hakon!’


  De inwoners van Trondheim vormden een amorfe, vijandige muur van zwijgende mensen met een doffe blik in de ogen.


  ‘Hakon Jarl, kom tevoorschijn, of ik zal je openlijk tot lafaard bestempelen en je verwanten over de kling jagen!’ brulde koning Olav.


  In de menigte begonnen mensen achterom te kijken. Ze schoven opzij om een pad vrij te maken. Een grote man met dik grijs haar en een grijzende baard liep langzaam door de menigte het plein op. Hij droeg een maliënkolder en daar overheen een lange witte berenvacht. Onder zijn arm klemde hij een degelijk uitziende helm en aan zijn riem hing een lange bijl. De bijl was nog niet met bloed besmeurd, maar Finn legde voor de zekerheid zijn hand op zijn zwaard.


  De mond van de man had iets wreeds en hij keek koning Olav minachtend aan, terwijl hij naar de doden en gewonden wees.


  ‘Is dat wat die zogenaamde God u opdraagt? Oude mannen en jonge jochies afslachten?’ gromde hij.


  ‘Hoe zij worden behandeld, hangt af van hoe jij je gedraagt, en ik zal over hen oordelen volgens jouw eigen maatstaven,’ antwoordde koning Olav. Zijn stem weerkaatste tegen met leem en hout beklede muren.


  ‘Uw woorden doen mij niets,’ zei Hakon. ‘Maar uw boodschap is duidelijk. En nu?’


  ‘Je zult voor mij knielen,’ zei koning Olav.


  Hakon slikte, rochelde en spuugde op de grond. Hij legde zijn hand op de steel van zijn bijl, maar meteen klonk er wapengekletter, omdat achter koning Olav vierhonderd ervaren krijgers hun wapens trokken. Het kostte veel zelfbeheersing, maar uiteindelijk bedwong de oude hoofdman zich, waarna hij in de vrijgemaakte ruimte stapte. Koning Olav deed hetzelfde.


  Finn meende walging te zien in de ogen van de noorderlingen toen hun hoofdman het leven koos boven de dood en knielde voor zijn koning, die nu ook hun koning was.


  Het kostte Valgard weinig moeite de heelmeesters van de stad te vinden. Een van hen was een leerling, een melkmuil die alleen goed genoeg was om stront te ruimen, de ander was een oud vrouwtje, dat wist wat ze deed maar tergend langzaam was, zelfs bij de eenvoudigste klusjes. Het was duidelijk dat Trondheim al lange tijd geen oorlog meer had gekend. Hij had naar de meester-heelmeester gevraagd, maar blijkbaar was de man er niet in geslaagd zijn eigen hoofd weer op zijn schouders te zetten. Valgard zuchtte en droeg het tweetal op kompressen te maken en water te brengen, waarna hij zelf aan de slag ging om de gewonden te verzorgen.


  Hij werkte onafgebroken tot zonsondergang, waarna hij iemand voor verlichting liet zorgen. De grote kaars van zeehondenvet stonk aanvankelijk vreselijk, maar verdrong wel de geur van bloed. Valgard concentreerde zich op zijn werk, verzorgde de wonden van zowel vriend als vijand en stuurde ze beter naar huis dan ze waren gekomen. Het was overduidelijk dat er aan de kant van de vijand veel meer gewonden waren gevallen. Sommigen waren weerspannig en hadden een speciale behandeling nodig. Dan liet hij ze onder handen nemen door Skeggi’s mannen. De meeste krijgers accepteerden hun lot gelaten, want de mannen van beide partijen hadden al veel strijd en oorlog meegemaakt. Sommigen waren hem zelfs dankbaar en Valgard zorgde ervoor dat hij hun gezichten in zijn geheugen prentte.


  Koning Olav had plunderen verboden en de meeste mannen gehoorzaamden dit bevel. Na het vallen van de nacht kreeg Valgard echter bezoek van enkele vrouwen met de gebruikelijke verwondingen, hetgeen Valgard aan Harald deed denken. Hij was meer waard geweest dan vijf van deze kerels bij elkaar, maar op een avond zoals deze zou ook hij op pad zijn gegaan en zich verlustigd hebben aan de pijn en angst die hij veroorzaakte. Hij zou haat hebben gezaaid, maar weer zijn vertrokken voordat deze zaadjes konden ontkiemen. Dat waren de oude tradities geweest.


  Het jonge hulpje stond nerveus te wippen. Valgard toverde met moeite een glimlach op zijn gezicht. ‘Wat is er?’


  ‘Het is… Het is…’ De jongen werd rood tot over zijn oren.


  ‘Breng haar maar hier,’ zei Valgard.


  De jongen haastte zich naar buiten en kwam even later terug met een slank meisje dat met een arm over zijn schouder hing. Ze kon nauwelijks meer op haar benen staan. Haar kleren waren aan flarden gescheurd en haar sluike, donkere haar hing in slierten voor haar gezicht. Valgard hoefde haar niet in de ogen te kijken om te weten hoeveel pijn ze had. Ze stond te trillen op haar benen en hield haar bovenlichaam op een vreemde manier gedraaid, alsof haar schouders pijn deden. Ook druppelde er bloed op de grond onder haar. Aan elke hand wezen een paar vingers de verkeerde kant uit.


  ‘Haal heet water,’ zei Valgard snel. De jongen keek eerst naar het meisje, daarna naar hem en holde toen weg. Het meisje zakte bijna in elkaar op de grond, maar Valgard was in drie grote stappen bij haar en ving haar op. Zijn rug deed weer pijn, maar daar trok hij zich niets van aan. Hij ondersteunde haar hoofd en veegde voorzichtig de haren uit haar gezicht.


  Allebei haar ogen waren blauw geslagen en er was een tand uit haar mond gemept. Er was zo hard aan haar haar getrokken dat haar hoofdhuid was gescheurd. Er druppelde waterig, roze bloed uit de wond, waarop zich al een korst begon te vormen.


  Haar ogen waren open, maar haar blik was leeg.


  Valgard fronste. Hij kon niet begrijpen waarom grote, sterke mannen meisjes moesten mishandelen om een stijve te krijgen. Hij had dit al vaak genoeg gezien om te weten wat er met haar was gebeurd. De kans bestond dat ze straks ging gillen, maar nu blijkbaar nog niet, dus kon hij haar maar beter zo snel mogelijk behandelen. Hij legde een hand op haar goede schouder en bracht haar voorzichtig naar een tafel, waar hij haar liet liggen zodat hij haar wonden kon verzorgen.


  Terwijl hij zo aan het werk was, kwam er een idee bij hem op. Zijn handen deden wat ze moesten doen om haar pijn te verlichten, maar ondertussen lachte hij. Misschien was er toch een beetje licht in de duisternis, zelfs zo ver in het noorden als hier.


  Het langhuis van Hakon Jarl was al even groot als de hutjes in zijn stad armetierig waren. De banken waren volledig bedekt met mooie pelzen en glimmend gepoetst zilver wisselde het koper en goud aan de muren af. Aan een muur hing een Iers tapijt waarop een magere man was afgebeeld die door vliegende beesten werd aangevallen. Aan een andere muur hing een afbeelding van een onmogelijk lang Vikingschip. Voor in de boeg stond een brede man met een witte mantel van berenvel.


  De verhoging achter in de zaal was manshoog. Hij was toegankelijk via een trap aan de zijkant en een kamer erachter. Ervoor stonden drie stoelen, zodat wie daarop plaatsnam aan de voeten van de hoofdman zat. Koning Olav zat op de troon en keek afkeurend de zaal in. ‘Barbaren,’ mompelde hij. ‘Eksters zijn het en wilden, die stelen en moorden. Schatten die door zondig gedrag zijn verworven, hebben geen waarde.’ Toen zijn blik op het wandtapijt met de afbeelding van het schip viel, sloeg hij een kruis.


  Finn kwam aan de andere kant van de zaal binnen. De zaal was zo groot en zo weelderig versierd dat de krijgsman nu bijna een kleine indruk maakte. Hij salueerde in de deuropening en boog zijn hoofd.


  ‘Kom hier, Finn,’ riep koning Olav. ‘Pak een stoel,’ zei hij, naar de plek naast hem wijzend.


  Finn naderde het podium en keek op. ‘Weet u dat wel zeker, majesteit?’


  ‘Het is mij duidelijk dat Hakon zich verheven voelde boven alle andere mensen en dichter bij zijn…’ De koning trok een vies gezicht. ‘Dichter bij zijn goden wilde zijn. Maar mij zal men niet van zo veel ijdelheid kunnen beschuldigen.’


  Hij stond op uit de troon en keek neer op Finn. ‘Als we er tijd voor hadden, zou ik alles afbreken. Geef maar hier.’ Finn tilde de stoel op en de koning trok hem zonder enige moeite omhoog. ‘Goed. Kom boven en neem plaats.’ Terwijl de grote krijger naar de trap liep, ging koning Olav weer zitten. ‘Jij bent in zowel oorlog als vrede mijn rechterhand en je moet mij vertellen wat je hebt gehoord en gezien. Hoeveel mannen zijn gesneuveld?’


  Finn perste zijn grote lijf in de stoel. ‘Voor zover ik het kan overzien, hebben we zes man verloren. Hargrim verloor twaalf man bij Loki’s Tand en zeventien van Orlygrs mannen sneuvelden bij Bjornevik.’


  ‘Hmm,’ bromde de koning. ‘Dat spijt mij zeer, maar in elk geval zullen zij Christus zien in de hemel. En bij Hakon?’


  ‘Tussen de drie- en vierhonderd van zijn mannen zijn gesneuveld.’


  De koning trok zijn wenkbrauwen op. ‘Zodat hij nu nog…’


  ‘Ongeveer zeshonderd bruikbare mannen overheeft.’


  ‘En wij?’


  ‘Tweeduizend achthonderd.’


  ‘Ha!’ De koning leunde ontspannen achterover. ‘Die sluwe heelmeester van ons had dit keer helemaal gelijk. Maar we moeten nog meer doen.’


  ‘Nog meer, heer?’


  ‘Jazeker. De wil van Christus moet worden uitgevoerd.’


  Valgard staarde Finn aan en deinsde achteruit. ‘Wat wil hij doen?’


  ‘Ze bijeendrijven en allemaal executeren,’ zei Finn. ‘Vanochtend al. Hij zegt dat we zekerheid moeten hebben.’


  ‘Zekerheid moeten hebben,’ herhaalde Valgard. Hij liet zijn schouders hangen. ‘Maar Hakon heeft zich toch al onderworpen? Dank je wel dat je me dit vertelt, Finn. Je hebt gelijk. Het zal heel moeilijk worden. Denk je dat ik met je mee zou mogen?’


  ‘Dat zou heel goed zijn,’ zei Finn.


  Valgard keek achterom, naar de tent waarin de oude vrouw en het hulpje zich druk liepen te maken zonder dat er echt iets uit hun handen kwam. Zuchtend rolde hij met zijn ogen en liep naar ze toe. ‘Jullie daar. Ik moet nu weg. Jij houdt de boel hier draaiende,’ zei hij naar de oude vrouw wijzend. ‘En jij…’ Hij wees naar de jongen, die hem aanstaarde. ‘Laat ook maar. Doe gewoon je best. O, en niemand raakt dat meisje aan, behalve ik,’ zei hij, de jongen een dreigende blik toewerpend. ‘Niemand. Begrepen?’ Ze zetten grote ogen op en knikten braaf.


  Hij liep weg en zette zich schrap tegen de kou. ‘Probeer niemand om zeep te helpen,’ mompelde hij.


  In het oosten kondigde de ochtend zich aan als een vaalgrijze streep. Met behulp van Botolf en Skeggi waren Hakons mannen bijeengedreven en in groepjes van ongeveer tien man vastgebonden. Ze werden bewaakt door een handjevol soldaten.


  Finn en Valgard troffen de koning liggend op een stapel pelzen aan in de kamer achter het podium. Hij was diep in slaap verzonken. Finn schraapte zijn keel. ‘Majesteit…’ mompelde hij, waarna hij nog eens zijn keel schraapte.


  Valgard kwam naar voren en legde zijn hand op de schouder van de koning.


  ‘Majest…’


  Koning Olavs hand schoot uit en sloot zich om Valgards nek. Met fonkelende ogen gooide de koning de pelzen van zich af. Hij kwam overeind, werkte Valgard tegen de grond en hief zijn met maliën gepantserde hand op, klaar om zijn aanvaller in het gezicht te slaan.


  ‘Mijn heer!’ riep Finn. Hij greep de koning bij de rechterarm. Half verdoofd wegens zuurstofgebrek dacht Valgard de koning herhaaldelijk met zijn ogen te zien knipperen en de verwarring uit zijn hoofd te zien schudden. Toen pas keek Olav omlaag en zag hij hoe zijn eigen hand de luchtpijp van zijn heelmeester dichtkneep. Hij liet geschrokken los en deed een stap achteruit.


  ‘Valgard! Ik… Ik…’


  Zwaar hoestend hield Valgard zijn hand omhoog om de koning duidelijk te maken dat hij niets hoefde te zeggen. Toen hij weer kon praten, zei hij piepend: ‘Maakt u zich geen zorgen, mijn koning. Het is een grote eer een man te volgen die slapend een twee zo groot krijger is als ik terwijl ik wakker ben.’ Hij trok een grimas waarvan hij hoopte dat deze als glimlach zou worden gezien.


  De koning was duidelijk geschrokken, maar hervond snel zijn evenwicht. ‘Dat is erg vriendelijk van je. Wat kom je doen?’


  ‘Het zit zo,’ zei Valgard over zijn nek wrijvend. ‘Ik wilde u iets vertellen. Over een meisje.’


  De mannen van koning Olav marcheerden die ochtend op hun schilden slaand door Trondheim en dwongen iedereen, mannen, vrouwen en kinderen, hun huizen te verlaten. Ze werden naar het grootste veld buiten de stad gestuurd, waar een haastig opgericht podium stond dat door een kordon soldaten werd bewaakt.


  Er werd onrustig gemompeld toen Botolf en Skeggi de resterende zeshonderd soldaten van Hakon naar de voet van het platform leidden en ze daar, omsingeld door een muur van schilden, weer opstelden. Ze waren allemaal ontwapend en vastgebonden.


  De menigte zag Hakon Jarl pas toen hij halverwege de trap naar het podium was. Hier en daar steeg gejuich op, maar dat stierf al snel weg. Toen koning Olav hem volgde, juichte niemand.


  Een eindje verderop stonden Finn en Valgard in de schaduw van een oude schuur. ‘Ik hoop dat dit werkt,’ mompelde Finn.


  ‘Natuurlijk wel,’ zei Valgard. ‘Daar bestaat geen twijfel over.’


  Finn zuchtte diep, draaide zich om en gaf een seintje aan de mannen die hij had geselecteerd.


  Op het platform hief koning Olav zijn armen op. Beneden werd de menigte stil. Er stonden ongeveer vijfentwintighonderd inwoners van de stad op het veld, schatte Valgard. Misschien niet genoeg om de binnenvallers te overweldigen, maar als het misging… Dit was het goede moment om te ontdekken of koning Olav inderdaad alle bewondering verdiende die Finn voor hem leek te koesteren. Als de koning het volk niet wist te overtuigen, kon dit heel erg mislopen. Ze zouden slechts een tijdje stand kunnen…


  ‘Volk van Trondheim!’ riep koning Olav. Zelfs Valgard raakte tegen wil en dank in de ban van zijn stem. ‘Hakon Jarl’ – Olav wees naar de hoofdman – ‘heeft een erg moeilijke, maar belangrijke beslissing genomen. Hij heeft jullie toekomst in ogenschouw genomen en gedaan wat het beste is voor Trondheim, en voor jullie allemaal.’ Hakon Jarl zag er nog bozer uit dan normaal.


  Van achter het platform liepen zes grote zeelieden naar de trap. Ze droegen houten beelden van de oude goden.


  Terwijl ze, de beelden achter zich aan sleurend, de trap op liepen, sprak koning Olav verder. ‘Dit zijn de godenbeelden uit Hakons eigen heiligdom. Hij heeft ze aan ons gegeven zodat ik jullie kan laten zien hoe machtig jullie oude goden zijn. Dit zijn dezelfde goden die jullie al zolang offers hebben gebracht.’ De koning liep naar de rand van het platform. De grote zeelieden hadden de vier beelden nu rechtop gezet, aan de voorzijde van het platform, en vlak achter koning Olav. Elk beeld werd door een man bij het hoofd vastgehouden. Zelfs van honderd passen afstand kon Valgard zien dat dit prachtig gesneden beelden waren. Hun schoonheid werd alleen geweld aangedaan door de plankjes op de open monden waarin anders tijdens ceremonies voedsel werd geplaatst. Maar dat verbaasde hem niet, want hij had die plankjes er die ochtend vroeg zelf op laten timmeren.


  Ook de zesde god stond nu op zijn plaats. Koning Olav stond naast Freyr, Freyja, Loki, Thor, Njordur en Odin. ‘Je bijl, Hakon,’ zei de koning. De jarl gehoorzaamde en overhandigde zijn strijdbijl aan de koning.


  ‘Ik ben een soldaat van de Witte Heer. Hij zal mij beschermen als jullie oude goden mij willen straffen. En dat zullen ze vast en zeker proberen,’ zei de koning terwijl hij zijn voeten verder uit elkaar zette. ‘Nu zullen we zien uit wat voor hout jullie goden echt zijn gesneden.’


  Koning Olav sloeg toe en de bijl raakte het hout met een doffe dreun. Het plankje vloog van Freyja’s mond en er verscheen een grote scheur in het holle standbeeld. In een vloeiende beweging deed de koning een stap opzij en stond hij bij het volgende beeld, terwijl de zeeman die het eerste beeld vasthield het over de rand van het podium leeg kieperde. Het geluid van de volgende bijlslag vermengde zich met kreten van afschuw uit de menigte, toen rottend fruit en vlees, ratten, muizen en allerlei krioelende insecten uit het gebroken standbeeld vielen, boven op de hoofden van zeshonderd vastgebonden mannen. Een voor een werden de beelden stukgeslagen en leeggestort over de mannen van Hakon Jarl, die zo goed en kwaad als dat ging de walgelijke smurrie probeerden te ontwijken. Omdat ze waren vastgebonden konden ze weinig uitrichten. Ze trokken elkaar alle kanten op terwijl het ongedierte krabde, beet en wegkroop. Sommige beesten werden onder stampende voeten verpletterd. Enkele van Hakons krijgers probeerden door het kordon heen te breken, maar de soldaten van koning Olav waren daarop voorbereid en de schildenmuur hield stand.


  De vernielde beelden werden van het podium verwijderd. Koning Olav stond aan de rand om het spektakel te aanschouwen. Pas toen het weer wat rustiger werd, spreidde hij zijn armen alsof hij om stilte vroeg. Langzaam deed de menigte er het zwijgen toe.


  ‘Zagen jullie dat?’ riep hij. ‘Nou?’ Hij kreeg geen antwoord, maar ging onverstoorbaar verder. ‘Die zogenaamde goden van jullie zijn oud en hol en zitten vol rotting en bederf. Hadden ze mij niet moeten vernietigen?’ Hij richtte zich tot Hakon. ‘Hebben ze mij gestraft, Hakon Jarl?’


  De oude man stond bewegingloos aan de rand van het podium. ‘Nee,’ zei hij. En daarna luider: ‘Nee, dat hebben ze niet gedaan.’


  ‘De Witte Heer heeft mij beschermd!’ schreeuwde koning Olav. ‘Net zo goed als hij jullie beschermde tegen de toorn van de oude goden! De Witte Heer laat zijn volgelingen niet in de steek.’ Op een teken van de koning bracht een van de zeelieden een tenger meisje naar de trap en hielp haar omhoog. Achter de schermen keek Valgard goedkeurend toe. Het was een goed idee geweest haar in het wit te kleden.


  Twee van Finns mannen kwamen nu naar de trap met een vastgebonden krijger met een zak over zijn hoofd. De man worstelde en gilde, maar het was zinloos. Trekkend en duwend sleurden ze hem het platform op.


  ‘Dit schepsel van de Heer,’ sprak koning Olav naar het meisje wijzend, ‘is vannacht mishandeld en verkracht. Ze is hier geboren en getogen, volk van Trondheim. Ze is iemands dochter, iemands kleindochter. En de Witte Heer vindt dat de dochters der Noormannen het verdienen veilig te zijn! Hij verwerpt de oude tradities. Ik heb het mijn soldaten verboden te plunderen omdat het volk van Trondheim een dapper volk is. Het zijn onze verwanten, Noormannen, net als ik. Maar toch werd ze verkracht, drie maal achtereen, op brute wijze. Maar het is duidelijk wat de wetten van onze Heer zijn.’


  De zak werd van het hoofd van de gevangene getrokken. Het bleek een van Orlygrs mannen te zijn. Valgard had hem nog nooit ontmoet. Hij had alleen her en der informatie ingewonnen. Misschien was hij schuldig, misschien ook niet, maar dat deed er niet echt toe. Waar het wel om ging, was dat de inwoners van Trondheim gebiologeerd naar koning Olav luisterden.


  ‘De wet luidt,’ ging koning Olav verder: ‘Wat gij niet wilt dat u geschiedt, doe dat ook een ander niet.’ De andere zeelieden liepen nu ook het podium op. Een van hen had een lange korvijnagel in zijn hand. ‘Behandel anderen zoals u wilt dat ze u behandelen. En dus moet ik jullie dit zeggen: al is de Witte Heer nieuw en anders, toch is hij al net zo min genadig of vergevingsgezind als Odin zelf.’ Achter hem werd de vastgebonden man met zijn gezicht naar de grond op het platform gegooid. Hij werd door twee grote kerels tegen de grond gedrukt. ‘Net als ik, is de Witte Heer gul en goed voor zijn vrienden.’ Een mes flikkerde in het licht en de kapotgesneden broek van de man werd van het podium gegooid. Hij dwarrelde neer en landde in de modder. Het bleke vlees van de gevangene leek in de vroege ochtendzon bijna lichtgevend. De menigte was doodstil. ‘Maar voor wie hem ongehoorzaam is, kent hij geen genade.’ De man spartelde, maar zijn benen werden gespreid en stevig vastgehouden. Met een dreigende blik knielde de zeeman met de korvijnagel achter de gevangene, die nu deels schuilging achter zijn bewakers.


  ‘En dus zeg ik u, o volk van Trondheim,’ riep de koning helder, duidelijk en met galmende stem, ‘volg mij! Volg Hakon Jarl, want anders…’


  De kreet klonk aanvankelijk nog menselijk, maar dat duurde maar eventjes. Hij ging over in iets anders, alsof een dier werd gemarteld, een golf van hoorbare pijn die overging in gekreun en gejammer. Koning Olav wierp een blik op de zeeman, die zijn tanden op elkaar zette en de korvijnagel ronddraaide.


  Valgard hoorde hoe de stem van de man het begaf. Het weerhield hem er niet van te gillen, een gekerm en gejammer dat werd afgewisseld door smeekbeden en excuses, maar de zeelieden kenden geen genade en lieten niet los. De kreten verwaaiden in de wind. Valgard rook de geur van de dood, maar dat deed hem niets meer. Dat deed hem al heel lang niets meer.


  De zeeman draaide en duwde.


  De soldaat stikte in zijn eigen speeksel. Hij probeerde zijn hoofd tegen de grond te slaan, maar de zeeman links van hem greep hem bij zijn haar zodat hij zichzelf niet buiten westen kon slaan.


  ‘Je hebt haar drie keer verkracht, dus ben jij ook drie keer verkracht,’ riep koning Olav op plechtige toon. ‘Zet hem op zijn benen!’ Als één man stonden de zeelieden op en trokken de gevangene overeind. Hij zakte bijna door zijn knieën. Hij was lijkbleek en bloed stroomde langs zijn benen.


  Valgard keek met kille blik toe. Dat zag er goed uit. Finn, die naast hem stond, was bleek weggetrokken.


  ‘Je hebt geoogst wat je hebt gezaaid!’ riep koning Olav. ‘Zoals jij anderen behandelt, zul jij ook behandeld worden.’ De koning gaf een onhoorbaar bevel aan de zeelieden, die de gevangene loslieten. Hij zakte op zijn knieën. ‘Maar je hebt mij ook nog verraden. Je bent me ongehoorzaam geweest, dus nu weet ik dat ik je niet kan vertrouwen,’ zei koning Olav. Hij ging achter de man staan en in een vloeiende beweging greep hij zijn kaak met de ene, en een vuist vol haar met de andere hand.


  En hij draaide.


  Een knappend geluid.


  Het levenloze lichaam van de man viel op het podium.


  Koning Olav keek neer op de menigte. Op kalme toon zei hij: ‘Nu Hakon Jarl voor mij heeft geknield, is dit wat er gebeurt met de vijanden van Trondheim.’


  Er steeg gejuich op uit de menigte, een gejuich dat steeds luider werd en weerkaatste over de koude, vuile lichamen van de vastgebonden krijgers. En het klonk zelfs nog luider toen koning Olav een bevel gaf en de schildenmuur uiteen week. Soldaten liepen tussen de gevangenen door en sneden touwen door.


  De inwoners van Trondheim keken achterom naar de poort van hun stad.


  Een aantal van Hargrims mannen was eropuit gestuurd om boerderijen in de omgeving te plunderen en kwam nu terug met pas geslachte schapen en koeien. Langs de weg brandden vuren en er werden stukken mals, half geroosterd, half rauw vlees uitgedeeld. Skeggi had enkele vaten mede uit Hakons kelder gehaald en koning Olavs soldaten gingen de inwoners van Trondheim nu voor naar hun huizen en zorgden dat iedereen iets te eten en drinken kreeg. Koning Olav stond naast Hakon Jarl en keek ze na. De gezichten van de mensen zagen rood van opluchting, vleessap en mede.


  Valgard stond nog steeds te kijken met Finn, boog naar hem toe en zei: ‘Dat is goed gegaan, vind je ook niet?’


  Valgard zag drie dagen later zijn kans. De rust in het stadje was weergekeerd en alles was min of meer bij het oude. Uiteindelijk deed het er niet veel toe wie de mannen met zwaarden waren, want er moest nog steeds worden gevist en de oogst moest worden binnengehaald. Koning Olav nam de zaal van Hakon in bezit, maar hield de Jarl wel in de buurt. Toen werd bekend dat drie families in het binnenland de handen ineen hadden geslagen om de rest van de bevolking onder de duim te houden. Koning Olav stuurde Hakon Jarl op ze af om ze in het gareel te krijgen.


  Valgard zag de mannen vertrekken: Hakon, een aantal bemanningsleden van de Njordurs Genade en Botolf. Allemaal ervaren krijgers die niet bang waren voor weer en wind.


  De grijze hemel kondigde regen aan toen Valgard tegen de toegangsdeur van de hal duwde. Net als Hakon was de deur kromgetrokken door harde noordenwind en zeezout, maar eindelijk zwaaide hij open.


  ‘Gegroet,’ zei de koning. Op het podium op die belachelijke troon leek Olav klein, onbeduidend en bijna sterfelijk.


  ‘Majesteit,’ zei Valgard, een buiging makend.


  ‘Dat hoeft niet, Valgard,’ zei koning Olav. ‘Ik ben hier dankzij jou. Jouw advies heeft de levens gered van ik weet niet hoeveel van mijn mannen, en je hebt me Trondheim op een presenteerblaadje aangereikt. Ik ben je veel verschuldigd.’


  Valgard liep naar het podium. ‘U bent veel te vriendelijk.’


  ‘Helemaal niet. Vraag maar aan al de mensen in al de dorpen die we een bezoek hebben gebracht,’ zei de koning.


  ‘Dat is waar,’ zei Valgard. ‘En hoe gedraagt Hakon zich?’


  ‘Precies zoals je had voorspeld,’ zei koning Olav. ‘Hij vond het natuurlijk niet leuk dat hij de macht hier uit handen moest geven, maar omdat ik hem met alle egards behandel en hem zo veel mogelijk invloed heb laten behouden, heb ik hem naar de Dales kunnen sturen, zodat iedereen ziet dat ik hem vertrouw. Maar ik heb Botolf natuurlijk met hem mee gestuurd.’


  ‘Om hem te beschermen.’


  ‘Vanzelfsprekend,’ zei de koning. Beide mannen lachten besmuikt. ‘Maar goed. Wat kan ik voor je doen, Valgard?’


  ‘Ik…’ De woorden bleven aanvankelijk steken in zijn keel. ‘Weet u nog, mijn heer, toen wij in Stenvik waren?’ Koning Olav trok een wenkbrauw op. ‘Juist. Ik hoorde toen het gesprek tussen Jorn en Runar, waarna ik naar u ben gegaan. Ik, eh, vroeg u toen om…’


  ‘Je vroeg om mannen.’


  ‘Inderdaad. De afdankertjes. Mannen die u kon missen.’


  ‘Dat weet ik. Ik gaf je dat meisje en die twee sukkels. Hoezo?’


  ‘Ik heb er nog meer nodig.’


  De muren van Hakons langhuis leken plotseling dichter bij elkaar te komen. Valgard zag tot zijn schrik dat de koning zijn zwaard droeg.


  ‘Waarom?’ vroeg de koning op kille toon.


  ‘Omdat een klein groepje goedgetrainde mannen die zelfstandig kunnen werken en alleen verantwoording aan mij schuldig zijn, dingen zullen zien en horen die uw mannen ontgaan, naar plekken kunnen gaan waar uw mannen niet welkom zijn en informatie kunnen verzamelen die voor uw mannen ontoegankelijk zou blijven. En die informatie kan levens redden, onder andere het uwe.’


  ‘Dus je wil dat ik je soldaten geef?’


  ‘Niet per se.’


  De koning trok weer zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ze moeten hun mannetje kunnen staan, maar het hoeven geen kerels zoals Finn te zijn.’


  ‘Goed,’ zei koning Olav.


  De toon van de koning had iets definitiefs, en dat maakte Valgard ongerust, maar toch sprak hij verder. ‘Ik heb een aantal mensen in gedachten, en een paar van hen al in voorzichtige bewoordingen gepolst. We zouden ons kunnen voordoen als belastinginners.’


  Koning Olav nam hem lange tijd op. De stilte begon net pijnlijk te worden toen Olav het woord nam. ‘Nou, goed dan. Je hebt bewezen dat ik je kan vertrouwen. Kies een aantal mensen. Doe wat je nodig acht. Maar Finn kun je niet meenemen.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Valgard snel. ‘U zult hier geen spijt van krijgen.’


  ‘Zorg maar dat je daar gelijk in krijgt. Ga nu heen en zeg tegen Finn dat hij hier moet komen.’ De koning wuifde Valgard weg, die met een bonzend hart naar buiten liep.


  Hij had ze. Hij had ze echt.


  Nu moest hij nog bedenken hoe ze hem het beste van nut konden zijn.


  De meeste krijgers die nog te genezen waren, hadden Valgards tent inmiddels al verlaten, dus hij had niet veel meer te doen. Het meisje was een dag geleden bijgekomen en had sindsdien alleen maar gehuild. De jongen schonk erg veel aandacht aan haar, bracht haar soep en sloeg zijn armen om haar heen als ze daar behoefte aan had. De oude vrouw had slechts haar schouders opgehaald. Net als Valgard had ze wel ergere gevallen gezien.


  Finn kwam aangelopen van Hakons langhuis. Toen hij bij de tent kwam, moest hij even blijven staan om op adem te komen.


  ‘Hij is… Hij is… Ik ga terug.’


  ‘Wat?’ vroeg Valgard.


  ‘Terug naar Stenvik. Samen met een derde van de manschappen. Er is hier te weinig voedsel, en daar hebben we te weinig mannen.’


  Valgard fronste. Op het eerste gezicht was het een redelijk verstandig besluit, alleen was het niet zijn besluit en kwam het hem bovendien niet goed uit. ‘Hmm. Je zult een prima hoofdman zijn,’ zei hij.


  ‘Hou me niet voor de gek,’ zei Finn. De grote krijger wekte de indruk een beetje bang te zijn. ‘Hoe moet ik in hemelsnaam bevelen geven? Ik ben geen leider.’


  ‘O, maar dat ben je wel, Finn. Stel je voor…’ Valgard haalde diep adem om te zorgen dat hij niet in lachen uitbarstte. Toen hij weer een serieuze stem kon opzetten, probeerde hij het opnieuw. ‘Stel je voor dat koning Olav jou bevelen geeft en je vertelt wat je moet doen. Zeg het tegen jezelf met zijn stem, en vertel het dan aan de anderen.’


  Finn keek hem met een domme blik aan, maar toen was het alsof de zon door de wolken brak en de verwarring verdreef. ‘Dank je!’ Een hand zo groot als een berenklauw kwam met een dreun op Valgards schouder en kneep erin. De grote krijger keek hem stralend aan. ‘Dank je. Je bent een ware vriend. Ik zal je missen.’


  Valgard trok een pijnlijk gezicht. Hij vreesde elk moment zijn schouderblad te horen breken, maar Finn liet hem gelukkig los en begon te ijsberen. ‘Ik moet zorgen dat er genoeg voorraden zijn, dat de mannen worden afgelost, en dat de mannen van de zuidkust en die uit de Dales niet op elkaars lip zitten en…’


  ‘Het kom vast prima voor elkaar,’ zei Valgard nog knarsetandend van de pijn. ‘Ga nou maar je voorbereidingen treffen. Wees een leider, de beste die je kunt zijn. En denk aan die stem,’ voegde hij daar nog aan toe.


  Finn grinnikte, zwaaide naar hem en beende weg.


  Valgard trok een lelijk gezicht naar Finns rug. Daarna draaide hij rond op zijn as en marcheerde de tent in, recht naar de hoek van het meisje. ‘Opstaan!’ snauwde hij. De jongen die dromerig de haren van het meisje had zitten kammen, schrok zich een ongeluk. ‘Wat is er?’ begon de jongen stamelend. ‘Bek dicht. Doe je mond pas open als je iets zinnigs te zeggen hebt, stom stuk vreten. Ga naar buiten om kruiden voor me te halen.’


  ‘W-welke kruiden?’


  ‘Alle kruiden,’ snauwde Valgard. ‘En kom pas terug als je een zak vol hebt.’


  ‘M-maar…’


  ‘Wegwezen. Nu.’ Valgard had pijn achter zijn ogen. Hij zou het liefst iets kapot willen slaan, iets willen breken. Hij had een overweldigende aandrang om iemand pijn te doen. Hij voelde een bonzende druk in zijn hersenen. Hij wilde niets anders dan…


  De stem kwam van achter hem. ‘Wees niet zo streng voor die jongen, joh.’ Botolf klonk altijd spottend. ‘Ik denk dat hij dat meisje elke keer dat je de deur uitgaat een beurt geeft. En pas maar op,’ ging hij verder tegen de doodsbange jongen die als verstijfd was blijven staan. ‘Zorg maar dat ze het niet rondvertelt, anders neemt koning Olav weer een grote stok en dan…’ Het gebaar liet weinig aan de verbeelding over en de jongen trok nog bleker weg.


  Valgard bracht zijn ademhaling weer onder controle en wendde zich tot Botolf. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Niets,’ zei Botolf. ‘Maar ik heb wel iets voor jou.’


  ‘Wat dan wel?’


  ‘Kom maar mee. Het is in mijn hut.’


  Hij had al heel wat gevangenen gezien, maar toen hij eenmaal aan het schemerlicht in de zijkamer van Botolfs huis was gewend, vroeg hij zich af of hij er ooit een had gezien die zo behandeld werd als deze. De vrouw was broodmager en bewusteloos. Haar haar was samengeklit van het vuil.


  ‘Heb je haar enkels aan haar nek gebonden?’


  ‘Ik moest wel,’ zei Botolf. ‘Ze heeft twee van Skeggi’s mannen gedood, heeft in de lip van een van mijn mannen gebeten en een van Hargrims mannen een kopstoot gegeven waardoor zijn oogkas is gebroken. Als ze nu beweegt, wurgt ze zichzelf.’


  ‘Heeft ze daarom ook drie proppen in haar mond?’


  ‘Niet echt. Daar kom je snel genoeg achter. Maar ze weet het een en ander over het noorden.’


  Valgard slikte. ‘Wat bedoel je daarmee? Ik snap niet wat je zegt.’ Hij sprak veel te snel en kon zichzelf wel voor de kop slaan.


  ‘Kom, kom, Kruidenman. Er is daar iets en jij bent daarnaar op zoek.’


  ‘Hoe…’


  ‘Waarom ben je anders in Trondheim? Waarom heb je zo je best gedaan hier te komen?’ Valgard antwoordde niet, maar Botolf sprak gewoon verder. ‘Ik zal het aan niemand verklappen. Ik wil het alleen weten. Ik heb de verhalen gehoord over die vrouw op dat schip. Mijn moeder was een Finse heks en als er zich daar in het noorden iets roert, wil ik dat weten. Ik wil dat niet missen. Ik zal je heus niet vermoorden in je slaap, maar jij hebt daarentegen wel degelijk iemand nodig die kan vechten.’


  Valgard nam een besluit. Het zou een lange reis worden en ze zouden veel voedsel mee moeten nemen. Soms losten problemen zichzelf op. ‘Goed dan. Breng haar bij. Laten we horen wat ze te vertellen heeft.’


  Botolf naderde de liggende vrouw met een voorzichtigheid die Valgard nerveus maakte. Hij had de messenwerper nog nooit bang gezien, en ook al zag hij er nu niet echt bang uit, hij toonde wel erg veel respect.


  Nog voor hij het gezicht van de vrouw had aangeraakt, schoot een van haar ogen open, en daarna nog een. Ze staarde Valgard aan, maar bleef doodstil liggen. Het drong tot hem door dat ze wel erg snel wakker was geworden.


  ‘Welkom terug,’ zei Botolf. ‘Ik heb een vriend meegebracht. Luister: ik ga die proppen uit je mond halen, omdat we een praatje gaan maken. Begrijp je dat?’


  De vrouw knikte heel voorzichtig. Botolf maakte de doek los waarmee de proppen in haar mond vast zaten. Hij was zo voorzichtig alsof hij met een dolle hond omging. Toen haar mond eindelijk vrij was, hoestte ze. ‘Water,’ zei ze schor.


  ‘Maar natuurlijk,’ zei Botolf. Hij vulde een leren beker met water uit zijn heupfles. Hij knielde naast haar neer en bracht de beker naar haar lippen. Valgard was bang dat ze een van zijn vingers af zou bijten, maar dat gebeurde niet. In plaats daarvan dronk ze gretig. Toen de beker leeg was, sloot ze haar ogen en leek ze even te ontspannen. In het juiste licht had ze een zekere ruwe schoonheid, dacht hij. Maar ja, dat hadden wolven ook.


  Ze opende haar ogen weer.


  ‘Nou, jullie moeten wel twee heel dappere, kleine, slappe, lullige schijtluizen zijn, om zomaar een klein meisje vast te binden.’ Ze lachte hen liefjes toe, maar Valgard moest weer aan een wolf denken.


  ‘Aangenaam. Ik ben Valgard,’ zei hij plompverloren. ‘En dit is Botolf.’


  ‘Nou, verdomde knap, Valgard. Je weet zelfs hoe je heet.’


  ‘En hoe heet jij?’


  ‘Ik ben Thora. En als jullie ervoor zorgen dat ik uit deze stad vol geile klootzakken wegkom, zal ik jullie alles over het noorden vertellen wat je maar weten wil.’


  [image: ]


  




   


  NOORDWESTKUST VAN DENEMARKEN, BEGIN NOVEMBER 996


  De golven gleden langs de romp en klotsten tegen de roeiriemen. De zeilen sloegen in de wind. Krijsende zeemeeuwen cirkelden boven en achter de twee knarrs.


  Niemand sprak een woord.


  De mannen roeiden onverstoorbaar verder, alsof ze hoopten dat hoe verder ze kwamen, hoe meer ze zouden vergeten. Alsof de beelden die steeds weer in hun herinnering opdoemden zouden verdwijnen, als ze maar naar de rug van de man voor hen bleven kijken.


  Audun leunde tegen de mast en rilde, ook al kookte het bloed in zijn aderen. Hij was van zijn hoofd tot zijn borst bedekt met geronnen bloed, grijze smurrie uit gebroken schedels en braaksel. Hij herinnerde zich het gevecht als een reeks afzonderlijke momenten. Bebaarde vreemdelingen met van razernij vertrokken gezichten, ontblote tanden en wilde ogen. De sprong. De verrassing in hun ogen toen hij tussen ze terechtkwam. Het gegil en het geluid van brekend gebeente. Hij proefde nog de smaak van hun angst en hun bloed. De geur van hun bloed. Hij huiverde weer en dacht dat hij nog een keer moest braken, maar zijn maag was al helemaal leeg. Audun sloeg zijn gerafelde hemd om zich heen en probeerde zich zo klein mogelijk te maken.


  In het achterschip stond Hrutur zwijgend, maar met een frons op zijn hoofd aan het roer, terwijl de knarr verder ploegde door de golven en rechtstreeks naar het land van de Denen voer. De mannen bleven stil, zelfs toen de vage blauwe streep aan de horizon langzaam veranderde in een strook zand en gras.


  Met een knik en een brom nam Hruturs roerganger de stuurriem over. De schipper ging met zijn rug naar Audun staan, knielde en zocht iets tussen de lading op de bodem. Toen hij weer ging staan en zich omdraaide, bleek hij een kleine ransel in zijn hand te hebben. En in zijn riem stak nu een bijl. De roeiers meden zijn blik toen hij naar Audun liep, die nog steeds bij de mast zat.


  De kapitein ging gehurkt bij Audun zitten, dichtbij genoeg om ondanks de wind verstaanbaar te zijn. ‘Luister. We zijn je dankbaar voor wat je voor ons hebt gedaan. Maar als je bij ons blijft, denk ik dat we nog meer narigheid krijgen, en ik wil geen narigheid op mijn schip. We zetten je even ten noorden van Skaer aan land. In deze zak zit voedsel, wat geld en een nieuwe tunica.’


  Audun keek de getaande schipper aan. ‘Dank je,’ mompelde hij.


  Hrutur kreeg een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. Was het schaamte? Medelijden? ‘Veel is het niet,’ mompelde hij. ‘Gewoon je loon als roeier. Vanaf het strand moet je naar het zuiden lopen. Het dorp Skaer ligt op een dagmars afstand. De weg loopt een paar mijl landinwaarts.’ Hij ging weer staan, liep snel terug naar zijn eigen bank en nam de stuurriem weer over. De knarr maakte een scherpe bocht en voer recht op het zandstrand af.


  Ze maakten een zachte landing en nog altijd sprak niemand een woord. Audun kwam moeizaam overeind, maar slaagde er op de een of andere manier toch in zich om te draaien en naar de boeg te lopen. Terwijl hij van boord klom, hoorde hij de andere mannen mompelen.


  ‘… beest…’


  ‘… monster…’


  ‘… berserker…’


  Het ijskoude water schudde hem wakker uit zijn verdoving en hij waadde zo snel als hij kon naar de kant. Achter zich hoorde hij mannen overboord springen. Er werd luid gevloekt en geschreeuwd. Het schip moest weer worden vlot geduwd. Er werden opmerkingen over moeders gemaakt. Beledigingen vlogen in het rond.


  Audun strompelde landinwaarts, weg van het schip. Bij elke stap zonken zijn voeten een eindje weg in het koude zand, maar al snel verschenen er graspollen die overgingen in aaneengesloten, vergelend herfstgras. Hij trok zijn bebloede tunica uit en liet de koude wind even in zijn huid bijten. Er kwamen herinneringen terug van het gevecht aan boord van het schip. Het slingerende dek, de zwaarden en bijlen die hij voelde prikken, krassen en steken maar die op de een of andere manier nooit echt pijn deden, het geluid van kaken en neuzen die werden verbrijzeld. Hij dacht eraan hoe dicht hij langs het randje van de dood was gescheerd en opnieuw begon de fantoomwond in zijn borst te jeuken. Hij wilde eraan krabben, krabben tot hij zijn hart uit zijn borst kon rukken en het weg kon gooien.


  De tunica was nog redelijk goed, een eenvoudig ding, een dun maar dichtgeweven zeemanshemd. De wol kleefde als een tweede vel aan zijn koude huid en hij voelde zich belachelijk. Een berserker? Gekleed in de vacht van een machtige beer om zijn kracht over te nemen? Audun snoof. ‘Huiver voor het monster! Huiver voor het beest!’ zei hij tegen niemand in het bijzonder. Zo helemaal alleen aan het strand, waar de wind zijn koude, natte huid nog verder afkoelde, voelde hij zich bepaald geen woest beest. Hij rolde zijn schouders los en rekte zijn nek. De onbeduidende krassen en schrammen die hij tijdens het gevecht had opgelopen, waren alweer aan het genezen. Wat hij nog nodig had, was een plek waar hij een tijdje kon schuilen om nieuwe moeilijkheden uit de weg te gaan.


  De weg strekte zich, slingerend door het vlakke land, voor hem uit. In de verte waren heuvels te zien die boven de vlakte uitrezen. Links van hem belemmerden bossen met geel- en roodverkleurde herfstbladeren het uitzicht.


  Hij zuchtte en begon te lopen.


  DENEMARKEN, NOORDKUST VAN JUTLAND, BEGIN NOVEMBER 996


  De vlakte strekte zich bijna zo ver als het oog reikte uit. Hij had de weg snel genoeg gevonden, al stelde hij niet veel voor. Het was een erg eenzame en verlaten streek, al dacht hij een keer in de verte wat rook te hebben zien kringelen. Het was zo ver weg geweest dat hij er geen aandacht aan had geschonken. Het goede aan een weg was, dat hij meestal ergens heen leidde, dacht hij. Ook aan het einde van deze weg zou iets liggen.


  Toen zag hij de hond.


  Hij kwam aangestormd over de heuvel voor hem als een zwart-witte en luid blaffende vlek. Een paar tellen later bleef hij grommend op slechts een paar passen afstand van Audun staan. De hond hield de kop laag, maar de ogen waren strak op hem gericht, de oren wezen naar achteren en de nekharen stonden overeind. Audun reageerde snel. Hij keek naar de grond en gluurde alleen uit zijn ooghoeken naar het grote dier. Dit was het soort hond dat werd gebruikt om de wolven ’s nachts op afstand te houden en overdag alles wat op vier of twee poten liep op te jagen. Als de hond dat wilde, kon hij Auduns scheenbeen doormidden bijten.


  Audun stak langzaam zijn hand in de ransel, tot hij het vette stuk vlees had gevonden dat hij van Hrutur had gekregen. Hij trok er een stukje van af en zwaaide het heen en weer. De hond deed een sprong opzij en blafte nog harder. Audun hurkte en strekte zijn hand uit. ‘Kom maar, jongen,’ zei hij op geruststellende toon. ‘Kom maar.’ De hond blafte nog steeds woedend, maar Audun zorgde dat hij geen oogcontact maakte. In plaats daarvan hield hij zijn ogen op de grond gericht, terwijl hij nog steeds de hand met het stukje vlees uitgestrekt hield. Maar hij hield hem nu wel een beetje dichter bij zijn borst.


  De hond hield op met heen en weer springen en kwam, nog steeds grommend, dichterbij. Audun trok zijn hand nog dichter naar zich toe, terwijl hij voortdurend op sussende toon allerlei onzin uitkraamde.


  De hond kwam nog dichterbij en blafte nog eens, als om duidelijk te maken dat er een ruzie was geweest en dat hij die had gewonnen.


  Audun lachte en gooide het stuk vlees weg, over de hond heen.


  Met ongelooflijke snelheid sprong het dier erachteraan en hapte het vlees uit de lucht voor het de grond had bereikt. Maar Audun was al opgestaan en verder gelopen. Even later kwam de hond springend en blaffend achter hem aan.


  Audun deed nog een paar stappen voor hij zich omdraaide. ‘Wil je nog meer?’


  De hond blafte nu nog harder, stak zijn tong uit en kwispelde met zijn staart. Audun hield zijn hand op, zorgend dat de hond het zag, en pakte zijn ransel. ‘Zit,’ zei hij. De hond trok zich daar niets van aan, dus Audun liet zijn hand zakken. De hond blafte. Audun bracht zijn hand weer naar de ransel en probeerde het opnieuw. ‘Zit!’ zei hij. De hond bleef stilstaan. ‘Zit,’ herhaalde Audun zo streng mogelijk. De hond blafte nog een keer hard, maar ging toen zitten. ‘Brave hond!’ zei Audun, die snel nog wat vlees van het bot in zijn ransel trok. De staart van de hond klopte kwispelend op de grond toen Audun het vlees tevoorschijn trok, dat de hond een tel later weer uit de lucht hapte.


  Audun liep in de richting waar de hond vandaan was gekomen.


  Een paar tellen later kwam de viervoeter weer tegen de hele wereld blaffend achter hem aan. Audun bleef staan en liet zijn hand hangen. Het grote dier duwde ertegen met zijn snuit, waarna Audun hem achter de oren krabde. Daarna liep hij ontspannen verder, terwijl de hond naast hem heen en weer dartelde.


  De rookslierten waren zo dun dat hij ze eerder kon ruiken dan zien. Vanaf de top van een heuvel zag hij Skaer liggen. Hij dacht terug aan wat Hrutur had gezegd en vroeg zich af wat er tegenwoordig al een dorp werd genoemd. Dit was niet meer dan een klein groepje huizen met wat kookvuurtjes. Ook zag hij in de verte een primitieve steiger van maximaal een scheepslengte in een natuurlijk haventje.


  De hond blafte nog eens en holde zo snel hij kon naar de huizen.


  ‘Nou, dat was dan gezellig,’ mompelde Audun aan zijn armen krabbend. Maar goed, misschien kon hij daar werk krijgen. Er zat niets anders op dan het te gaan vragen.
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  ‘Er is hier geen werk voor jou,’ zei de man, terwijl hij aan de stoppels op zijn pokdalige kin krabde. ‘Ik kan met moeite zelf het hoofd boven water houden, dus ik zou niet weten wat ik met nog een smid zou moeten.’ Audun wierp een blik op de armetierige smederij en dacht bij zichzelf dat hij wel wist waarom de man weinig werk kreeg, maar hij hield wijselijk zijn mond. ‘Ik begrijp het. Kun je me iets aanraden?’


  ‘Probeer het eens bij Helga in Ovregard. Ze is weduwe, onze Helga, en ze heeft hulp nodig, al zal ze dat niet toegeven. Maar als ik jou was, zou ik wel opschieten,’ besloot de man grijnzend.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘O, niets,’ zei de man terwijl hij een lelijk gezicht trok. Wat hij ook had willen zeggen, was al snel weer ingeslikt. Audun kreeg verder niets uit hem los, dus nam hij genoegen met wat mondvoorraad en liet hij zich de weg naar Ovregard wijzen. Al was ‘in het zuiden’ niet erg duidelijk. De smid nam Auduns geld aan, telde het na en gaf hem in ruil daarvoor een slagijzer, een lamsbout, een mes en een hamer die op de vuilnisbelt thuishoorde. Ze wisten allebei dat hij Audun een poot uitdraaide, maar het was niet anders. In Stenvik had hij dat waarschijnlijk ‘reizigersprijzen’ genoemd.


  Enkele uren later, nog voor de zon rechts van hem helemaal onder was gegaan, vond Audun een bosje dat beschutting bood tegen regen, wind en ongenode gasten. Hij maakte vuur en ging zitten om te eten.


  Hij viel in slaap in een onbekend land, maar zijn voeten waren warm en zijn maag was vol. Zijn laatste gedachte betrof de volgende ochtend. Dan zou hij verder trekken, die Helga opzoeken en zich als knecht laten inhuren. Er viel in dit gebied niets te halen. Het was onwaarschijnlijk dat hij hier weer in moeilijkheden zou komen.


  ‘Kijk nou toch eens,’ sneerde Johan, terwijl hij aan de teugels van zijn paard trok. ‘Alles gaat hier naar de kloten.’ De gezette boer steeg in een vloeiende beweging af, liep naar de scheefgezakte paal van het hek en gaf er een harde schop tegen, voor hij zijn grote, eeltige handen uitstrekte naar de voorhamer die aan het zadel van zijn paard hing.


  ‘Blijf met die hamer van mijn hek af, Johan Aagard!’ Scherp als de klap van een zweep sneed de stem door de koude ochtendlucht.


  Behendig zwaaide de grote man de hamer van zijn schouder naar de grond, waar hij hem voor zijn voeten plantte. Hij leunde ertegen alsof hij nooit iets anders van plan was geweest.


  ‘Helga! Het zonnetje in huis!’ riep hij uit. De vrouw die naar hem had geroepen, hield haar paard ongeveer twintig passen van hem vandaan in en leek absoluut niet onder de indruk te zijn van zijn charmes.


  Haar dikke haar, zwart doorspekt met grijs, had ze in een staart samengebonden, zodat haar hoge jukbeenderen goed uitkwamen. Ze keek de boer met toegeknepen ogen aan. Haar mond verraadde een koppig karakter.


  ‘Waarom doe je zo naar, Helga?’ vroeg Johan met een brede grijns. ‘Ik zag die paal en wilde je gewoon even helpen voor hij omviel en je een koe kwijtraakte of zo.’ Hij lachte nog steeds.


  ‘En dat in de hoop dat je na het repareren van mijn hek je andere hamer in mijn bed mocht gebruiken?’ diende ze hem van repliek.


  ‘Waarom niet? Jouw land grenst aan het mijne. We doen nu al dubbel werk en niemand houdt mijn bed warm. Wat bevalt jou daar niet aan?’


  ‘Jij bevalt me niet, om te beginnen,’ zei Helga kortaf. ‘Ik had je niet nodig toen mijn man nog leefde, en ook nu kan ik zonder je. Dus zeg ik je dit, als goede buren onder elkaar: ik hou mijn land voor mezelf, ik vind het niet erg om te werken en als je het koud hebt, neuk je maar een van je schapen.’


  Johans mond lachte nog steeds toen hij zijn hamer ophing en in het zadel klom, maar zijn ogen lachten al lang niet meer. ‘We zullen wel zien, Helga. Je bent een hardvochtige vrouw, maar ik zal je nog wel op andere gedachten weten te brengen.’


  Terwijl ze hem nakeek, slaakte ze een diepe zucht. Haar merrie hinnikte zachtjes om haar erop te attenderen dat ze de teugels heel erg strak hield. Ze liet ze een beetje vieren en het rijdier brieste. ‘Vergeef me, Schicht. Hij is gewoon… Hij is zo’n… Ik weet niet waartoe hij in staat is.’ Haar gezicht verstrakte. ‘Maar zolang hij zijn pik nog heeft, slaap ik met een mes onder mijn kussen.’ Ze spoorde de merrie aan tot een drafje en reed naar de scheefgezakte paal, waar ze soepeltjes afsteeg.


  ‘Bovendien heb ik geen man nodig…’ Ze knielde neer aan de voet van de paal en haalde ergens van onder de plooien van haar tunica een priem tevoorschijn. Ze groef achter de paal, stak hard in de grond en wroette, steunend van de inspanning. ‘… om een paal recht te zetten.’


  Tevreden met het resultaat stond ze op, zette haar schouder tegen de bovenkant van de paal, boog haar knieën, en duwde. Het hek kreunde toen de paal weer rechtop kwam. Ze hield de paal tegen en schopte en stampte de aarde eromheen weer aan tot hij stevig overeind stond en niet meer wiebelde.


  ‘Zie je? Een hamer? Wat een onzin. De grond is bevroren. Hij zou die paal kapot hebben geslagen. Maar aan de andere kant had hij zichzelf kunnen verwonden, dus misschien had ik hem zijn gang moeten laten gaan.’ Helga steeg weer op en klopte het paard op de hals. ‘Kom, we gaan weer naar huis, luie dame,’ zei ze zachtjes. Het paard brieste nog eens, draaide zich om en liep langs het hek terug.


  Ze zag hem al van een mijl afstand. Haar maag kromp ineen. Het was overduidelijk een man, die daar op haar erf voor de deur stond. Haar eerste opwelling was om te draaien en te vluchten, naar Skaer of zo. Maar ze haalde diep adem en sprak zichzelf toe. ‘Je mag niet vluchten, Helga. Niet vluchten.’


  Ze schatte de situatie in. Het was Johan niet. Het was geen bekende. Deze vreemdeling was alleen, althans, zo leek het. Hij had geen paard, dus was hij te voet naar Ovregard gekomen. De hoeve lag mijlenver landinwaarts, dus hij was waarschijnlijk geen zeerover. Niemand die zij van vroeger kende was in de omgeving en de ronselaars van Gaffelbaard hadden vorig jaar de hele omgeving uitgekamd. Dus wie kon hij zijn?


  Deels geërgerd, deels nieuwsgierig, reed ze naar huis.


  Schicht reed het laatste stuk in denderende galop, want ze wilde graag naar huis. Helga hield de teugels in, al vervloekte ze haar terughoudendheid. De merrie ging eerst in een korte galop en uiteindelijk rustig stappend verder.


  De man had zich omgedraaid toen hij haar hoorde naderen en nu stond hij voor haar, rustig van het ene op het andere been wippend. Hij bleef verder van haar afstaan dan de beleefdheid vereiste en was jonger dan ze had gedacht. Of misschien was ze zelf gewoon ouder geworden.


  ‘Gegroet, vreemdeling!’ riep ze, terwijl ze aan de teugels trok en Schicht tot stilstand kwam. Ze schrok van haar eigen stem. Hoe kwam het dat ze plotseling zo schril en hard klonk?


  De man keek haar aan alsof hij zich de juiste woorden probeerde te herinneren. Was hij misschien een beetje achterlijk? ‘Gegroet,’ zei hij uiteindelijk met zachte stem. ‘Audun is mijn naam. Ik kan goed met gereedschappen omgaan en ben een harde werker. In Skaer werd gezegd dat je misschien een knecht nodig had.’


  O, was dat zo, dacht ze bij zichzelf. ‘Zei Skakki dat?’ De man staarde haar aan. ‘De smid. Een lelijke kerel met een huid als een koeienkont. Er zit altijd vuil tussen zijn tanden.’


  Heel even leek er een lachje op het gezicht van de man te zien te zijn. ‘Dat zou wel kunnen kloppen.’


  ‘Zijn goede raad is al net zomin iets waard als zijn smeedwerk.’


  De lach kwam terug en werd een grijns, maar ging meteen over in een frons. ‘Dus dat betekent dat je geen hulp nodig hebt? Nergens mee?’


  Helga lachte scheef. Deze man gaf haar op de een of andere manier een goed gevoel. ‘Dat heb ik niet gezegd. Kun je met paarden omgaan?’


  Audun haalde zijn schouders op. ‘Een beetje. Ik heb pas onlangs geleerd om…’ Zijn stem stierf weg.


  ‘Nou, dan stel ik je wel even op de proef,’ zei Helga. Ze steeg af en stond zichzelf niet toe trots te zijn op het feit dat ze dat nog zo sierlijk kon. ‘Dit is Schicht.’ Het paard hinnikte toen het haar naam hoorde. ‘Het is een chagrijnige oude knol, net als ik. Zet haar maar op stal.’


  Audun knikte en zij keek toe terwijl hij zijn aandacht naar het paard verlegde. Plotseling leek hij een stuk zekerder van zichzelf.


  Hij begon te mompelen en deed een stap in de richting van Schicht. Helga voelde alsof ze erin mee werd getrokken. Ze kon een paar woorden opvangen, maar het klonk meer als een zacht geprevel.


  Ze keek naar Schicht, die nooit iemand anders in haar buurt liet komen en naar de kinderen van Skaer beet als ze te dichtbij kwamen.


  Het paard schudde met haar hoofd en deed een stap opzij. Haar oren lagen in haar nek en ze hield haar hoofd scheef, alsof ze zich probeerde te herinneren waar ze dat liedje eerder had gehoord.


  Audun deed weer een stap dichterbij, en nog een.


  Nu Helga op de grond stond, zag hij er veel indrukwekkender uit. Hij was ongeveer even lang als zij en Helga kon zich er niet van weerhouden te kijken naar de manier waarop zijn tunica om zijn schouders en borst spande, maar niet om zijn buik.


  En toen deed Schicht een stap naar hem toe, stak haar hoofd naar voren en duwde haar neus tegen hem aan.


  ‘Brave meid,’ mompelde Audun. ‘Brave meid.’ Zijn grote, ruwe handen gleden over de hals van het paard. Het waren hypnotiserende, stevige, warme strelingen…


  ‘Heb je borstels?’


  Hij keek haar aan. Helga’s wangen gloeiden plotseling veel meer dan de koele ochtendlucht rechtvaardigde. ‘Ja, in de stal.’ Ze wees.


  ‘Dank je,’ zei Audun.


  Ze keek hem even onderzoekend aan, zich afvragend of hij spottend zou lachen, of hij ondeugend keek, maar hij liep al naar de stal met Schicht, die hem volgde als een hondje.


  Helga werd zich er plotseling van bewust dat ze geen adem haalde. ‘Nou… Vooruit. Misschien kan ik wel wat hulp gebruiken, om alles winterklaar te maken,’ mompelde ze. ‘Maar alleen voor de winter, hoor. Niets permanents.’


  Ze kneep haar ogen dicht, schudde hard met haar hoofd, knipperde en keek naar de stal.


  ‘Ja. Misschien. Ja.’ Ze zuchtte diep. ‘Voedsel en onderdak. Maar alleen in de winter. En hij moet in de stal slapen,’ voegde ze daar op overdreven vastberaden toon aan toe. Daarna draaide ze zich snel om, bedacht wat ze ook alweer had willen doen, en liep naar het huis.


  Audun schuierde Schicht af, die rustig met hangend hoofd bleef staan. De eerste paar dagen had hij niet goed geweten wat hij tegen Helga moest zeggen, maar nu ging het iets makkelijker. Tijdens die eerste ontmoeting op het erf was hij zich er pijnlijk van bewust geweest dat hij niet wist hoe hij met vrouwen moest praten. ‘Het was maar goed dat jij er was,’ zei hij tegen Schicht, die haar neus tegen hem aan duwde. ‘Dankzij jou deed ik het niet in mijn broek.’ Het paard brieste instemmend.


  Zodra ze eenmaal aan de slag waren gegaan, was het makkelijker geworden. Zij was een goede leermeesteres en wist wat er gedaan moest worden. Ze kon bijna alles zelf, al waren haar ogen bijna uit hun kassen gevallen toen hij de gebarsten molensteen voor haar had verschoven. Hij was verschrikkelijk zwaar, maar hij had ergens de kracht vandaan gehaald. En die schuur moest worden opgeruimd.


  ‘Audun!’


  ‘In de stal!’ riep hij terug.


  Even later ging de deur piepend open. Hij had het idee dat hij haar geur achter zich kon ruiken, maar waarschijnlijk was dat slechts inbeelding. Schicht protesteerde tegen de onderbreking en hij bracht zijn aandacht gauw terug naar zijn werk.


  ‘Ik vroeg me af… Ik…’ stamelde ze vanuit de deuropening. Ze woonde misschien al zo lang alleen dat ze ook niet meer zo goed was met mensen, dacht hij. ‘Wat denk je dat we moeten doen zodra je klaar bent met Schicht?’


  ‘Het dak moet worden gerepareerd,’ zei hij.


  ‘Ja… Van de schuur…’


  ‘Ja, dat dak.’


  ‘Inderdaad. Ik ga de ladder en spijkers halen.’ En daarmee draaide ze zich om en was ze verdwenen. Audun ving nog net een glimp op van haar ravenzwarte haar dat om de hoek uit zicht verdween.


  Schicht herinnerde hem eraan dat er nog moest worden geborsteld en dus werkte Audun verder. Hij vroeg zich af wat er zojuist eigenlijk precies was gebeurd.


  ‘Is vanavond het grote moment aangebroken?’ vroeg Helga, achterovergeleund op haar pelzen. Het hout gloeide in de vuurkorf en in de kamer hing een aangename lucht van brandend hout.


  Audun knipperde met zijn ogen. Nadat hij zijn stoofpot had verorberd, had hij liggen doezelen in zijn hoekje van de kamer. ‘Het grote moment waarvoor?’ vroeg Audun. Nadat ze het eens waren geworden over de voorwaarden waaronder hij bij haar werkte, had ze gezegd dat hij de helft van de tijd moest koken en dat ze samen zouden eten in het huis. Ze konden nu goed met elkaar opschieten en hij luisterde graag naar haar verhalen. Maar het kostte hem soms wel moeite terug naar de stal te gaan om daar te slapen.


  Ze leunde voorover. De zachte gloed van het vuur viel op haar wangen en streelde haar gezicht. Haar donkere haren versmolten met de duisternis achter haar.


  ‘Het grote moment om het mysterie te ontraadselen waar jij vandaan komt, Audun de paardenman.’ Haar ogen fonkelden ondeugend.


  ‘O, maar ik…’


  ‘Kom op. Heb je nog nooit “opbiechtertje” gespeeld toen je klein was?’ Ze lachte veel te uitdagend toen hij bloosde.


  ‘Eh… nee.’


  ‘Het spelletje gaat als volgt. Jij vertelt mij jouw vreselijke en mysterieuze verleden, en ik vertel jou het mijne.’


  ‘Wat bedoel je?’ Ze gaf geen antwoord. ‘Wat is de bedoe… Hoe… Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel precies wat ik zeg. Als jij me over jezelf vertelt, zal ik je vertellen over die keer dat ik…’ Helga’s wenkbrauwen schoten omhoog bij de herinnering. Een dromerig lachje verscheen op haar gezicht. Toen vestigde ze haar blik weer op hem met ogen van gepolijst barnsteen. ‘Of ben je soms bang?’


  ‘Nee, dat is het niet.’


  ‘Wat is er dan?’


  ‘In mijn verleden zijn er nogal…’ Hij keek weg en wilde iets binnensmonds mompelen, maar dwong zichzelf het hardop te zeggen. ‘Mijn verleden heeft een aantal zwarte bladzijden.’


  Ze barstte in lachen uit, heel eventjes maar, en keek hem toen lief aan. ‘O, jongen toch. Wat ben je toch een schat.’ Hij wierp haar een blik toe, maar ze keek hem recht in de ogen en hield zijn blik vast. ‘Ik ben oud genoeg om je moeder te zijn.’ Maar de manier waarop ze naar hem keek, bracht een andere boodschap over. ‘En ik ben bereid je alvast één ding te verklappen: als het om zwarte bladzijden gaat, doe ik vast niet voor je onder. Of er moet een heleboel nieuws aan mij voorbij zijn gegaan. Dus vertel mij vanavond je geheimen, en dan zal ik jou de mijne vertellen.’


  De kolkende chaos in Auduns innerlijk was onverdraaglijk, en dus besloot hij op zijn instincten te vertrouwen.


  Hij begon te praten.


  Ze moesten het vuur twee keer opstoken. Hij was lekker warm, zijn maag was gevuld en aangespoord door haar onverdeelde aandacht had hij haar zijn hele levensverhaal verteld. Nou, ja, bijna zijn hele verhaal. Zijn vader, zijn omzwervingen, dingen die hij zelf al bijna was vergeten. Sommige dingen had hij bijna verteld, maar hij had zich nog net op tijd gerealiseerd dat ze als de verzinsels van een gek zouden klinken. En hij vertelde haar niet wat er op de muren van Stenvik was gebeurd. Maar afgezien daarvan sprak hij die avond voor zover hij wist meer en langer dan hij ooit in zijn leven had gedaan.


  Helga boog naar hem toe en legde haar kin op haar voor zich gevouwen handen.


  ‘Eens kijken of ik dit goed heb begrepen. Deze man. Deze…’


  ‘Fjolnir.’


  ‘… wist hoe jij heette en wat er gebeurd was en waar je vandaan kwam?’


  ‘Precies.’


  ‘En hij werd door een groep mannen in elkaar geslagen, waarna hij uit één oog niet meer kon kijken. En hij sprak wijze woorden?’


  ‘Ja,’ zei Audun fronsend.


  Gapend, met een glimlach in haar ogen, keek ze hem aan. ‘Laat me eens raden. Heeft hij je iets geschonken?’ Audun aarzelde en knikte. ‘Wat dan? Nee, wacht.’


  Ze pakte een plankje en haalde een mes onder haar kussen vandaan, waarna ze iets in het hout begon te krassen.


  Audun keek met gefronste wenkbrauwen toe. Toen ze klaar was, legde ze het plankje op haar schoot en legde ze het mes terug onder haar kussen.


  ‘Vertel me wat hij je heeft gegeven.’ De blik in haar ogen was nog intenser dan voorheen.


  ‘Een riem. Een brede riem met een grote gesp.’


  Het was nu zo stil in huis dat hij alleen zijn eigen hart hoorde kloppen. Helga lachte nu niet meer. Ze zat tegenover hem en ontweek zijn blik. In plaats daarvan gaf ze hem het plankje. Daar waren drie haastig gemaakte afbeeldingen in gekrast. De ene zag eruit als een fles, de tweede moest een hamer voorstellen.


  En de derde was onmiskenbaar een riem met een gesp in de vorm van twee handen.


  Audun keek haar verbijsterd aan. Hij wist precies waar zijn riem was, verstopt in zijn ransel onder zijn strozak. Hij voelde elke ochtend of hij er nog was. Zijn maag kromp ineen bij de gedachte hem te dragen.


  ‘Hoe…’


  ‘De riem. Als je hem draagt voel je je ziek, of niet soms?’


  Audun knikte.


  Ze keek hem bijna droevig aan. ‘Je weet het nog steeds niet, hè?’


  ‘Wat?’


  ‘De man met wie je hebt gesproken. Hij heet niet echt Fjolnir.’


  Audun keek haar aan. ‘O, hoe heet hij dan?’


  ‘Zijn naam…’ Ze zuchtte diep. ‘Zijn echte naam… Hij heeft geen naam. Hij is Odin. De Alvader. Wotan, Wodin, Valtam, Gestumblindi. En er zijn nog wel honderd andere namen. Hij is naar ons toe gekomen en heeft jou om de een of andere reden Megingjardir gegeven, de riem die de kracht van Thor bevat. Maar als je zelf geen god bent, verscheurt hij je inwendig. Dat heb je al gemerkt, toch? Ik kan het aan je ogen zien. Je hebt het gevoeld. Er is veel wijsheid voor nodig om te beslissen wanneer en waarvoor je hem gebruikt.’


  Audun ging staan. Hij voelde zich duizelig. ‘Ik… Ik moet weg. Het spijt me. Ik moet nu weg.’ Hij kon voelen dat zij hem nakeek toen hij verdween in de donkere sterrennacht.


  Ze sliep die nacht weinig. Toen ze de volgende ochtend in het grijze ochtendlicht naar buiten kwam, was van Audun nergens een spoor te bekennen. Misschien is hij vroeg opgestaan, dacht ze. Misschien is hij al aan het werk gegaan en staat hij hout te hakken. Ze dacht terug aan de vorige avond. ‘Wanneer leer je nou toch eens je kop te houden, mens,’ zei ze hardop tegen zichzelf terwijl ze naar Auduns hoekje in de stal keek.


  Zo te zien had hij daar die nacht niet geslapen.


  Schicht brieste, sloeg met haar staart en wilde haar neus tegen Helga aan duwen. Ze was al geborsteld en verzorgd. Het vaste ochtendritueel van het zadelen van het paard kalmeerde Helga. Daarna leidde ze haar het bleke ochtendlicht in.


  Toen ze van haar ochtendrondje terugkwam, stond hij op haar te wachten op het erf. Ze zag dat hij mooie kleren droeg van goede stof, maar ze pasten niet bij zijn boerengestalte.


  ‘Hallo, Johan,’ zei ze op afgemeten toon.


  ‘Helga,’ zei de grote boer. ‘Ik kom je opzoeken.’


  ‘Dat zie ik, want je staat op mijn erf.’


  Als hij al in de gaten had dat ze de spot met hem dreef, liet hij dat niet merken.


  ‘Ik ben hier om je het hof te maken. Ik heb er al over gesproken met de hoofdman en hij is het met mij eens dat we een goed paar zouden vormen.’


  Ze had zin om boos te worden. Vroeger zou hij meer hebben gekregen dan hij aankon, maar nu wilde ze gewoon dat hij wegging. Ze steeg af en bond Schicht vast aan een paal. ‘Luister, Johan,’ zei ze. ‘Mijn antwoord luidt nee. Dat heb ik al eerder duidelijk gemaakt. Ik wil niet met je trouwen en ga ook niet met je trouwen. Er is geen enkele wet of regel die zegt dat ik dat moet, wat die opgeblazen windbuil van een hoofdman ook mag beweren.’


  ‘Maar je kunt niet alleen blijven wonen,’ zei Johan.


  Hij keek bijna gekwetst, maar het kon haar niet meer schelen. ‘Dat doe ik al, dat kan ik, en dat zal ik ook blijven doen,’ zei Helga, terwijl ze Schicht borstelde. ‘Als dat alles was…’


  ‘Keer mij de rug niet toe, vrouw,’ zei Johan. Zijn stem klonk nu plotseling scherp.


  Helga draaide zich met een ruk om. ‘Denk je de baas te kunnen zijn terwijl je op mijn land staat, Johan Aagard? Ik wil dat je nu weggaat!’


  Ze deed twee stappen in zijn richting, maar had daar meteen spijt van. Johan was een boer en werkte al bijna veertig jaar op het land. Hij was anderhalve kop groter dan zij, had een brede borst en was erg sterk.


  Hij verzette geen stap en keek op haar neer. ‘Ik ben duidelijk geweest: ik zal je het hof maken en jij wordt mijn vrouw.’


  ‘Zelfs als je Loki’s ballen had niet,’ zei ze boos. ‘En nou wegwezen.’


  ‘Nee.’


  ‘Ga weg!’ schreeuwde ze, maar ze sloeg meteen dubbel want hij gaf haar een stomp in het middenrif. Knipperend met haar ogen en happend naar adem dacht ze iets te zien bewegen…


  ‘Ze wil dat je weggaat.’


  Audun. Hij stond roerloos bij het hek.


  ‘O? Dus dat is de reden?’ Johan torende boven Helga uit nu ze voorovergebogen stond. ‘Iemand is me voor geweest, hè?’ Hij liet dit even tot zich doordringen. ‘Geeft niet. Je bent een vrouw. Het was te verwachten.’ Hij draaide zich om naar Audun. ‘Maar jij kan maar beter meteen opsodemieteren.’


  Audun zei niets, maar bijna onmerkbaar veranderde er iets in hem.


  Helga voelde zich ijskoud worden vanbinnen.


  ‘Opdonderen, zei ik.’ Johan deed een stap naar de blonde man bij het hek en Helga voelde de angst als een messteek door haar heen gaan. ‘Ben je soms doof? Smerige zwerver. Je komt vast uit Noorwegen.’


  Nog twee stappen.


  ‘Ze wil dat je weggaat,’ zei Audun. Hij schreeuwde niet, maar sprak wel zo hard dat hij duidelijk hoorbaar was.


  Maar Johan luisterde niet.


  ‘Smerige…’ Hij deed een grote stap naar voren en probeerde de kleinere man bij de lurven te grijpen en tegen de grond te werken.


  Audun brak Johans arm.


  De boer zakte kermend op zijn knieën.


  ‘Audun!’ De naam ontsnapte aan haar lippen, en ze zag meteen dat de razernij hem verliet. Hij liep weg van de schreeuwende man en haalde een paar keer diep adem. Johan slaagde er ondanks de pijn toch in overeind te krabbelen, met een rode kop en kwijlend een stroom scheldwoorden uitspuwend. Hij klom op zijn paard en reed weg, zijn arm ondersteunend.


  Helga was al overeind gekrabbeld voor Audun bij haar was.


  ‘Ben je gewond?’ vroeg hij.


  Ze klopte het stof van haar kleren. ‘Je kunt beter met een mes onder je kussen slapen,’ zei ze. ‘Hij laat het hier niet bij zitten.’


  Audun zuchtte en schudde zijn hoofd.


  Ze wilde haar goede raad herhalen, maar hij liep weg.


  Toen hij even later de schuur uitkwam, droeg hij een hamer.
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  Ulfar werd wakker omdat er koud water op zijn lippen druppelde. Hij probeerde iets te zeggen, maar er kwam slechts gekreun uit zijn mond.


  ‘Rustig. Rustig maar,’ klonk een mannenstem achter hem.


  Zijn ogen moesten wennen aan het licht. Het was blijkbaar laat in de avond en de lucht begon van paars over te gaan in zwart. Een eindje van hem af zag hij de zachtrode gloed van een kampvuurtje. Zijn schouders waren stijf, en zijn rug deed pijn. Hij probeerde zijn handen te bewegen, maar dat ging niet. Zijn huid kriebelde waar het touw erlangs schuurde. Het verdoofde gevoel in zijn maag ging over in een stekende pijn, zodat zijn adem bleef steken in zijn keel.


  ‘Je bent zwaargewond, mijn vriend,’ zei de man.


  Met een van pijn vertrokken gezicht probeerde Ulfar om zich heen te kijken, maar de man die hem gevangen had genomen bleef buiten zijn blikveld. Hij kon slechts een sterke arm zien met een kruik water. Nu deed zijn nek ook nog pijn.


  ‘Kun je je iets herinneren?’


  ‘Nee,’ mompelde Ulfar. Hij probeerde zich te concentreren. Een kar. Hij lag vastgebonden op een kar.


  ‘Dacht ik al,’ bromde de man. Hij ging zo staan dat Ulfar hem kon zien. Hij was middelgroot met grijzende slapen. ‘Ik ben Goran. Ik ben de bewaker van een paar bonthandelaren. Je gaat mee met onze karavaan.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Naar Uppsala,’ zei Goran.


  Ulfar wilde spreken, maar de woorden bleven steken in zijn keel. Hij liet zich achteroverzakken, sloot zijn ogen en wachtte tot de slaap hem zou vatten.


  Het genadeloze hotsen en botsen van de kar maakte hem weer wakker. Hij lag nog steeds opgepropt achter in de kar, met vastgebonden handen. De hemel was nu blauw. Zo te zien was het halverwege de ochtend. Om hem heen hoorde hij geklets van mannen.


  ‘Maar waar gaat hij heen?’


  ‘Gaffelbaard trekt op naar het zuiden. Wij bevinden ons ver ten noorden van het gebied waar hij zijn zinnen op heeft gezet. Hij gaat voor wat plat en makkelijk te krijgen is, zoals altijd.’


  ‘Ik zou liever een andere vrouw kiezen.’


  Er werd gegrinnikt en Ulfar draaide zich een beetje om zodat hij alles beter kon horen. ‘Hij beweegt! Snel!’ zei iemand met een piepstem geschrokken. De kar kwam langzaam tot stilstand en er werden bevelen geroepen. Zo te horen was het geen grote karavaan.


  Er kwam iemand in beeld met een staf in zijn hand. ‘Goedemorgen mijn vriend,’ zei de man die zich eerder als Goran had voorgesteld.


  ‘Mogge,’ mompelde Ulfar. Zijn kar schudde, omdat de man die eerder had gesproken eraf klom, maar hij kon hem niet zien.


  ‘Kijk eens aan, het kan praten!’ zei een lange jongeman met lodderige ogen.


  ‘Kop dicht, Regin,’ snauwde Goran.


  ‘Rustig aan, oudje. Ik zei alleen…’


  ‘Zeg maar niks.’


  Regin snoof, maar liep weg naar de voorhoede van de karavaan, terwijl Goran zich weer tot Ulfar wendde. ‘Goed. Vertel eens wat over jezelf.’


  Ulfar knipperde en begon te stotteren. ‘Wat? Wat moet ik vertellen? Ik… Ik ben overvallen in het woud. De hufter stak me in mijn buik en nam de benen met mijn goud. Ik ging hem achterna, en het enige wat ik daarna nog weet is dat ik vastgebonden op deze kar lig.’


  ‘Interessant verhaal,’ klonk een andere stem. De spreker verscheen even later in beeld. Een gedrongen man met een scheve neus en slechtzittende koopmanskleren kwam aangewaggeld. Hij staarde Ulfar aan. ‘En wij moeten dat geloven? Waar zijn je vrienden?’ Hij zag er lachwekkend uit, maar aan zijn ogen was te zien dat hij als het op intelligentie aankwam een zware tegenstander zou zijn.


  Ulfar sloot zijn ogen en dacht na. Vrienden? ‘Een van hen is naar het zuiden gegaan, geloof ik. De andere is dood.’


  ‘Zo te horen ben je slecht gezelschap,’ zei Goran, maar hij klonk niet onvriendelijk.


  ‘Misschien wel,’ zei Ulfar. ‘Maar ik was onderweg naar Uppsala, net als jullie.’


  ‘Hmm,’ bromde de kleine koopman. ‘En wie wil je daar dan ontmoeten, man zonder vrienden?’


  ‘Mijn oom. Hij heet Alfgeir Bjorne.’


  Goran wierp een blik op de koopman, die naar hem knikte. Ulfar zag een mes flitsen en probeerde te bewegen, maar hij was te zwak. Een sterke hand omklemde zijn arm en met een snelle haal waren zijn touwen doorgesneden.


  ‘Neem ons niet kwalijk dat wij voorzichtig waren,’ zei de koopman. ‘Je kwam dreigend met een zwaard uit de struiken tevoorschijn. Heidrek!’ Hij knipte met zijn vingers en een andere bewaker, een jonge kerel met een open gezicht, kwam naar voren. Hij had Ulfars zwaard.


  ‘Ik had het graag zelf gehouden,’ zei hij toen hij het aan Ulfar teruggaf. Hij lachte oprecht. ‘Hoe kom je daaraan?’


  ‘Een vriend heeft het voor me gemaakt,’ zei Ulfar.


  ‘Toch niet die vriend die nu dood is, hoop ik?’ vroeg Heidrek.


  ‘Dat lijkt mij onwaarschijnlijk,’ zei Ulfar. Hij betrapte zichzelf erop dat hij glimlachte toen hij moeizaam van de wagen klauterde en zijn zwaard aan zijn riem hing. ‘Dat lijkt me heel erg onwaarschijnlijk.’ Het voelde goed zijn zwaard weer te hebben.


  De koopman keek hem onderzoekend aan. Hij had ofwel ernstige twijfels over Ulfar, of van nature een achterdochtig gezicht. Ulfar lachte zo beminnelijk als hij kon en hoopte op het laatste. ‘Ik heet Ingimar,’ zei de koopman. ‘En dit is mijn karavaan. Je mag met ons mee als bewaker. Voor passagiers is geen ruimte. Je moet lopen.’


  De voorste kar kwam rammelend weer in beweging.


  De dagen gleden voorbij en terwijl Ulfar zich voegde naar het ritme van de karavaan, nam hij zijn medereizigers in zich op. De kooplieden hielden zich meestal afzijdig, Ingimar uitgezonderd, die drie keer per dag de stand van zaken doornam met Goran: ’s morgens, ’s middags en als ze hun kamp opsloegen. Er waren drie jongere bewakers: de norse Regin, de vrolijke Heidrek en Arnar, een rustige, serieuze man met een zware stem en een lange, zwarte baard die alleen wat had gebromd toen hij kennismaakte met Ulfar en daarna geen woord meer had gezegd. De bewakers vielen onder Goran, de man met het grijze haar.


  Het woud werd geleidelijk minder dicht en het landschap begon Ulfar enigszins bekend voor te komen. Ze hadden nog enkele dagen gaans voor de boeg, dus hij had de tijd om te vluchten. Het westen lag achter hen en in het noorden wachtte niets anders dan een ijzige dood. Hij zou naar het zuiden kunnen gaan, maar daar scheen Gaffelbaard huis te houden. Ulfar verdrong zulke muizenissen en concentreerde zich op de vraag wat hij kon doen. Op dit moment niet veel anders dan de ene voet voor de andere zetten.


  De zon kroop naar zijn hoogste punt aan de hemel. Zo voorspelbaar als dag en nacht, liet Ingimar zich van zijn bank op de kar zakken en liep naar Goran. ‘Nog iets bijzonders?’


  ‘Niets om je zorgen over te maken,’ zei de bewaker. ‘Alles is in orde. Over een paar dagen zijn we er.’


  ‘Ik ken de weg net zo goed als jij,’ antwoordde Ingimar kortaf, maar Goran knikte alleen en liep rustig door.


  Zodra Ingimar weer op zijn kar zat, begon Heidrek. Hij vond het heerlijk om Regin op stang te jagen, en zo te horen was het tijd voor het dagelijkse pretje.


  ‘Regin?’ zei Heidrek.


  ‘Wat?’ vroeg Regin zuchtend vanaf zijn plek achter in de karavaan. ‘Wat moet je?’


  ‘Jij bent veel verstandiger dan ik,’ zei Heidrek. Regin rolde met zijn ogen en wachtte af. ‘Als je een lam over de lengte in tweeën hakt, hoeveel poten krijg je dan?’


  ‘Twee,’ zei Regin.


  ‘Dus als ik een lam had en de helft daarvan aan jou verkocht, zou je me dan voor twee lamsbouten betalen?’


  ‘Natuurlijk niet!’ zei Regin.


  ‘Maar je zei het zelf! Twee poten! Denk je dat je me een poot kunt aftroggelen omdat je slimmer bent dan ik?’ vroeg Heidrek met een gekwetste uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik dacht dat we vrienden waren.’


  Ulfar liep rustig mee, luisterend naar het ritmische geklop van de paardenhoeven en het gerammel van de karren.


  Regin vermoedde dat hij in de maling werd genomen en dacht lang na over zijn antwoord. ‘Aan de ene poot zit nauwelijks vlees.’


  ‘Maar waarom heeft het lam dan van die voorpoten?’ vroeg Heidrek.


  ‘Als het zowel voor als achter zware spieren had, zou het tegelijk naar voren en achteruit hollen,’ zei Ulfar.


  Even bleef het stil, maar toen begon Arnar, die achter in de karavaan liep, zo hard te lachen dat de paarden ervan schrokken.


  ‘Ha! Tegelijk vooruit en achteruit!’ Hij sloeg zich op de dijen. ‘Dat is de beste grap die ik ooit heb gehoord,’ bromde hij. ‘Vooruit en achteruit.’


  Heidrek grinnikte en zelfs Regin moest glimlachen. Toen Ulfar een blik naar Goran wierp, zag hij dat de oude man hem aandachtig opnam.


  ‘Vooruit en achteruit,’ bromde Arnar weer. ‘Wie verzint zoiets?’


  Ulfar kende de weg goed, maar toch vond hij het uitzicht adembenemend toen, na twee scherpe bochten, de begroeiing veel minder dicht werd en voor hen de akkers zich uitstrekten. In de verte lagen zacht glooiende heuvels en daarachter konden ze de drie grafheuvels zien liggen. Rondom het grootste bouwwerk dat Ulfar ooit had gezien, stonden huizen die als blokjes over het land gestrooid leken te zijn.


  De hof was de grootste tempel ter wereld, een bouwkundig meesterwerk. Hij was vier verdiepingen hoog en breder dan vier langhuizen naast elkaar. Achter zich hoorde hij Regin zachtjes vloeken van verbazing.


  ‘Daar zijn we dan,’ mompelde Goran. ‘Uppsala.’


  Op dat moment brak de zon door de wolken. Het licht danste over de velden voor hen en gleed tussen de huizen door naar de top van de heuvel. Toen het licht het dak van het enorme bouwwerk bereikte, moesten de mannen in Ulfars karavaan wegkijken.


  ‘Wat is dat nou?’ riep Heidrek uit. Het dak was gehuld in fel helder licht, alsof het door de bliksem was geraakt.


  ‘Het is erg indrukwekkend,’ zei Goran. ‘Ze hebben het dak met goud bekleed. Men zegt dat zelfs Thor er bewondering voor heeft.’


  ‘Dat mag ook wel,’ zei Heidrek. ‘Dat was ongelooflijk.’


  Hoe dichter ze bij de stad kwamen, hoe harder de knoop in Ulfars maag werd. Al gauw holden er opgewonden kinderen en keffende honden op ze af. De meeste mannen in de karavaan besteedden geen aandacht aan hen, maar een deel van de kinderen dromde samen rond Heidrek. Dat verbaasde Ulfar niets. De jongeman was precies het type dat goed met kinderen kon omgaan.


  Hij probeerde het zelf ook, maar hij wist geen lach op zijn gezicht te toveren. Plotseling zag hij vier mannen naast elkaar over het pad lopen dat zich rond de heuvel slingerde. Toen het licht op een mantel van wit sabelbont viel, dook Ulfar weg achter een kar.


  ‘Goran,’ siste hij. ‘Ik moet denk ik…’


  ‘Tel tot drie, en duik dan naar links,’ mompelde de lange bewaker zonder zelfs maar een blik in zijn richting te werpen.


  Een… twee…


  Links van hen doemde een grote schuur op. Ulfar merkte dat de kar naar de schuur toe draaide en dankte Goran in stilte.


  ‘Kijk uit je ogen!’ riep Ingimar.


  ‘Het spijt me,’ mompelde Goran, die hij niet kon zien.


  Toen de kar weer recht op de weg reed, was Ulfar niet meer in de buurt van de karavaan.
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  ‘Welkom in Uppsala, reizigers!’ zei een lange, blonde man met een zeer lichte huid. Zijn kleren waren zo fel wit dat het bijna pijn deed aan de ogen. Hij maakte een diepe buiging. ‘Ingimar!’


  Goran zag Ingimars kin op zijn borst zakken. ‘Prins Karle,’ zei hij zachtjes.


  ‘Je bent terug, oude boef,’ zei de prins. ‘Ik was al bang dat we je nooit meer zouden zien.’


  ‘U kent me,’ zei Ingimar. ‘Zo zeker als het ene seizoen op het andere volgt, zo zeker is het dat ik weer terugkom.’


  ‘Dat is waar,’ zei de prins. ‘Maar het zijn gevaarlijke tijden. Gaffelbaard trekt door het land en zaait dood en verderf.’


  ‘Hij is nog in het zuiden, heb ik gehoord,’ zei Ingimar. ‘Het is allemaal goed verlopen, voor mijzelf, mijn partners en mijn bewakers,’ zei hij een blik achterom werpend.


  Goran lachte. De oude Ingimar was dan wel geen zwaardvechter, maar zijn geest was scherp genoeg.


  Ulfars voeten wisten nog altijd de weg. Het schapenpaadje naar het langhuis aan de top van de heuvel was er nog steeds. De deur zwaaide probleemloos open, maar de grote, holle ruimte was leeg. Ulfar liep met bonzend hart naar binnen. Het voelde niet goed. Alsof hij een dief was.


  Het feit dat deze omgeving zo vertrouwd was, voelde helemaal verkeerd aan. Als een verkeerde toon in een bekend liedje. Hij was al halverwege de verhoging toen hij wist wat hier niet klopte.


  Hij was het zelf.


  Er was niets veranderd sinds zijn vertrek. De gebouwen waren weliswaar een paar jaar ouder geworden – sommige vertoonden tekenen van slijtage terwijl bij andere juist delen waren vernieuwd – maar in wezen was het allemaal hetzelfde. Het enige wat anders was, was hijzelf.


  ‘Nou, vertel maar eens wat er is gebeurd.’ De stem kwam uit de schaduwen aan het uiteinde van het huis. Alfgeir Bjorne stapte in het licht dat door de open luiken naar binnen viel. Ondanks zijn vijfenvijftig jaar was hij nog steeds een angstaanjagende verschijning.


  Ulfar slikte, knipperde met zijn ogen om aan het halfduister te wennen en keek om zich heen. ‘Het is een lang verhaal,’ zei hij.


  Zwijgend liep Alfgeir naar een lange bank niet ver van de verhoging en ging zitten. Hij keek Ulfar aan en wenkte dat hij naast hem moest plaatsnemen.


  ‘Is dat echt waar, Galti?’ Prins Karle lachte terwijl hij de jonge edelman aankeek.


  ‘Jazeker, heer. Ik weet zeker dat ik hem eerder het pad naar het langhuis op zag lopen. Juist toen u de gasten verwelkomde.’


  ‘Het langhuis, zeg je? Hmm. Dus Ulfar is terug.’ Onwillekeurig greep de prins zijn onderarm. ‘En was hij alleen? Weet je dat zeker?’


  ‘Absoluut,’ antwoordde Galti.


  ‘Goed dan. Hrodgeir!’


  Een blozende jongeman hield op met naar zijn tenen te staren en gluurde van achter Galti’s rug naar de prins. ‘Eh… Ja, hoogheid?’


  ‘Is Greta in de stad?’


  ‘Nee, ze is volgens mij met Ivar in de velden. Misschien zijn ze al naar huis.’


  ‘Ga ze zoeken en zorg dat ze hierheen komen. Zeg dat ik ze heb ontboden.’


  Hrodgeir zette grote ogen op en keek naar Galti. ‘Doe wat je gezegd wordt,’ snauwde deze.


  ‘Jazeker,’ zei de jongen, die zich weg haastte.


  Toen Hrodgeir eenmaal weg was, wendde Galti zich weer tot de prins. ‘Greta… en Ivar. Zou dat goed gaan?’


  Prins Karle lachte en maakte zijn schouders los. ‘Dat zullen we nog wel zien.’


  Alfgeir Bjorne zat stilletjes naar Ulfar te kijken. Zijn ogen stonden dof.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde Ulfar.


  ‘Je kon er niets aan doen,’ mompelde de oude man, met een brok in zijn keel van verdriet. ‘Je kon er niets aan doen.’


  ‘Maar ik…’


  ‘Hou op.’


  Ulfar gehoorzaamde en bleef ongemakkelijk zitten in het halfduister.


  ‘Hij was op je gesteld. Ik hoop dat jullie een mooie tijd hebben gehad.’


  ‘Je zou trots op hem zijn geweest, Alfgeir.’


  Dat bracht een glimlach op het gezicht van de oude man. ‘Je was altijd al goed van de tongriem gesneden,’ zei hij. ‘Jij en ik weten allebei wat hij wel en wat hij niet kon. Als hij wat langer had geleefd, was hij misschien wel iets geworden. Maar dat was hem niet gegeven.’ Hij zuchtte diep en keek omhoog, alsof hij dwars door het dak de hemel kon zien. ‘Niet hier, in elk geval.’


  Ulfar kon niet stil blijven zitten van de zenuwen en nam zichzelf dat kwalijk. Wat nu? Het was alsof hij over de rand van een afgrond was gestapt. Nu zweefde hij door de lucht en wist hij niet wat hij verder moest.


  ‘Het is beter als je hier blijft tot Jolawer er is,’ bromde Alfgeir. ‘Hij moet horen wat er in Stenvik is gebeurd.’


  ‘Jolawer? Maar…’ Ulfars stem stierf weg.


  Alfgeir keek hem aan. ‘Ik heb de afgelopen twintig jaar heus niet alleen maar besteed aan het opvoeden van een dom neefje. Erik is natuurlijk al gestorven. Dat is wat oude mannen doen. Jolawer is nu al anderhalf jaar koning. Het is vrede.’


  ‘Dus Sweyn Gaffelbaard…’


  ‘Ja, Sweyn heeft genoeg tijd gehad om uit te rusten en troepen te verzamelen, en ook meer dan genoeg tijd gehad om ziek te worden van die oude tang van hem. Dus hij zal komen, en snel ook. Ik weet niet of het nieuws over deze Olav onze jonge koning Jolawer meer zorgen zal baren dan Gaffelbaard die bijna bij hem op de stoep staat, maar wat ze ook doen, het is mijn taak om over hem te waken. En dat zal ik doen ook.’


  Zwijgend bleven ze een tijd bij elkaar zitten, tot Alfgeir zuchtte en zei: ‘Vertel. Vertel me hoe hij heeft geleefd.’


  Dit was iets waar Ulfar goed in was. Dus hij vertelde. Hij vertelde alles wat er was gebeurd vanaf het moment dat Geiri’s schip de kust had verlaten, verhalen over hun avonturen in het land van de Roes, over Hedeby, over eindeloos lange wegen en onafzienbare zeeën. Ulfar spon en weefde. Hij zoog personages uit zijn duim. Goten en Moren, allerlei boefjes en lokale figuren, en meisjes. Veel meisjes. De meeste gaf hij in zijn verhaal aan Geiri en schetste zo een beeld van een jongeman die op de mooiste manier die hij zich kon indenken over het leven leerde. Terwijl Ulfar zo sprak, begon Alfgeir langzaam maar zeker iets vrolijker te kijken, alsof hij mee genoot. Uiteindelijk lachte hij zelfs over de dwaasheid van twee jonge honden die iedere klassieke fout begingen die er maar te maken was. Halverwege een verhaal waarin de twee jongemannen met hun broeken op hun enkels op het nippertje aan een woedende boer met twee uitnodigende dochters ontsnapten, stond Alfgeir op, maakte hij vuur in de al voorbereide haard en schonk hij bier in.


  Naarmate de zon verder onderging, werd de sfeer in het koude langhuis steeds vrolijker.


  Toen het donker werd, verscheen koning Jolawer.


  ‘Mijn koning,’ zei Alfgeir.


  ‘Alfgeir,’ zei Jolawer.


  Ulfar knipperde met zijn ogen en schudde zijn hoofd. De jongen die hij had gekend als de kleine Jolawer, was nu een man van negentien zomers en bijna net zo lang als Ulfar. Hij was nog altijd mager en keek nog steeds een beetje als een bang vogeltje, maar toch was er iets aan hem veranderd.


  Toen wist Ulfar het weer. Hij was koning.


  Koning Jolawer Scot keek hem indringend aan. ‘Ulfar?’


  ‘Dezelfde, mijn koning,’ zei Ulfar buigend.


  ‘Dat is niet nodig,’ zei Jolawer. Zijn stem was helder en krachtig. ‘We kennen elkaar van vroeger, Ulfar. Hoewel het niet anders kon, vond ik het jammer dat je vertrok.’ De koning keek de kamer rond en toen naar Alfgeir. Ze wisselden een blik van verstandhouding uit en Jolawer keek even naar de grond.


  ‘Zo gaan dingen nu eenmaal,’ mompelde Alfgeir.


  ‘Inderdaad,’ zei koning Jolawer.


  ‘U moet horen wat Ulfar te vertellen heeft,’ zei Alfgeir. ‘Blijkbaar is dit een goed jaar om legers op de been te brengen.’


  Goran had Heidrek en Regin opgedragen de paarden te verzorgen. De stalmuur was sterk genoeg om tegenaan te leunen, dus hij liet de tijd verstrijken en de vermoeidheid van de reis uit zijn botten glijden.


  Ingimar kwam een huis uit, zwaaide naar iemand binnen en tilde een zware zak op. Barnsteen, vermoedde Goran. Of iets anders. Hij had nooit goed begrepen waarom sommige mensen altijd maar allerlei dingen van de ene plek naar de andere wilden brengen, om vervolgens het hele proces weer te herhalen. Hij snapte wel wat erachter zat, maar het leek allemaal zo zinloos.


  De koopman liep hijgend en piepend onder zijn zware last naar Goran toe. ‘We zijn hier nagenoeg klaar,’ zei hij. ‘Alles is snel verkocht en voor een goede prijs. Dat was een prima reisje,’ voegde hij daaraan toe. Een prima reisje zou korter en warmer zijn geweest, met beter eten, dacht Goran bij zichzelf.


  ‘Waar zijn de anderen?’


  ‘Die verzorgen de paarden.’ Goran maakte een gebaar in de richting van de stal.


  ‘Hmm,’ snoof Ingimar. ‘Als het aan mij lag, waren we vanavond alweer vertrokken.’


  ‘Dat kan niet,’ zei Goran geschrokken. ‘De paarden hebben rust nodig en…’


  ‘Ja ja, dat weet ik wel.’ Ingimar wuifde zijn bezwaren weg. ‘Natuurlijk weet ik dat. De jongens willen vlees op hun bord en vlees in hun bed. Ha!’ Lachend waggelde hij weg. ‘Ik zie je wel in het langhuis rond etenstijd, oude baas,’ zei hij achteromkijkend. ‘We zitten hier vanavond vast, dus kunnen we er maar beter van genieten!’


  Terwijl Ingimar wegliep met zijn zak, keek Goran om zich heen. Hij zag dat de herfst het land steviger in zijn greep kreeg, met kale, natte en zwarte bomen in de verte, en dorre bladeren die van rood naar bruin verkleurden. Hij snoof de koude lucht op en zag het laatste randje van de zon achter de horizon verdwijnen. In Uppsala verschilden de huizen, nader beschouwd, niet veel van huizen in andere nederzettingen. In de schaduw van de grote tempel op de heuvel was het koud, en zijn oude botten deden pijn.


  Genieten?


  Daar was vanavond weinig kans op.


  Aan het begin van de avond schoten de vlammen hoog op in de haardvuren van koning Jolawers zaal. De benauwende hitte was beter dan het alternatief, want de klauwen van Koning Winter krasten al aan de ramen. Het zou duidelijk een strenge winter worden.


  ‘Goran! Wees niet zo’n chagrijn!’ riep Heidrek. ‘Neem nog wat te drinken!’


  ‘Da kun je nie zegge,’ zei Regin met een dikke tong. ‘Hij heef nog nie gehad.’


  ‘Schande!’ Heidrek trok een boos gezicht. ‘Dat is ontoelaatbaar. Je zet onze streek te schande!’


  Goran rolde met zijn ogen en lachte geforceerd. ‘Ik lijd dorst omdat ik zo aardig ben, jongens,’ zei hij.


  ‘Wa bedoel-ie?’ vroeg Regin met een achterdochtige blik.


  ‘Dat er meer overblijft voor jullie twee!’ riep Goran.


  Heidrek en Regin juichten, sloegen hun kroezen tegen elkaar en dronken ze gretig leeg. De koning van Svea schonk redelijk goed bier, maar Goran had besloten dat hij vanavond beter nuchter kon blijven. Om te beginnen zou dat het vertrek morgen een stuk makkelijker maken,


  Een koude windvlaag deed hem omkijken. Een van de mannen van het ontvangstcomité, de lange met de neus, was binnengekomen. De jongeman sloeg het stof van zijn jas en keek nonchalant om zich heen. Hij deed dat drie keer en Goran moest daarom lachen. Waarom roep je hun namen niet gewoon, wilde hij zeggen. Zo te zien zijn ze er niet.


  De ogen van de man die net was binnengekomen, vielen op de wand achter de verhoging. Daar stonden drie stoelen, maar ze waren leeg.


  Een deur werd opengegooid en een grote man die slechts iets jonger leek te zijn dan Ingimar kwam van achter de wand tevoorschijn. Hij had de schouders van iemand die graag werkte en de buik van iemand die graag dronk, en hij straalde gezag uit. Kalm nam hij de aanwezigen in zich op. Het geroezemoes verstierf bijna onmiddellijk, zodat Goran moest denken aan herten die een wolf roken. Alfgeir Bjorne was dan wel oud, maar hij was nog niet dood.


  De grote man, die meer op zijn linker- dan op zijn rechterbeen steunde, nam rechts van de grotere, middelste stoel plaats.


  Toen Ulfar ook achter de wand vandaan kwam en aan de andere kant van de troon ging zitten, kuchte Heidrek met een mond vol bier.


  ‘Hij verkocht geen kletspraatjes,’ mompelde Regin. Zijn hoofd zakte steeds verder naar de tafel.


  Een jonge, tengere man kwam als laatste uit de achterkamer en nam plaats op de troon. Tussen de twee andere mannen gezeten, maakte koning Jolawer Scot een erg jonge en erg kwetsbare indruk.


  ‘Dat deed hij zeker niet,’ zei Goran die zijn aandacht gevestigd hield op de verhoging. Er klopte iets niet aan dat drietal. Ulfar leek de blikken van de anderen te ontwijken. De schouders van de koning maakten een gespannen indruk en zelfs van de andere kant van de zaal was te zien dat hij zich niet op zijn gemak voelde.


  ‘Heil koning Jolawer!’ brulde Alfgeir. De aanwezige mannen antwoorden met gejuich, maar daar bleef het bij.


  ‘Ze hebben blijkbaar niet veel tegen hun koning te zeggen,’ zei Ingimar. ‘Dat zou maar een hinderlijke onderbreking van het drinken zijn.’ De koopman was ongemerkt naast Goran komen zitten. Hij had twee kroezen met mede. In het licht van het haardvuur maakte hij op de een of andere manier een slankere indruk dan anders. En had hij nu plotseling ook wat grijze haren. ‘Jolawer heeft te horen gekregen wat Olav in het noorden uitspookt. Naar verluidt heeft hij Trondheim veroverd.’


  ‘Hmm,’ bromde Goran. Het was waarschijnlijk slechts de lichtval. ‘In elk geval zullen we niet sterven van verveling.’


  ‘Ha!’ Ingimar lachte en proostte op zijn gezondheid. ‘Kom op, Goran. Eentje voor we morgen op weg gaan.’


  De warmte en het voedsel maakten Goran erg dorstig, zodat hij de kroes pakte. Eentje dan, voor deze keer.


  Koning Jolawer at snel, ook al leek het hem niet erg te smaken. Toen hij klaar was, wenste hij zijn gasten goedenacht en verdween hij door een deur in de achterwand naar zijn privévertrekken.


  Ulfar merkte dat Alfgeir Bjorne naar hem keek. De grote man was vandaag plotseling een stuk ouder geworden, maar in elk geval was de dofheid uit zijn ogen verdwenen. ‘Wat denk je ervan?’ bromde hij.


  ‘Hij is goed,’ mompelde Ulfar. ‘Hij stelde de juiste vragen. Ik denk dat hij het goed zal doen.’


  ‘Als hij in leven blijft,’ zei Alfgeir. ‘Als hij lang genoeg op aarde rondloopt om dingen te zien. Om de dingen te zien die jij hebt gezien,’ voegde hij daaraan toe.


  Ulfar gaf geen antwoord.


  ‘Jongen,’ zei Alfgeir, die met enige moeite opstond. Ulfar voelde zich meteen weer een jongetje van negen. ‘Word dronken vanavond. Praat met mensen. Maak grappen. Doe een spel. Mijn zoon is dood, en aan een halfdode neef heb ik ook niets.’


  De brok in zijn keel deed Ulfar bijna stikken, maar zijn gezicht bleef onbewogen en ondoorgrondelijk. Hij lachte beleefd naar Alfgeir. ‘Hoe zou ik dat kunnen weigeren?’ zei hij.


  Na die belofte liep de manke rechterhand van de koning weg. Hij klom de verhoging af en liep door de nu plotseling uitgedunde menigte naar de voordeur. Het was vreemd te zien hoe snel de menigte altijd ruimte maakte als Alfgeir Bjorne eraan kwam, dacht Ulfar bij zichzelf. Zo te zien waren er toch nog genoeg mensen met gezond verstand.


  Ulfar liet zich meevoeren op de stroom van de avond. Hij ontmoette oude bekenden, al waren het er minder dan hij had verwacht, en ze kletsten wat, al hadden ze bar weinig te zeggen. Hij liep door de zaal en kwam terecht bij de kookpotten. De mede smaakte zoals altijd en de stoofpot smaakte geruststellend. Beleefd weigerde hij een derde portie, waarna hij zijn kom aan de kok teruggaf. Wel stond hij toe dat een leuk blond meisje zijn kroes weer vulde.


  Ze kwam hem bekend voor, maar dat was in elk stadje zo. Hij nam een slok en trok een vies gezicht. De mede smaakte een beetje bedorven, maar nog zoet genoeg om te drinken. Ergens diep vanbinnen voelde Ulfar zich voor het eerst in lange tijd weer een beetje beter.


  Hij liep weg van de kookpotten toen hij een klap midden in zijn gezicht kreeg die zijn oren deed suizen.


  ‘Vuile, valse, leugenachtige klootzak.’ De vrouw die voor hem stond was tenger gebouwd, maar razend van woede. Haar neusvleugels trilden en haar ogen waren wijd opengesperd.


  ‘Greta?’ stamelde Ulfar, nog bijkomend van de schrik. Op de achtergrond hoorde hij gelach en gejuich.


  ‘Greta, vraag je? Weet je niet eens meer hoe ik heet? Jij vuile… Aargh!’ gilde ze terwijl ze zich weer op hem stortte. Ze sloeg met haar vuisten op zijn borst, spuugde en sloeg wild om zich heen.


  Ulfar hield zijn armen voor zijn gezicht. ‘Hé, wacht! We kunnen…’


  Nagels vlogen op zijn ogen af en in een reflex greep hij haar hand. Achter in de zaal vloog een deur open.


  ‘Laat mijn zus los!’ schreeuwde iemand. Een man liep de zaal in.


  ‘Hoe durf je hier je gezicht te laten zien!’


  Met haar vrije hand liet Greta nog steeds klappen op Ulfar regenen, terwijl ze zich los probeerde te rukken. ‘Hou je erbuiten, Ivar,’ schreeuwde Ulfar.


  ‘Ik hou van je,’ riep Greta. Inmiddels huilde ze, maar ze ging door met slaan. ‘Waarom ben je weggegaan? Je zei dat we bij elkaar zouden blijven. Dat je mij als vrouw wilde!’


  Ze begon wild te schoppen en haar voet raakte zijn knie. Ulfar schreeuwde en slaagde erin haar gillend en wel van zich af te duwen.


  Ivar ontweek zijn wild om zich heen slaande zus en kwam recht op hem af. ‘Ik snij je pik af en stop hem in je bek,’ snauwde hij.


  Ulfar was beduusd, maar wist zich nog snel genoeg te herstellen om Ivars lompe aanvallen af te weren. ‘Hou op, Ivar!’ schreeuwde hij. Maar de in razernij verkerende man was doof voor zijn woorden en spuwde in plaats daarvan allerlei vloeken en bizarre dreigementen waarin Ulfars genitaliën de hoofdrol speelden.


  Ulfar stond met zijn rug tegen een houten zuil en wist een harde rechtse te ontwijken, maar dat betekende dat hij weer werd blootgesteld aan de furie van Greta’s hernieuwde inspanningen. Ze snotterde, was rood aangelopen van woede en kraamde alleen nog onzin uit. Greta sloeg haar armen met al haar kracht om hem heen en schreeuwde allerlei onsamenhangende dingen tegen zijn borst.


  ‘Alsjeblieft, ik… Oef!’ De lucht werd uit Ulfars longen geslagen toen Ivar eindelijk doel wist te treffen. Hij wankelde, verloor zijn evenwicht en viel boven op Greta.


  ‘Kijk, ze kunnen zich niet inhouden!’ klonk een dronken stem uit de menigte. Er werd vals gelachen.


  Ivar brulde weer. Hij was volkomen buiten zinnen. Ulfar voelde iets op zijn hoofd en toen een scherpe ruk omdat hij bij zijn haar was gegrepen en van Greta af werd getrokken. Greta bleef bewegingloos op de grond achter. ‘Wat heb je met haar gedaan, klootzak?’ gilde Ivar, terwijl hij nog harder aan zijn haar trok.


  Een knie kwam hard in Ulfars rug terecht. Het tintelende gevoel in de vingertoppen van zijn linkerhand verdween en in plaats daarvan voelde hij daar niets meer, wat nog erger was. ‘Ze is alleen maar buiten westen,’ siste Ulfar door op elkaar geklemde kaken. ‘En nu,’ zei hij, terwijl hij zijn vuist met een grote zwaai op Ivars pols sloeg, zodat deze schreeuwde van de pijn en Ulfars haar los liet, ‘heb ik er genoeg van.’ Ulfar krabbelde overeind en kwam nu recht tegenover de man te staan, die zijn pols omklemde en angstige blikken naar zijn zus op de grond wierp. Hij sloeg met zijn linkervuist naar Ivar. Zijn arm voelde nog steeds niet normaal aan, bijna gevoelloos, maar hij kon wel degelijk als slagwapen dienen.


  Ivar hief instinctief zijn armen op om zich te beschermen, maar Ulfar gebruikte zijn eigen momentum om zijn rechtervuist in Ivars maag te rammen.


  De blonde man sloeg voorover en begon te hoesten, maar meteen schopte Ulfar hem onderuit door hem in de knieholte te raken. Ivar viel naar adem happend op de grond. ‘Als je verstandig bent, blijf je daar nu liggen,’ gromde Ulfar.


  Die boerenkinkels waren ook overal hetzelfde, dacht hij. Hij keek naar de rode, zweterige koppen om zich heen en hoopte op meer geweld. Een deel van hem verlangde ernaar dat ze op hem af kwamen en het probeerden. Een stuk of drie, vier, misschien. Genoeg om hem bezig te houden.


  Niemand deed een stap naar voren.


  Hij keek ze een voor een aan. ‘Ik heb hier niet om gevraagd,’ zei hij. ‘Jullie hebben het zelf gezien. Het was al jaren geleden.’


  Hier en daar werd grimmig geknikt.


  Een man keek geschrokken. Zijn ogen waren op Ulfars knieën gericht.


  De pijn in zijn been was plotseling zo hevig dat hij een blauwwit waas voor zijn ogen kreeg.


  Hij keek omlaag.


  Een fileermes was bijna tot aan het heft in zijn been gestoken. Bloed stroomde uit de wond. Ivar lag aan zijn voeten en keek hem met een waanzinnige grijns aan.


  Zonder na te denken liet Ulfar zich vallen. Zijn knieën kwamen precies op Ivars borst terecht en hij hoorde het geluid van brekende ribben. Meteen rolde hij weer van hem af, zoog lucht in zijn longen en schreeuwde van de pijn. Hij hoorde alleen Ivars reutelende ademhaling en het gebons van zijn hart in zijn oren. Niemand deed iets om hem te helpen, dus boorde hij zijn vingers in zijn tunica en trok met veel moeite de mouw los. Deze bond hij vlak boven de wond strak om zijn been, zoals hij Sven en Valgard ook had zien doen.


  Zwaar ademend trok hij het mes uit de wond. Het kwam er makkelijk uit en zag rood van zijn bloed.


  ‘Stomme trut,’ mompelde hij.


  Hij trok de knoop nog strakker, zodat er nog maar een beetje bloed uit de wond druppelde. Hij sneed nog wat meer stof van zijn windsels en propte die in de wond. Het zou erg veel pijn doen die er weer uit te trekken, maar hij zou niet doodbloeden. Vandaag in elk geval niet.


  Hij bleef nog even liggen, maar kwam uiteindelijk overeind.


  ‘Bedankt voor al je hulp,’ sneerde hij tegen de eerste de beste man, maar toen zweeg hij abrupt. Iedereen in de zaal deed z’n best niet naar de verhoging te kijken.


  Ulfar draaide zich om.


  ‘Welkom thuis, neef,’ zei prins Karle. In zijn witte pelsmantel en linnen hemd zag hij eruit als Koning Winter zelf. Er stonden drie jongemannen naast hem die Ulfar vaag herkende. Hun namen was hij vergeten. De prins liep in zijn richting. ‘Ben je weer herrie aan het schoppen?’


  ‘Hij begon,’ zei Ulfar. Koude rillingen gingen door hem heen. ‘Hij is begonnen…’ Hij probeerde verder te praten, maar de woorden wilden niet komen. Er ging een stuiptrekking door hem heen en hij moest zich vastklemmen aan de tafel om niet te vallen.


  ‘Natuurlijk,’ zei Karle. ‘Onze eigen Ivar probeerde – zomaar – een volslagen onbekende te vermoorden. Jij daarentegen bent schuldig, want je hebt een inwoner van Uppsala aangevallen in de zaal van de koning!’ schreeuwde de prins. ‘En je hebt een vrouw geslagen! Je zou je moeten schamen,’ voegde hij daaraan toe. ‘Dit kan maar op één manier aflopen.’ De prins liep langzaam op Ulfar af. ‘Aangezien de koning er niet is, en onze grote vriend Alfgeir Bjorne ook niet, zal ik over jouw lot moeten beslissen.’


  Ulfar wilde iets zeggen, maar kon geen woord uitbrengen. Er klopte iets helemaal niet.


  ‘Wat zeg je? Ik versta je niet,’ zei prins Karle op snerende toon.


  Ulfars voelde zich misselijk. Het klamme zweet stond in kleverige druppels op zijn voorhoofd.


  ‘Zeg het maar, hoor.’


  ‘Gastrecht,’ klonk plotseling een zware stem. Arnar stapte naar voren en ging tussen Ulfar en de mannen van de prins in staan. Zeker van dichtbij was hij een imponerende kerel. ‘We beroepen ons op het gastrecht, zoals beschreven in de Havamal, zoals bepaald in de Voluspa, dat iedere gastheer aan zijn gasten toekent. We hebben uw voedsel gegeten. Uw mede gedronken. En het is ook nog goede mede!’ riep hij de omstanders toe, die hem langzaam maar zeker begonnen toe te juichen. ‘Wij hebben gedronken op de gezondheid van de mannen van Uppsala en vragen daarvoor niets anders terug dan dat we als eerlijke en vrije mannen worden berecht.’


  Ulfar wilde schreeuwen en gillen en opspringen tegelijk, maar zijn lichaam gehoorzaamde niet. Hij kreeg een sterke, bittere smaak in zijn mond.


  Vergif.


  Prins Karle keek nu erg zuur. ‘Neem dat stuk ellende mee, deze zaal uit, en zorg dat hij nooit meer zijn schaduw op ons grondgebied werpt. De koning verbiedt het!’ En daarmee draaiden de prins en zijn mannen zich om en verlieten de zaal.


  ‘Niet tegelijk vooruit en achteruit hollen, Ulfar Thormodsson,’ bromde Arnar. Hij keek naar de asgrauwe man die zich nu aan de tafel vastklemde om overeind te blijven. ‘Je hebt frisse lucht nodig.’


  ‘Pardon,’ klonk een zachte vrouwenstem achter hen. ‘Kunnen jullie hem naar mijn kamer brengen?’ Ulfar probeerde zich om te draaien, maar het lukte niet. De angst omklemde zijn botten in een ijskoude greep.


  ‘Ga jij voor hem zorgen? Je bent zelf maar een tenger poppetje,’ zei Arnar.


  ‘Dat zal ik zeker,’ zei de vrouw.


  ‘Natuurlijk zal ik hem brengen. Onze Ulfar is een geluksvogel.’ De bebaarde man deed een stap naar voren, sloeg zijn arm om Ulfar heen en ondersteunde hem. Ulfar probeerde te spreken, maar zijn mond was droog en leek vol wol te zitten. De kleuren in de zaal begonnen te vervagen. ‘Is hij een vriend van je?’


  ‘Wel wat meer dan dat,’ zei de stem. Ze klonk enigszins geamuseerd.


  ‘O ja?’ zei Arnar, met Ulfar naar de deur lopend.


  Er verscheen een vrouwengezicht in Ulfars blikveld. Blond en klein. Het kwam hem ergens vreselijk bekend voor. Maar het was verbonden met pijnlijke herinneringen.


  De vrouw keek hem met een bezorgde blik aan. ‘Hij is mijn man.’


  Ulfar viel in katzwijm.
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  NABIJ STENVIK, BEGIN NOVEMBER 996


  Bij het ronden van Muninsfjell werden de schepen begroet door donkere wolken boven het woud van Stenvik. Finn stond vooraan op de boot, roerloos en met rechte rug, zoals hij koning Olav ook had zien doen. De mannen accepteerden hem als hun commandant, maar toch had hij het gevoel dat ze achter zijn rug over hem praatten. Hij hoefde niet om te kijken, want hij wist dat de andere schepen in zijn kielzog volgden.


  Toen Stenvik in zicht kwam, steeg er een halfslachtig gejuich op onder de roeiers. Niemand wilde het hardop zeggen, maar op de ochtend van hun vertrek was de grond met een dunne laag rijp bedekt geweest en Finn vermoedde dat de mannen eerder het gevoel hadden dat ze uit Trondheim waren ontsnapt, dan vertrokken. Er lagen geen schepen in de haven. Finn gaf zijn bevelen. De helft van zijn vloot week uit naar links en voer naar het zachte zandstrand ten westen van de stad.


  ‘Zeilen!’


  Achter Finn werden gelijktijdig tien zeilen gestreken. Hem volgend voeren ook de andere schepen nu langzamer.


  ‘Riemen!’


  Hout schuurde over hout toen de roeiers hun roeiriemen in de dollen legden en moeiteloos hun ritme vonden.


  Toen ze dichterbij kwamen, veranderde de grijsbruine massa bij de pier in de vele malen gerepareerde huizen van de Oude Stad, maar er was niemand die hen welkom heette.


  ‘Waar is iedereen?’ vroeg de roerganger naast hem. Finn antwoordde niet maar tuurde naar de paden en de schaduwen tussen de huizen. Zonlicht werd ergens door weerkaatst op de muren van de stad, en binnen een paar tellen had hij zijn besluit genomen.


  ‘Wapens trekken!’ riep hij.


  In maliënkolders gehulde speerdragers kwamen uit de schaduwen van de Oude Stad tevoorschijn en marcheerden zwijgend naar de pier, waar ze zich in een defensieve formatie opstelden. Boogschutters kwamen achter het oude langhuis vandaan en knielden, klaar om te schieten.


  Finn hief zijn hand op en gaf zijn vloot het bevel stil te blijven liggen. Zijn bevel werd van schip tot schip doorgegeven.


  ‘Wij keren terug uit Trondheim met nieuws over de grote overwinningen van koning Olav, en eisen dat jullie de pier ontruimen!’ riep hij.


  De krijgers verroerden zich niet, hoewel sommige achteromkeken.


  ‘In naam van Jezus, onze heer en verlosser: trek je terug!’ brulde Finn.


  ‘Achteruit,’ riep iemand vanaf de kust, waarna de speerdragers zich duidelijk ontspanden. De boogschutters lieten hun pijlen en bogen zakken en er werd ruimte gemaakt. Een zwaargebouwde man met grijs haar kwam naar voren en bleef voor de gewapende mannen staan. Het was Gunnar Hovde. Hij was altijd een betrouwbare hoofdman geweest, al was hij niet erg belangrijk.


  Zodra zijn schip langs de kade kwam, sprong Finn aan wal en liep hij met grote passen op hem af. ‘Wat heeft dit te betekenen, Gunnar?’ riep hij boos. ‘Moet ik je soms een standje geven?’ zei hij met zijn hand op zijn zwaard.


  ‘Rustig aan,’ zei Gunnar. ‘We moesten zeker weten dat er geen gevaar dreigde.’


  ‘Gevaar?’ Finn keek om zich heen en naar de grimmig kijkende soldaten van koning Olav. Het waren er honderden. ‘Wat voor gevaar?’


  ‘Je kunt maar beter met me meekomen,’ zei Gunnar.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Finn, maar de hoofdman had zich al omgedraaid en liep naar de Nieuwe Stad.


  ‘Open de poort! Open de poort!’ werd er al snel geroepen, gevolgd door het knarsende geluid van zware houten deuren die over steen schoven.


  ‘Je hebt de poorten gesloten?’ zei Finn boos. ‘Wat is er in Hels naam gebeurd?’ Maar Gunnar gaf nog steeds geen antwoord. In plaats daarvan bleef hij halverwege de tunnel, onder de muren van Stenvik, staan.


  ‘Ruik maar,’ zei Gunnar kortaf.


  Finn snoof en rook het inderdaad. Vers bloed.


  ‘We weten niet wat het is,’ zei Gunnar, terwijl hij ongemakkelijk op zijn bank heen en weer schoof. ‘De dag nadat jullie vertrokken, gingen drie inwoners van de stad het noordelijke deel van het woud binnen, maar slechts één kwam terug. De andere twee was hij kwijtgeraakt. Ze waren spoorloos verdwenen. De dag daarna gingen tien mannen ze zoeken. Daarvan kwamen er slechts twee terug. Ik moest alles op alles zetten om te voorkomen dat iedereen tot de tanden bewapend het woud in stormde. Sindsdien zijn er… nou ja… vreemde dingen gebeurd.’


  De schaduwen in het langhuis leken plotseling een beetje donkerder.


  ‘Wat dan?’ vroeg Finn.


  ‘De tunnel, bijvoorbeeld,’ zei Gunnar. ‘Die klotetunnel. Ken je Hildimar nog?’


  Finn trok een lelijk gezicht. ‘Die grote bullebak uit het zuiden?’


  Gunnar had een grimmige uitdrukking op zijn gelaat. ‘Precies, die bedoel ik. Je weet toch wel dat sommige mannen een beetje te veel van het soldatenleven genieten?’ Dit keer trok hij een vies gezicht. ‘Het was een publiek geheim dat er altijd zogenaamde ongelukjes gebeurden als hij in de buurt was. Jongens kwamen terug met gebroken armen, meisjes raakten… gewond, als je weet wat ik bedoel. Hij was altijd de onschuld zelve, natuurlijk, en hij was een goede vechter dus viel het koning Olav niet op, of misschien kon het hem niet schelen. Niet lang na de verdwijning van die mannen…’ Hij zuchtte diep voor hij opnieuw begon. ‘Op een ochtend vonden we hem in de tunnel. Aan mootjes gehakt. Ze hadden zijn pik afgehakt…’


  ‘Hoeveel mannen hadden dat gedaan?’


  Gunnar sloeg op tafel en leunde met een boze blik naar voren. ‘Hoorde je niet wat ik zei, Finn? Hij was in de tunnel afgeslacht, Finn. In die klotetunnel. Aan beide kanten waren de poorten gesloten. Wat je je moet afvragen is hoe hij daar binnenkwam. En met wie, en hoe de dader of daders weer ontsnapten.’


  Finn luisterde onbewogen naar Gunnars boze woorden. ‘Heeft iemand hem naar binnen zien gaan?’


  ‘Nee.’


  ‘Heeft iemand gehoord dat de poort open- en dichtging?’


  ‘Dat weten we niet zeker. Sinds de moord zijn de poorten gesloten geweest, behalve voor een paar mannen die ik volledig vertrouw.’


  ‘En hoe worden die poorten geopend?’


  ‘Met touwen, vanaf de grond, of vanaf de muur.’


  ‘Hoeveel man?’


  ‘Drie per poort.’


  ‘Laat ze hier komen.’


  Gunnar blafte bevelen en achter hem werd een deur geopend en gesloten. Finn negeerde de rest van de mannen in het langhuis en concentreerde zich op het raadsel waarmee hij nu werd geconfronteerd. Hoe moest hij dat oplossen?


  Hij dacht na over zijn antwoord op deze vraag, lachte bij zichzelf en gooide het vervolgens op een denkbeeldige mestvaalt. Vervolgens probeerde hij zich voor te stellen hoe koning Olav zoiets zou aanpakken. Het antwoord op deze vraag was zowel voor de hand liggend als praktisch.


  ‘Weet je wanneer het is gebeurd?’ vroeg hij.


  ‘Lang na het uur van de raaf,’ antwoordde Gunnar kortaf. ‘Kort voor zonsopkomst.’


  Dus de oplossing van koning Olav klopte ook niet.


  De deur zwaaide open en drie mannen kwamen binnen. Finn kon hen zich vaag herinneren. Ze kwamen ergens uit het noorden van de Dales. Hij stond op, waarna ze bleven staan, hem herkenden en een buiging maakten. Hij sloeg een kruis en zei dat ze mochten gaan zitten.


  ‘Hebben jullie iets vreemds gehoord, de nacht waarin Hildimar gevonden werd?’ vroeg hij zo vriendelijk als hij kon.


  ‘Nee,’ mompelden de drie mannen in koor.


  ‘Hebben jullie iets gezien?’


  ‘Nee,’ luidde hun antwoord weer.


  Hij keek naar de man die het meest links stond. ‘Wat was het voor weer?’


  ‘De maan scheen, meestal althans. Er was wat bewolking.’


  Hij wendde zich tot de man rechts. ‘Waar stond jullie vat mede?’


  ‘Bij de muur…’ zei hij, voor hij ruw werd onderbroken omdat de middelste man hem een harde por met zijn elleboog gaf.


  Finn liet even een stilte hangen. Hij had een derde oplossing gevonden.


  ‘Heb je hem die nacht gezien?’ vroeg Finn.


  De man was door Gunnar bij een of ander gillend grietje weggerukt en stond nu rillend van de kou in zijn onderhemd op de muur. ‘Ja, hem en twee mensen uit de stad,’ mompelde hij. ‘De twee die uit het bos terug waren gekomen.’


  ‘Hoe zagen ze eruit?’


  ‘De ene had ik al eerder gezien, maar de andere herkende ik niet. Hij was een magere kerel en wat ouder. Het leek wel of zijn baard in een gevecht was afgehakt of zo. Hij had een kap over zijn hoofd.’


  Finn glimlachte in de hoop dat hij zijn groeiende wanhoop kon verbergen. Hij wenkte Gunnar, die de man ruw terugduwde naar de hut waar hij uit vandaan getrokken was.


  ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg Gunnar. ‘Waar zijn al die vragen goed voor?’


  ‘Ga maar eens even mee,’ zei Finn terwijl hij naar de trap van de zuidpoort liep. ‘En snel een beetje, want het begint donker te worden.’


  Eenmaal boven op de muur zocht hij meteen naar de sporen van het vat mede. Die had hij snel gevonden. ‘Idioten,’ mompelde hij. Hij wendde zich tot Gunnar. ‘Kom hier,’ zei hij. ‘Kijk: het vat.’ Hij wees naar de planken die tegen de buitenmuur stonden en leunde eroverheen. ‘Houvast.’ Er waren graspollen losgetrokken, precies waar je dat zou verwachten als iemand zich tegen de muur aan gedrukt schuil had gehouden. ‘Poeder van de nachtschade over de rand, dat gooi je in het vat en je wachtposten slapen als roosjes.’


  ‘En dan?’ vroeg Gunnar op boze toon.


  Finn wees naar het langhuis. ‘Drie mannen komen daarvandaan aangelopen. Een van hen is dronken, de anderen doen alsof. Een van hen zegt dat hij een lekker wijf weet in de Oude Stad. Ze houdt van ruw en hard, zegt hij. Hildimar heeft daar wel oren naar. De suggestie alleen is waarschijnlijk al genoeg om hem een stijve te bezorgen. De poort wordt aan één kant geopend en ze gaan naar binnen. Maar de poort aan de andere kant blijft dicht. Hildimar is in de val gelopen. Eerst snijden ze zijn tong uit zijn mond. Dan zetten ze het hem betaald met pijn.’


  Zelfs in het zwakker wordende licht was te zien dat Gunnar verbleekte. ‘Maar hoe… Hoe…’


  Finn liep naar een rond houten schild op de weergang op de muur. ‘Een moordgat dat tijdens de belegering is gebruikt. Toen je in de tunnel stond, had je omhoog moeten kijken,’ zei hij.


  ‘Maar wacht eens even,’ zei Gunnar. ‘Je zegt dat een man een slaapmiddel aan de wachters heeft toegediend, en dat de moordenaars met Hildimar de tunnel in zijn gegaan. Maar wie heeft de poort dan geopend?’


  Finn wist het antwoord al. Uit beleefdheid deed hij alsof hij om zich heen keek om er zeker van te zijn dat er niemand meeluisterde. ‘Hoeveel van de inheemse bewoners van Stenvik zou je absoluut niet vertrouwen in een gevecht?’


  Gunnar lachte smalend. ‘Ik vertrouw niemand in dit gat. Maar van de krijgers die over zijn? De mannen die niet in het woud zijn verdwenen? Een stuk of vijftig, denk ik.’


  ‘Genoeg om de poorten te openen?’


  De waarheid bleef in de stilte tussen hen hangen. Ze lachten geen van beiden meer.


  ‘En waar zijn ze nu?’


  ‘Ze waren…’ Terwijl de hemel in het oosten langzaam van grijs naar zwart verkleurde, verdween ook de kleur uit Gunnars gezicht. ‘Ze hebben zich aangemeld als vrijwilligers om jou buiten op te wachten.’


  De eerste roodgele vuurtongen strekten zich naar de hemel uit van het dak van het oude langhuis bij de haven en schoten steeds hoger op. In de vallende duisternis was het een explosie van licht en kleur. Enkele tellen later stond het hele dak in vuur en vlam. Het enorme houten kruis voor het gebouw stak eerst scherp af tegen de vlammen, maar vloog toen zelf in brand. Iemand had er een paardenkop op gezet, die in de richting van de Nieuwe Stad keek.


  Finn en Gunnar keken zwijgend naar de brand. Ze zagen schimmige figuren als geesten in het flakkerende licht lopen, in de richting van het woud.


  De laatste die uit de lichtzee van de vlammen wegliep was slechts zichtbaar als een schaduwvlek, maar Finn had toch het gevoel dat de man in hun richting keek. Van zijn houding ging een duistere dreiging uit.


  Naast hem rukte Gunnar zich los uit de betovering van de vlammen en begon te schreeuwen. ‘Ik sla alarm! We gaan ze achterna! We zullen ze…’


  ‘Nee,’ zei Finn met een toonloze stem. ‘Ze zijn op bekend terrein en zullen jullie afslachten. Maar verdubbel de wacht en laat niemand zonder gewapende escorte de stad verlaten.’


  ‘Maar…’


  ‘Maar wat?’ snauwde Finn.


  ‘Maar waarom? Wat… Wat zijn ze van plan?’


  Finn zuchtte. ‘Verdubbel gewoon de wacht. De muren moeten dag en nacht door een dubbele wacht worden bewaakt. En niemand gaat het woud in. Onder geen beding. Is dat duidelijk? Niemand.’ Hij wist bijna zeker wat er in Stenvik was gebeurd tijdens zijn afwezigheid, al hoopte hij met heel zijn hart dat hij zich vergiste.


  Op de Huginshoyde, hoog boven Stenvik, zette een lange man met witgrijze haren glimlachend zijn breedgerande hoed recht. Aan zijn voeten lagen twee grote honden. Beneden hem grensden de akkers aan de bosrand. ‘Heel verstandig, Finn Trouwhart,’ mompelde hij. ‘Ik zou maar niet het woud ingaan. Je weet nooit wat je daar tegenkomt.’


  De twee honden werden zich tegelijkertijd gewaar van een geur en gingen staan, maar hun kelige gegrom veranderde al gauw in een hoog gejank en gepiep, terwijl ze zich met de kop laag bij de grond tegen de benen van de oude man aan drukten.


  De oude man verroerde zich niet. ‘Ik had je al min of meer verwacht,’ zei hij.


  ‘Je moest je zo nodig met mijn spelletjes bemoeien. Het verbaast me dat je het niet aan zag komen.’ De woorden dropen van de zelfvoldaanheid.


  De oude man draaide zich om en sloot zijn ene goede oog. Het andere, dat melkwit was en bijna te groot voor de oogkas, staarde zonder te knipperen naar de zwarte vos die op een rotsrichel boven zijn hoofd zat. Het dier maakte een ongelooflijk zachte en glanzende indruk en zijn houding suggereerde meer vormen dat het oog kon bevatten. ‘Spelletjes?’ vroeg de oude man zuchtend. ‘Is dit voor jou een spelletje?’


  ‘Nee,’ zei de vos, ‘maar het is wel leuk.’ Dit keer lachte de vos zijn tanden bloot. ‘Vooral omdat ik weet hoe het afloopt.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg de oude man, weer zuchtend.


  ‘Meer strijd. Meer doden. Meer zielen voor het Walhalla. Meer geloof. Meer macht. Meer van alles. En dan, omdat niemand meer echt in jou gelooft, zal de heerschappij aan mij toevallen. Snap je? Leuk hè?’


  Nu lachte de oude man ook. ‘Meestal kom ik bij spelletjes als winnaar uit de bus,’ zei hij. ‘En je hebt mij nog niet verslagen. Ik zal je tegenhouden, Hellegebroed. Ik zal mijn fouten herstellen.’


  ‘Dat valt nog te bezien,’ zei de vos. ‘Al moet ik toegeven dat dat een mooie truc was, die je zojuist uithaalde. Maar die twee zullen nooit genoeg zijn. Ze zijn oud, net als jij.’


  ‘We zullen zien,’ zei de oude man. ‘We zullen zien.’


  Zonder de vos nog een blik waardig te keuren liep hij weg, leunend op zijn staf. De vos keek hem na terwijl hij heuvelafwaarts liep, gevolgd door de twee honden die met hun staart tussen de benen liepen. Nadat de oude man was verdwenen, sprong de vos van de rotsrichel, strekte zich midden in de lucht uit, in dimensies die er niet waren, vervaagde en veranderde. Toen hij op de grond landde, was hij een lange jongeman met zijdezwart haar tot op zijn schouders en lachrimpeltjes rond zijn groene ogen, die een ondeugende glans hadden. ‘En hoe ga je daar dan heen, oude man? Lopend? Ouders… Wat zijn ze toch saai.’


  Grijnzend draaide de groenogige jongeman zich om en sprong over de rand van de afgrond. Meteen daarna werd de stilte doorbroken door het geklap van nieuwgevormde vleugels. Een onmogelijk grote raaf zweefde, gedragen door de wind, naar het noorden.
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  TRONDHEIM, NOORD-NOORWEGEN, BEGIN NOVEMBER 996


  Valgard zag zijn adem als een lichtgrijze wolk opstijgen naar de dakspanten van de schuur. Hij had een beklemd gevoel op de borst omdat hij zich zorgen maakte, en dat al sinds hij wakker was. Vanaf zijn plekje bij de deur kon hij zien dat de mannen bezig waren hun bagage te pakken en de paarden te beladen. Hij kreeg het nog benauwder. Dit was het dan. Nu ging hij eindelijk op weg om de bron te ontdekken van hetgeen Stenvik bijna op de knieën had gedwongen.


  De mannen in de schuur werkten in stilte. Niemand vroeg iets, niemand gaf bevelen. Ze wisten allemaal wat ze te doen stond en ze voerden hun taken efficiënt uit. Het had drie dagen gekost de groep samen te stellen. Sommigen kende hij al, anderen kwamen van Botolf en weer anderen van Finn. Hoewel sommigen maar al te graag uit Trondheim weg wilden, kostte het bij anderen enige moeite ze over te halen.


  Er bewoog zich iets in de schaduwen aan de rand van zijn gezichtsveld. ‘Ook goedemorgen,’ zei Valgard.


  ‘Hmm,’ bromde Botolf terwijl hij uit het duister in het licht stapte.


  ‘Geen ochtendmens?’


  ‘Het stomste deel van de dag,’ mopperde Botolf.


  ‘Hangt ervan af,’ zei Valgard.


  Botolf spuugde op de grond en kwam nog een stap dichterbij. ‘We hebben meer mannen nodig.’


  ‘Dit zijn de mannen die onze koning ons heeft gegeven. Waarom hebben we er nog meer nodig? Het lijken me geharde kerels.’


  ‘We zullen mannen kwijtraken,’ zei hij.


  ‘Hoezo? Waarom? Waaraan?’


  ‘Aan de kou. Aan het noorden.’ De pezige hoofdman bekeek Valgard van top tot teen voor hij zijn ogen afwendde. ‘Ik was het even vergeten. Je hebt hier niet veel ervaring mee.’


  Valgard tuitte zijn lippen, maar slikte de eerste drie dingen die hij had willen zeggen weer in. Op het eerste gezicht verschilden Botolf en hij niet zo van postuur, maar hij had in zijn leven genoeg moordenaars gezien om te weten dat iemands omvang niet zo belangrijk was zodra er messen werden getrokken. ‘Nee, dat is waar. We hebben meer mannen nodig. Ik zal kijken wat ik kan doen. Misschien kunnen we hem vragen,’ zei Valgard, door de open deur naar een magere jongen wijzend die met zijn gezicht tegen de muur gedrukt door een kier naar binnen gluurde.


  Botolf wierp hem een blik toe en fronste. ‘De loopjongen van Skeggi? Hmm.’ Hij kraakte met zijn nek en maakte zijn schouders los. ‘Als je nog ergens heen moet of nog met iemand moet praten, is dit een geschikt moment.’


  Toen Valgard weer naar buiten keek, was de jongen al verdwenen.


  ‘Waarom?’ Koning Olav keek naar hem met samengeknepen ogen. Hij schoof heen en weer op zijn troon, maar kon geen comfortabele houding vinden.


  Valgard schraapte zijn keel. ‘Ik zal wat mensen onder druk moeten zetten, weet u, om te weten te komen waar de meeste belasting te innen valt.’ Hij wist een sluwe, samenzweerderige knipoog te veinzen en slaagde er met moeite in niet naar het zwaard van koning Olav te kijken, dat in zijn schede bij de troon stond. Een stap, een woord was genoeg om…


  ‘Het is beter als ik zelf ga. Misschien laat hij wat los.’


  ‘Ik begrijp het. O ja. Belastingen.’ Eventjes was er iets van een glimlachje op het gezicht van de koning te zien.


  Hij ziet er moe uit, dacht Valgard. Uitgeput.


  ‘Zorg dat je genoeg belastingen int. Niet te veel. Geen mensen doden als dat niet nodig is. Gewoon inlichtingen inwinnen.’


  ‘Dat zal ik doen, mijn koning. Waar is hij?’


  ‘Hij houdt zich schuil in de vertrekken van zijn oude concubine. Daar kan hij beter nadenken, zegt hij.’


  ‘Als hij daar al zijn denkwerk doet, begrijp ik wel waarom hij niet wist dat wij eraan kwamen.’


  De koning lachte smalend, wees naar een deur achter in de zaal en leek hem alweer te zijn vergeten.


  Zonder toestemming af te wachten maakte Valgard zich uit de voeten.


  Tot zover ging alles goed.


  Achter de deur leidden traptreden naar een lange aarden gang die in vervallen staat verkeerde. Met gebroken stutten en scheefgezakte tengels zag hij eruit als een kaak met rotte tanden. De grond lag vol puin. ‘Naar het hol van de leeuw,’ mompelde Valgard terwijl hij verder liep.


  De gang eindigde bij een tweede stel traptreden naar een dikke berenvacht, die de ingang naar Hakons kamers afsloot. Valgard duwde de vacht opzij en werd begroet door een warme lucht, waarop de geur van oud zweet en bloed kwam aandrijven.


  Hakon stond midden in de kamer met een hand op de lange steel van een strijdbijl naar hem te kijken. Hij was nog altijd een indrukwekkende kerel, maar zijn schouders hingen slap naar beneden, zijn handen beefden licht en er zaten meer witte dan grijze haren in zijn baard.


  ‘Ik dacht dat hij ze ’s nachts op mij af zou sturen, en dan groter. En luidruchtiger. Wat moet je?’ zei de oude hoofdman kortaf.


  Valgard bleef met een hand aan de berenvacht staan. ‘Niets,’ zei hij. ‘Of eigenlijk, bijna niets.’


  Hakon keek hem met een vies gezicht aan. ‘Ik neem in elk geval niets te eten of te drinken van je aan, heelmeester. Dat is zeker.’


  ‘Omdat u noch achterlijk, noch naïef bent,’ diende Valgard hem van repliek. Bijna zakte hij van angst door de knieën, maar hij kon nu niet meer terug. Dit was hoe het spel moest worden gespeeld. Hij staarde naar Hakons voeten om een eventuele aanval aan te zien komen.


  Er gebeurde niets.


  Hij keek Hakon aan en er leek weer wat leven in de ogen van de man te fonkelen.


  ‘Hmm, misschien zit er toch nog iets goeds in je.’ Hij schoof naar een tafel bij de achterwand, pakte twee kroezen en vulde ze uit een vat vol mede. Hij draaide zich om, lachte en nam overdreven voorzichtig een slok uit beide kroezen. Daarna zette hij ze met een harde klap op tafel en ging zitten. ‘Vertel op. Wat wil je van me?’


  Valgard bleef roerloos staan. ‘Wat ik wil?’ zei hij lachend. ‘Ik wil alleen maar wat goed is voor…’


  ‘Ik zou maar voorzichtig zijn met grote woorden, als ik…’


  ‘… de oude goden.’


  Hakon Jarl fronste. ‘Wat?’ Valgard keek hem strak aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Precies wat ik zeg,’ zei Valgard.


  De stilte die volgde, leek zo lang te duren als een winternacht.


  ‘Ik luister,’ zei Hakon uiteindelijk.


  ‘Koning Olav heeft me vijftig van zijn beste krijgers gegeven om “op jacht te gaan”. Hij wil dat we mensen zoeken die de oude goden nog vereren en ze ter plekke om zeep helpen omdat ze geen belasting betalen.’ Hakon greep zijn bijl steviger vast, maar zei niets. ‘Ik wil dat u me nog eens vijftig van uw betrouwbaarste mannen geeft. Zij moeten dan Olavs beulen in hun slaap vermoorden en de dalen en hooglanden intrekken om een leger voor u op de been te brengen. Ik zal uw spreekbuis zijn. U bent de vorst die Trondheim nodig heeft, en ik geloof dat u mijn hulp verdient.’


  ‘Hmm,’ zei Hakon Jarl, ‘en wat zou je willen doen met dat leger dat in mijn naam bijeengebracht wordt?’


  Valgard keek de oude hoofdman recht in zijn ijsblauwe ogen. ‘Koning Olav van het leven beroven,’ antwoordde hij.


  Botolf wachtte rustig af terwijl de mannen zonder te praten verdergingen met het pakken van bagage en het klaarmaken van de laatste paarden. De voorman, een vent met een lelijke vissenkop die Ormslev heette, zwaaide naar Botolf en vertrok daarna met zijn mannen.


  Toen Skeggi eindelijk kwam, was Botolf alleen.


  ‘Wat is dit allemaal?’ bromde de grote kaper.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dit.’ Skeggi wees naar de beladen paarden.


  ‘Volgens mij zijn dat paarden,’ zei Botolf.


  ‘Leuk hoor. Waar ga je heen?’ De grote man maakte aanstalten om naar de vastgebonden paarden te lopen.


  Botolf deed een stap opzij. ‘Pleziertochtje. Het leek me aardig wat van de omgeving te zien, nu ik zo ver in het noorden ben.’


  ‘Lieg niet, mager scharminkel.’ Skeggi liep om de paarden heen en inspecteerde de bepakking. ‘Je hebt niet zoveel zwaarden en bijlen nodig om iets te bekijken. Behalve als je het daarna dood wil maken.’


  ‘Maak de paarden niet bang,’ zei Botolf.


  ‘Sodemieter op. Als ik iets bang wil maken, doe ik dat. Heb ik altijd gedaan.’ Skeggi ging tussen de paarden staan en trok aan een zadel. Het paard brieste en probeerde hem te ontwijken. De andere dieren werden ook onrustig en begonnen te stampen.


  ‘Ik weet het,’ zei Botolf zachtjes. Hij liep nu ook naar de paarden en pakte de teugels van de dieren waar Skeggi bij stond.


  ‘Dus vertel op. Wat is er aan de hand?’ vroeg Skeggi op boze toon terwijl hij een zadeltas opentrok en tegen een angstig paard gromde.


  ‘Wat het ook is, je gaat niet zonder mij. Ik kan het ruiken, klein ettertje. Je bent iets op het spoor. Je hebt een plan. Een akelig, stiekem plannetje. Je gaat ergens een makkelijke buit binnenhalen. Wat is het? Vertel op!’


  Hij zag de lussen pas toen ze over zijn hoofd vielen.


  De paarden hinnikten en steigerden om te ontsnappen aan de pijn in hun monden toen Botolf een paar keer hard aan de teugels rukte. Skeggi liep eerst rood en toen paars aan, want van twee kanten werd er aan de touwen getrokken. Hij schopte, siste en spuugde, trok aan de touwen die in zijn nek sneden en probeerde zichzelf te bevrijden, maar het enige resultaat was dat de paarden nog harder gingen trekken. Het gepiep en gehijg uit zijn verpletterde luchtpijp werd steeds zachter, tot zijn ogen omhoog rolden en het leven uit zijn lichaam wegvloeide.


  De paarden bokten en briesten en trokken aan het levenloze lichaam tot Botolf met een paar goed gerichte halen van zijn zwaard de touwen doorsneed.


  Skeggi’s lijk viel op de grond en Botolf begon de paarden te sussen met geruststellende geluidjes.


  Ze kalmeerden pas toen hij het zware lijk had weggesleept en reageerden zelfs niet toen hij een houten hamer en een hoefijzer uit de schuur haalde.


  TEN NOORDEN VAN TRONDHEIM, NOORD-NOORWEGEN, NOVEMBER 996


  De rookslierten kwamen pas in zicht toen de grijsblauwe zee al ver achter ze lag. Trondheim vervaagde al aan de horizon en was nog slechts herkenbaar als bruine en groene vlekken op een groot wit tapijt dat fonkelde in de ochtendzon.


  ‘Achterlijk rotgat,’ mopperde Thora. Ze wankelde, maar hervond zwaaiend met haar vastgebonden handen haar evenwicht.


  ‘Waar kom jij dan vandaan?’ vroeg Valgard.


  ‘Een ander achterlijk rotgat,’ kaatste ze terug.


  Overal om hen heen lag een dikke laag sneeuw, op de groene takken van de dennen, op rotsen en gaten. De sneeuw dempte alle geluiden en weerkaatste het zwakke winterlicht. De groep trok verder in de omfloerste stilte.


  De zon klom hoger en hoger aan de hemel. De koude lucht brandde in Valgards longen, maar hij had al besloten dat hij alles wat komen ging, zou doorstaan, want dit was zijn grote kans. Als hij het kon vinden en in zijn macht kon krijgen…


  ‘Hier.’ De voorman, een vreemd uitziende man met een dikke onderlip en uitpuilende ogen, kwam naast hem lopen en hield zijn vingers voor Valgards neus. Er zat een of andere klodder op, die eruitzag als snot van een week oud.


  ‘O ja. Dank je.’


  ‘Op je gezicht.’ De man pakte zijn hand, smeerde de klodder erop, haalde zijn schouders op en liep weg.


  Valgard kreeg een misselijk gevoel. Het rook naar…


  ‘Zeehondenvet. Oud zeehondenvet,’ mompelde Valgard. ‘Daar heb ik nou altijd al naar verlangd.’


  Hij ademde in door zijn mond en begon het vet op zijn aan de elementen blootgestelde huid te smeren. Het leek wel of zijn blote huid meteen weer warm werd. Ze kwamen aan de top van de heuvel en zagen de baai liggen. De boten lagen al klaar om ze over te zetten.


  ‘Waar gaan we nu heen?’ vroeg Botolf. De soldaten liepen, gehuld in dikke bontvellen en voortdurend met elkaar wedijverend om de plekjes tussen de paarden, achter ze aan. Zo goed en kwaad als dat ging een noordelijke koers aanhoudend, hadden ze in de loop van de ochtend de zee uit het oog verloren. Ze probeerden sneeuwbanken te mijden en uit het zicht te blijven, want dat laatste waren ze nu eenmaal gewend.


  ‘Maak mijn handen los,’ zei Thora tegen Botolf. ‘Maak mijn handen los, dan zorg ik dat je daar geen spijt van krijgt, kanjer.’


  Botolf lachte. ‘Leuk geprobeerd, sloerie. Maar je hebt ook nog tanden. Ik maak je pas los als we echt in de problemen zitten. En nu, vertel op.’


  ‘Of anders? Overkomt me dan een ongeluk, net als die grote klootzak?’


  Botolf keek haar onbewogen aan. ‘Ik weet niet wat je bedoelt. Die arme Skeggi. Een paard heeft hem geschopt en zijn schedel gebroken. Daarom was zijn gezicht er zo vreselijk aan toe.’


  ‘Heb je die houten hamer nu ook bij je?’


  ‘Praat zo door, dan zul je dat snel te weten komen,’ diende Botolf haar van repliek.


  Valgard zag een brede grijns op Thora’s gezicht verschijnen. ‘Ik mag jou wel, krielkip. Jou vermoord ik pas als laatste.’


  Botolf lachte terug. ‘Ik verheug me er nu al op. Maar waar gaan we nu naartoe, mijn koningin?’


  Thora bleef staan en keek op naar de hemel. ‘Ik denk dat we ongeveer goed zitten, maar dat weet ik pas zeker als we nog een halve dag hebben gelopen. Vraag het me opnieuw als de sterren te zien zijn.’


  ‘Dat is goed.’


  Thora keek om naar Valgard. Het viel hem op dat ze nu geen enkele moeite had haar evenwicht te bewaren. ‘En jij, gladjanus. Wat heb jij hier te zoeken?’


  Valgard deed zijn best haar met zo veel mogelijk minachting aan te kijken.


  ‘Vertel ons over de vloot van Skargrim. En over die andere vrouw.’


  ‘Ik vroeg jou eerst wat,’ snauwde Thora. ‘Je schijnt te vergeten…’


  Valgard deed snel een paar stappen naar voren en stompte haar met de knokkels van zijn vuist precies in haar keel, vlak boven haar sleutelbeen. Hij ervoer een merkwaardig gevoel van kalmte terwijl hij haar zag worstelen om weer lucht binnen te krijgen. ‘Heb je het benauwd?’ vroeg hij, en hij sloeg nogmaals. Haar ogen spuwden vuur, maar haar gezicht liep rood aan. Hij haalde zijn schouders op. ‘O ja, dat vergeet ik nog.’ Ze probeerde hem te ontwijken, maar hij was sneller dan zij en hij greep haar haren vast. Hij duwde haar op de knieën en drukte haar gezicht in de sneeuw.


  ‘Je krijgt lucht genoeg,’ zei hij op kalme toon, terwijl hij een knie in haar rug drukte. ‘Je gaat heus niet dood.’ Hij draaide haar hoofd zodat ze hem kon zien. ‘Behalve als je je grote mond niet kan houden. Want dan snij ik je de keel door wanneer ik daar maar zin in heb, begrepen?’


  ‘Valgard…’ kwam Botolf tussenbeide.


  Thora hoestte en spuugde. ‘Begrepen,’ zei ze piepend en hijgend. Ze slikte de tranen weg.


  ‘Goed zo,’ zei Valgard, die haar weer overeind trok.


  Ze hoestte weer, rochelde, draaide haar hoofd voorzichtig weg en spuugde, maar niet in zijn richting. ‘Ik wilde het alleen even zeker weten,’ zei ze.


  ‘Wat wilde je zeker weten?’ vroeg Valgard.


  ‘Of je wel ballen hebt,’ grinnikte ze. ‘Ik heb ze liever met ballen.’


  Botolf snoof. ‘Als jullie eindelijk zijn uitgespeeld, kinderen, kunnen we dan verdergaan? We moeten nog een heel eind en het wordt koud, ’s nachts.’


  ‘Pal noord?’ vroeg Botolf.


  ‘Pal noord,’ zei Thora.


  Ze liepen door en de schaduwen werden langer. Valgard trok een pijnlijk gezicht. Zijn hele lijf deed zeer. Lopen was pijnlijk, maar stoppen en dan weer overeind moeten komen zou nog erger zijn. Uit de wolken in de verte voor hen staken nu grillige bergtoppen omhoog, die werden beschenen door het licht van de ondergaande zon. Ter weerszijden van hen kwamen de rotswanden steeds dichterbij. Ze verlieten de dalen en bereikten nu de hooglanden. Hij merkte dat sommigen van de mannen op gedempte toon met elkaar spraken.


  ‘Tijd om ons kamp op te slaan,’ mompelde Botolf door de doek die hij voor zijn gezicht had geslagen. Hij wees naar een donkere schaduw aan de voet van de rotsen aan hun rechterhand.


  Valgard haalde zijn schouders op en Botolf, die dat als instemming beschouwde, stak zijn hand op. Ormslev, de voorman met zijn uitpuilende ogen, kwam naast hem staan.


  Valgard kon niet horen wat ze zeiden, maar bleef wel naar ze kijken, terwijl Puiloog knikte en bevelen begon te roepen. De colonne viel uiteen in losse hoopjes stof en bont. Een groep mannen begon met het plat van hun bijlen sneeuw te schuiven. Het duurde niet lang of er waren hoge sneeuwhopen bijeengeveegd, waarvan eerst blokken en vervolgens muren werden gemaakt.


  Terwijl de paarden binnen de omheining werden gebracht, drong het tot Valgard door wat Botolf deed. De schaduwplek aan de voet van de rotswand was harde grond, maar beschut tegen wind en sneeuw, en de sneeuwmuren eromheen zouden voor de rest zorgen.


  Bleek ging de zon onder terwijl de in bont gehulde krijgers zich warm probeerden te houden bij armzalige vuurtjes. Kleden waren over schuinstaande speren gehangen als windscherm, en nu al gingen ze schuil onder een dunne laag harde rijp.


  ‘Ah, wat een leven,’ verzuchtte Botolf. ‘Slechts wij en de wildernis. Heerlijk, nietwaar?’


  Valgard nam de fles aan die Botolf hem aanreikte. De vloeistof smaakte zuur en brandde in zijn keel, maar hij zette zijn tanden op elkaar en hield zijn gezicht in de plooi, terwijl Botolf vals grijnsde. Aan de andere kant van het kamp werd geroepen en gelachen. In zijn maag doofde de vurige drank al snel uit.


  ‘Je zult wel blij zijn als je de zon ziet opkomen, Kruidenman,’ zei Botolf terwijl hij opstond. Valgard kroop huiverend weg in zijn bontvellen. ‘Kijk niet zo zuur,’ zei Botolf. ‘Kom, je moet je buit opeisen.’


  ‘Wat bedoel je?’ mompelde Valgard, die knarsetandend vocht tegen de pijnscheuten in zijn rug.


  ‘De sterren zijn zichtbaar.’ Grinnikend bood Botolf hem een hand aan. Valgard nam hem aan, waarna de lange hoofdman hem overeind trok met een kracht die je van zo’n magere man niet zou verwachten. ‘We gaan ons bloempje plukken. Ga je mee?’


  Thora zat met Botolfs mannen in de kring en vertelde smerige moppen. Roze vocht liep in een klein straaltje van een kleine snee in haar voorhoofd naar haar wenkbrauwen. Iemand had er sneeuw op gedaan.


  Een van de mannen in de kring had een kersverse en deskundig gebroken neus vol geronnen bloed.


  ‘Kverulf! Wat is er met je gezicht gebeurd?’ vroeg Botolf.


  Thora zweeg. De harde kerels in de kring rond het vuur keken alle kanten op, behalve in de ogen van hun hoofdman. Sommigen grijnsden, anderen moesten hun best doen niet hardop te lachen.


  ‘Het spijt me, heer Krielkip,’ zei Thora. ‘Maar Kverulf dacht dat hij wel even zijn gang met mij kon gaan nu mijn handen zijn gebonden. Alleen kan hij niet zo goed tellen. Ik ben maar in mijn eentje, maar dat was hij ook.’ Rond het kampvuur werd gegiecheld. Zelfs Kverulf grijnsde met een mond waarin meerdere tanden ontbraken. ‘Ik heb ze natuurlijk verteld over onze eeuwige liefde, en dat je me hebt gesmeekt met je te trouwen. Dat is toch zo, schatje?’


  ‘Hou je kop,’ zei Botolf, maar aan zijn stem was te horen dat hij moest lachen. ‘We komen jou halen.’ Hij trok Thora overeind en nam haar duwend en trekkend mee.


  ‘Vergeet haar voeten niet vast te binden en neem haar alleen achterlangs, baas!’ riep Kverulf hem na, waarna de anderen ook ongevraagde adviezen riepen. ‘En pas op haar tanden. En op die van jou!’


  Er werd bulderend gelachen terwijl Thora in een rustig tempo achter Botolf aanliep. ‘Hoe ver gaan we?’ vroeg hij.


  ‘Tot je het vuur niet meer ziet,’ zei ze.


  Valgard strompelde achter ze aan, maar hield ze scherp in de gaten. Er was iets in de manier waarop ze daar liepen… Botolf vond haar leuk.


  Dat zou wel eens complicaties kunnen opleveren.


  Aan de andere kant, als zijn intuïtie hem niet bedroog, zou hij Botolfs brute kracht niet meer nodig hebben, noch die van een ander.


  ‘Hier,’ zei Thora. ‘Blijf staan.’ Ze keek om zich heen, bestudeerde de horizon en mompelde in zichzelf. ‘Ja, daar is het. We gaan die kant op,’ zei ze terwijl ze naar een helling in de richting van de hooglanden wees.


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Botolf.


  ‘Krijg de pest,’ snauwde Thora.


  Botolf keek haar alleen met een scheef lachje aan.


  Valgard draaide zich om en strompelde terug naar de schuilplaats.


  Enige tijd later begon de hemel vaalgrijs te kleuren. Valgard veegde de sneeuw van zijn kleren en zag Botolf het kamp inspecteren. Puiloog de voorman stond bij hem in de buurt. Er was iets in de houding van de magere hoofdman dat Valgard meteen wakker schudde, ondanks de pijn. Hoezeer hij ook zijn best deed, hij verstond geen woord van hun gefluister. Hij strompelde overeind en hoefde absoluut zijn best niet te doen om er zwak en hulpeloos uit te zien. Even overweeg hij iets aan zijn pijnlijke plekken te doen, maar toen hij ze had geteld, gaf hij dat plan snel op. Alles deed pijn, en zo zou het voorlopig blijven.


  Overal om hem heen kwam het kamp tot leven. Er werd zachtjes gevloekt en er werden mooie beloften gedaan aan alles en iedereen die warmte te bieden had. Paarden briesten, stampten en schudden de sneeuw van hun vacht. Een golf van paniek schoot door Valgard heen. De gevangene! Waar was ze? Hij keek om zich heen, maar zag haar toen uit Botolfs geïmproviseerde tentje kruipen, haar handen nog altijd vastgebonden.


  ‘We gaan,’ zei een bekende stem kortaf. Botolf stond vlak achter hem.


  Hij moest zichzelf in bedwang houden om niet uit de weg te springen. ‘Ook goedemorgen,’ zei hij. ‘Nu al?’


  ‘Sodemieter op. Schijten en pissen doe je nu, maar eten doe je maar onderweg. En hou je ogen open.’ Toen marcheerde de lange man weg.


  Valgard keek hem na. Er zat iets niet goed. Dat was wel zeker.


  ‘Daar,’ fluisterde Puiloog terwijl hij Botolf een duwtje in de juiste richting gaf. De hoofdman speurde de noordelijke horizon af. Zijn blik bleef net iets langer op de bosrand hangen waar de voorman naar had gewezen. Het woud liep langs het pad dat ze moesten volgen, een dichte massa bevroren takken en sneeuw. ‘Ik zie het,’ mompelde hij. ‘Wie zijn het? Hoelang zijn ze er al?’


  ‘Ik weet het niet. Maar ik denk dat ze ons de hele nacht in de gaten hebben gehouden.’


  ‘Van hoe dichtbij?’


  ‘Dichtbij genoeg om eens goed te kijken, denk ik. Hoewel de afstand moeilijk te schatten is, na die ochtendsneeuw.’


  ‘Weten de anderen het?’


  Puiloog keek schouderophalend naar Botolf. ‘Misschien wel. Misschien niet. Ik heb het niet gevraagd.’


  ‘Doe dat ook maar niet,’ zei de lange hoofdman. ‘Maar hou onze gevangene in de gaten. Dit bevalt me niets. Ik ga een kijkje nemen.’ Valgard zag dat hij zich omdraaide, de colonne achter hem bekeek en vond wat hij zocht: een reus van een vent met harde ogen. Puiloog haalde zijn schouders op en trok Thora terug naar haar plek. Hij was net zo onverstoorbaar als altijd, maar Thora leek na wat ze die nacht had gedaan nieuwe energie te hebben gekregen. Ze keek Botolf na en grinnikte, terwijl hij snel maar op gedempte toon met de grote krijger sprak. Eenmaal uitgesproken liepen de twee verder de colonne langs, en toen ze eenmaal het einde hadden bereikt, waren ze met z’n vijven. Botolf liep met zijn kleine groep het woud in, waar ze al snel uit het zicht raakten.


  Valgard liep lange tijd zonder met iemand te spreken. Thora en Puiloog leken met elkaar te communiceren in een geheimtaal die bestond uit een por hier en een brom en een knik daar, met als resultaat dat de voorman af en toe hun koers iets aanpaste. Om hen heen veranderde het terrein langzaam nu ze de beschutte valleien verlieten en langs de dennen- en sparrenbossen liepen die de grens vormden tussen het hoogland en de akkers. Met sneeuw bedekte heuvels en heidegebieden strekten zich glooiend voor hen uit. Het was een verraderlijk gebied, want onder de zachte witte sneeuw gingen scheuren, spleten en stenen schuil die daar speciaal leken te zijn neergelegd om enkels te verzwikken, botten te breken en ruggen te verrekken.


  Botolf kwam pas terug naar de kop van de colonne toen de zon al ver langs de horizon was gekropen. Twee van zijn vier mannen sleurden een aan handen en voeten vastgebonden man mee, terwijl de andere twee achter hen aan strompelden.


  Puiloog bracht de colonne tot stilstand. Zonder dat iemand verder bevelen hoefde te geven, verdeelden de mannen zich in groepjes en begonnen ze de paarden te verzorgen en rantsoenen te verdelen.


  Het duurde niet lang of de onbekende man werd voor Valgards voeten geworpen. Hij was slank en waarschijnlijk jonger dan hij leek. Zijn kleren waren oud maar goed onderhouden.


  ‘Wie is dat?’ vroeg Valgard.


  ‘Zijn vrienden waren ons aan het bespioneren,’ zei Botolf. ‘Ze waren erg behendig.’ Botolfs mannen keken erg boos. ‘Eentje is ons ontglipt, twee zullen nooit meer iemand bespioneren, en deze heb ik gevangengenomen.’ Hij strekte zijn hand uit en trok de gevangene aan zijn haar overeind, zodat hij op zijn knieën zat. ‘Dat klopt toch, jongen?’ De jongen kreunde van de pijn, maar zei niets. Hij is pas een jaar of veertien, dacht Valgard. En hij heeft een akelig litteken in zijn nek.


  ‘O jee,’ zei Botolf op gespeeld meelevende toon. ‘Hij is een hard nootje om te kraken, hè? Vertel eens, jochie. Je maakt een slimme indruk. Waarom hielden jullie ons in de gaten?’


  Valgard zag dat de jongen een minachtende blik op zijn gezicht toverde en naar een punt ergens in de verte staarde.


  ‘Wie heeft je gestuurd?’ Botolf trok weer hard aan het haar van de jongen, maar die snoof alleen van de pijn, al begon het bloed over zijn hoofd te druppelen. ‘Goed dan.’ Botolf reikte naar zijn mes.


  Met haar handen nog gebonden kwam Thora naar voren. ‘Misschien werkt een vrouwelijke aanpak beter,’ zei ze tegen Botolf, waarop ze de jongen meteen een harde schop in de ribben gaf. Hij zakte hoestend op de grond in elkaar. ‘Zo, ettertje,’ snauwde ze. ‘En nou praten, want de volgende schop is tegen je ballen. Wie heeft je gestuurd? Was het…’


  De jongen hoestte weer en spuugde bloed in de sneeuw.


  ‘Denk maar niet dat dat helpt, schatje.’ Thora knielde naast hem neer. ‘Nou moet je eens goed luisteren. Weet je wat ik met je ga doen?’ Ze bracht haar lippen vlak bij zijn oor en Valgard zag dat ze hem iets toefluisterde. Meteen daarna beet ze hem in zijn oorlel.


  ‘Stop! Stop!’ kermde hij. ‘Het was Hakon! Hij wilde zeker weten dat jullie de kant opgingen die jullie gezegd hadden! Het spijt me!’


  ‘Hmm,’ zei Botolf. ‘Juist. Laat zijn oor nu maar los.’


  Thora krabbelde overeind. ‘Je kunt hem niet vrijlaten. Geef me maar een mes, dan snij ik zijn ingewanden eruit.’


  ‘Met vastgebonden handen?’


  Ze wierp hem een vermoeide blik toe. ‘Nee. Eerst snij ik mezelf los. En dan steek ik jou de ogen uit en maak ik in mijn eentje al je mannen af. Daarna eet ik de paarden op, voor zover ik me niet door ze laat neuken, en rij ik op het laatste paard naar Walhalla. Geef me dat mes.’


  Zwijgend gaf Botolf haar zijn mes en wendde zich tot Puiloog. ‘We…’


  Zijn woorden werden overstemd door gegil. Hij draaide zich nog net op tijd om te zien dat Thora met het bebloede mes in haar vastgebonden handen overeind kwam van het nu levenloze lichaam van de jongen. ‘Klaar,’ zei ze, terwijl ze naar de kop van de colonne schuifelde. ‘Als jullie eenmaal je wapenrusting dragen, kunnen jullie net zolang ouwehoeren tot iemand er dood bij neervalt. Om echt te moorden heb je een vrouw nodig. En nou die ruggen recht, stelletje schijtluizen, en lopen!’ Met een snelle polsbeweging sneed ze zichzelf los.


  Het resultaat was opmerkelijk. De mannen in haar buurt gingen keurig rechtop staan, of schuifelden een eindje van haar vandaan. Valgard keek naar Botolf, die naar Thora keek.


  ‘Gaan we op weg?’ vroeg Puiloog.


  ‘Het lijkt er wel op,’ mompelde Botolf.


  Als één man draaiden ze zich om en liepen weg van de jongen in de sneeuw.


  Valgard huiverde en trok zijn bontvellen strakker om zich heen, maar het had geen zin. Hoe hoger ze kwamen, hoe kouder het werd. Nergens konden ze schuilen. De stralen van de ondergaande zon vielen op een bergtop in de verte. De kou kroop overal naar binnen: in zijn enkels en zijn oren, zijn neus en zijn ogen. Achter hem, zo wist hij zonder dat hij om hoefde te kijken, liep een lange rij mannen die hetzelfde deden als hij. Ze liepen in een gestaag tempo en met gebogen hoofd achter de leider aan en probeerden bij elke stap die ze zetten zo min mogelijk energie te verbruiken.


  De kreten begonnen als een zacht geroep in de verte, maar werden luider en duidelijker toen ze in de colonne werden doorgegeven en herhaald. ‘Wolven!’


  Toen Puiloog eenmaal duidelijk had gemaakt dat de colonne mocht stoppen, was het gegrom duidelijk hoorbaar, evenals gesmoorde kreten. Botolf holde er met Thora aan zijn zijde op af. Valgard volgde hen zo snel als hij kon.


  Twee van Botolfs mannen zaten geknield bij een gevallen krijger. Valgard duwde ze opzij, maar had daar ook meteen weer spijt van. De wolven hadden de krijger in zijn gezicht gegrepen en dat was nu in een bloederige massa veranderd.


  Valgard wendde zijn gezicht af en zag de dode wolven. ‘Zijn dat ze allemaal?’


  ‘Het zijn er meer dan genoeg,’ mompelde Botolf.


  ‘Het zijn er maar drie,’ zei Valgard.


  ‘Dat kan niet kloppen,’ bromde iemand achter hem.


  ‘Waarom vielen ze ons aan?’ vroeg een andere, onbekende stem.


  ‘Misschien zijn er nog meer,’ zei iemand.


  ‘Koppen dicht, stelletje zeurkousen,’ zei Thora. ‘En welkom in het noorden. Als je hier niet eet, word je gegeten,’ zei ze, waarna ze naar de eerste de beste wolf liep en hem snel begon te villen. Niemand anders verroerde een vin. ‘Goed dan,’ snauwde ze. ‘Maar jullie hoeven over een paar dagen niet bij mij aan te kloppen.’


  De mannen keken onzeker naar Botolf, die fronste en knikte.


  Puiloog kwam bij ze staan. ‘Kijk,’ zei hij, naar het zuiden wijzend. Er cirkelden een paar raven door de lucht.


  ‘Die komen voor die jongen,’ zei Botolf. Hij draaide zich om naar de dode krijger. ‘Zorg dat hij netjes wordt begraven. Het kan me niet schelen dat de grond bevroren is. Zet zo veel mannen in als nodig en bedek hem met stenen.’ Puiloog knikte en wees een aantal mannen aan uit de colonne.


  Botolf keek Valgard aan. ‘Ik hoop voor je dat dit alles de moeite waard is, Kruidenman. Als je je vergist, zal ik je met plezier in stukjes scheuren. En dat wekenlang.’


  Even wist Valgard niet wat erger was, de kou om zijn hart of de kou van buiten. ‘Het is het waard,’ zei hij, ‘en we zullen het vinden.’


  ‘En wat is het precies?’ vroeg Botolf.


  Valgard keek hem recht in de ogen en vormde de zinnen in zijn hoofd: het is een bron van macht waarvan je je geen voorstelling kunt maken. De sleutel tot het eeuwige leven. Een rechtstreekse band met de goden.


  ‘Een schat zoals je die nog nooit hebt gezien,’ zei hij hardop.


  En dat was ook de waarheid, min of meer.


  Na een tijdje gingen ze weer op weg. Het duurde erg lang voordat Valgard niet langer het gevoel had dat Botolf hem achterdochtige blikken toewierp.


  De zon ging onder en de duisternis daalde over hen neer, bezaaid met de lichtjes van de goden boven hen. Aanvankelijk slingerde hun pad door een struikgewas met akelig scherpe takken een bergwand op, maar nu bevonden ze zich weer op open terrein en klommen ze verder, een helling op waaraan geen einde leek te komen, terwijl boven en voor hen groene en paarse golfjes aan de zwarte nachthemel verschenen. Sinds ze door de wolven waren aangevallen, was iedereen gespannen, maar afgezien van wat gehuil in de verte was er niets meer gebeurd. Niemand zei iets, daarvoor was de lucht te koud. Valgard kon al urenlang zelfs niet meer denken. Ze ploeterden in stilte voort tot Botolf een teken gaf en de colonne tot stilstand kwam. Een voor een maakten de mannen zich los uit de rij om over de top van de heuvel te kijken.


  In de diepte lag een dal dat aan drie kanten door bergen werd omringd. De vierde zijde grensde aan zee. Daar was een stevige steiger gebouwd, groot genoeg voor twee Vikingschepen. Alles ging schuil onder een dik pak sneeuw. Valgards hart begon sneller te kloppen. De sneeuwhopen op de bodem van het dal moesten huizen zijn.


  Thora had al lange tijd niets meer gezegd, maar nu wendde ze zich tot Botolf. ‘We zijn er.’
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  TEN OOSTEN VAN SKAER, JUTLAND. HELGA’S HOEVE, NOVEMBER 996


  Een koude herfstwind volgde Johan over het erf en zweepte de oranje en goudgele bladeren op tot een wilde dans. Helga stond met haar handen in haar zij zwijgend toe te kijken hoe de grote boer, gebogen over de manen van zijn paard, over de heuvel in de verte verdween.


  Toen ze eindelijk iets tegen Audun zei, keek ze hem niet aan. ‘Ga naar de schuur,’ zei ze. ‘Daar staat een grote kist. Als je daaronder kijkt en wat grond wegveegt, zul je een paar in oliedoek gewikkelde zwaarden vinden.’ Nu draaide ze zich naar hem om. Haar gezicht stond strak. ‘Daar zul je meer aan hebben dan aan… dat.’ Ze wees naar de hamer.


  Audun haalde zijn schouders op. ‘Ik hou niet van zwaarden. Die breken te snel. Maar ik weet hoe ik met een hamer moet omgaan.’


  Helga fronste. Johan was niet meer te zien, maar er hing nog steeds een gespannen sfeer. De koude herfstlucht was bijtend en rook naar boomschors en natte bladeren.


  ‘Waar ben je geweest? Vannacht, bedoel ik.’


  ‘Overal en nergens.’ mompelde Audun. ‘Ik had frisse lucht nodig.’


  ‘Luister, eh… Ik had mijn mond moeten houden en niet…’


  ‘Nee, het geeft niet,’ zei hij. Zijn ogen ontmoetten de hare. ‘Ik ben er alleen niet aan gewend zoveel te praten. Ik…’


  ‘Nou, dan,’ zei ze. ‘Schiet op met die luie reet van je en hou op met dat slap geklets.’ Ze knipoogde en hij lachte flauwtjes terug.


  ‘Dat lijkt me ook beter,’ zei hij. ‘Met praatjes kan ik mijn kost hier niet verdienen.’


  Hij liep weg, nog steeds met de hamer in zijn hand, en even later was hij al druk in de weer. Hij bracht hout naar het erf, samen met een bijl. Maar Helga zag wel dat hij zo ging staan dat hij het pad naar de hoeve kon zien, en dat de hamer bij hem lag.


  De ruiters kwamen kort na het middaguur over de top van de heuvel.


  Johan reed vooruit, met een asgrauw gezicht en zijn arm in een geïmproviseerd draagverband. Acht van zijn knechten volgden hem. Ze reden in korte galop naar het erf, maar bleven op veilige afstand van Audun staan. Hij hakte nog een blok hout doormidden, legde zijn bijl neer en bleef naar ze staan kijken.


  Net toen Helga de werkschuur uitliep, begon Johan te schreeuwen.


  ‘Jij daar!’ riep Johan terwijl hij naar Audun wees. ‘Jij gaat met ons mee naar Skaer om terecht te staan. Je hebt mij op laffe wijze aangevallen en moet je straf ondergaan. We nemen je mee!’


  Vanuit de deuropening schreeuwde Helga terug. ‘Wat? Denk je soms dat je grappig bent? Als hij er niet geweest was… Ik zal…’


  Audun hief zijn hand op en Helga zweeg abrupt. ‘Nee,’ zei hij.


  Johan keek hem met nauwelijks verholen plezier aan. ‘Dan nemen we je gevangen.’


  Hij gaf een teken, waarna zijn knechten afstegen en in Auduns richting liepen. Het waren allemaal sterke, zware kerels. Mannen die waren grootgebracht met rood vlees en sterk waren van het werk op het land. En ze hadden ieder een zware knuppel.


  Audun wilde zijn hamer pakken, maar was niet snel genoeg.


  Helga stond al tussen hem en de mannen in, die een halve cirkel om haar heen vormden. Ze nam hun de maat. ‘Jullie staan nu allemaal dichter bij de dood dan ooit tevoren,’ zei ze.


  ‘Ga opzij, vrouw,’ zei Johan. ‘We nemen je knecht gevangen.’


  Ze negeerde hem en sprak in plaats daarvan tegen de knechten. ‘Jullie hebben Johan Aargard vast wel eens een paar grote kerels in elkaar zien slaan. Helemaal tot pulp. Hij maakte gebroken mannen van ze. Als ze eenmaal op de grond lagen, bleef hij schoppen en slaan tot ze huilden en het in hun broek deden. Maar mijn knecht,’ zei ze, ‘brak de arm van jullie grote baas alsof het niets was.’ Ze knipte met haar vingers. ‘Mijn knecht zou zijn nek hebben gebroken als ik hem dat had gevraagd. Dat deed ik niet, omdat ik dacht dat Johan Aagard zo verstandig zou zijn om niet terug te komen. Ik zei tegen mijn knecht dat hij een zwaard moest pakken, maar in plaats daarvan koos hij een hamer. Weten jullie waarom?’


  De mannen keken elkaar aan. Helga zweeg even, om er zeker van te zijn dat ze aan haar lippen hingen. ‘Mijn knecht zei dat hij het leuker vond om iemands botten te horen breken. Het gevoel dat de hamer dwars door het vlees heen gaat. En tegen deze kerel willen jullie het nu opnemen. Zijn naam is… Audun Bloedsmid.’ Ze keek of de mannen die naam herkenden, maar geen van allen reageerden. Ze schudde triest haar hoofd. ‘Jullie weten het niet eens, of wel soms? Jullie hebben waarschijnlijk al maanden geen reiziger meer gesproken. En jullie willen hem aanvallen, met slechts acht man. Zijn schip werd onderweg hierheen door twee kaperschepen overvallen. Jullie moeten de verhalen hebben gehoord. Die kapers maakten de kust onveilig, maar nu niet meer. Want mijn knecht maakte korte metten met ze. Hij heeft ze allemaal gedood.’


  ‘Vast wel,’ zei een van de grotere kerels. ‘Dat zal wel.’


  Helga keek ze aan. ‘Ben je bereid je leven te wagen om hem op de proef te stellen?’ De man staarde terug. ‘Wil je een gebroken kaak riskeren? Wil je horen hoe het klinkt als je knieën worden verbrijzeld? Of als versplinterde botten zich van binnenuit door je huid boren? Durf je dat?’


  Ze keek hen allemaal aan, als een koningin aan haar hof. De jongste van de mannen begon onrustig heen en weer te schuifelen. ‘Kijk eens goed naar jezelf. Je moet jezelf afvragen of je hier wel klaar voor bent. Hier staan jullie dan, met die zielige knuppeltjes en opgeblazen borstkassen. En jullie zijn best potige kerels. Jullie kunnen best iemand toetakelen. Maar hebben jullie wel eens echt iemand gedood? Jullie hebben misschien wel botbreuken op je geweten, maar hebben jullie wel eens iemand de nek omgedraaid? Hebben jullie wel eens iemand doodgetrapt, en een paar tellen later de volgende?’ Om meer indruk te maken, bleef ze even stil, en zei toen: ‘En kijk nou eens naar hem.’


  Dat deden ze, en toen wist ze dat ze al had gewonnen.


  Audun stond volkomen ontspannen naast haar. Hij gaf geen enkele blijk van emotie, toonde geen spoor van opwinding. Hij stond daar rustig, met de hamer in de ene en de bijl in de andere hand, tussen zijn stapel gespleten boomstammetjes. Hij bekeek zijn tegenstanders met de blik van iemand die zich op zijn werk voorbereidde, en langzaam drong het tot Johans knechten door wat ze te wachten stond. Ze schuifelden langzaam naar achteren, alsof ze zojuist tegenover een schuimbekkende hond waren komen te staan.


  ‘Grijp hem!’ gilde Johan met overslaande stem van woede. ‘Jullie zijn met z’n achten!’ Maar zijn mannen hielden hun ogen strak op Audun gericht terwijl ze een voor een weer opstegen en wegreden. Johan wierp Helga nog een woedende blik toe, waarna hij in zichzelf mopperend achter zijn mannen aan ging.


  Helga haalde opgelucht adem.


  Achter haar hoorde ze dat de hamer tegen de boomstammetjes werd gelegd.


  ‘Dank je,’ zei Audun zachtjes.


  Helga slikte terwijl het hart haar in de keel bonsde. ‘Graag… Graag gedaan.’ Ze durfde zich niet om te draaien om hem aan te kijken.


  Het volgende wat ze hoorde, was de bijl die in het hout sloeg.


  De rest van de dag werd er niets meer over Johan gezegd. Kort voor zonsondergang deed Audun zoals gebruikelijk zijn ronde. Hij controleerde of de luiken en deuren stevig dicht waren. Zijn maag was schrikbarend snel aan regelmaat gewend geraakt, zodat luid geknor hem nu vertelde dat hij zich moest haasten en terug moest naar het huis.


  Het was zijn beurt om te koken. Hij proefde de stoofpot, voegde er wat wilde bosui aan toe en roerde, waarna hij proefde. Toen hij tevreden was over de smaak, wierp hij een blik naar Helga. ‘Jij kent hem. Denk je dat hij nog terugkomt?’


  Ze trok een vies gezicht. ‘Nee. Hij heeft gezichtsverlies geleden in bijzijn van zijn mannen. Hij kan nu niet meer terugkomen. Zelfs als hij me alleen aantreft en met geweld probeert te nemen wat ik hem niet geven wil, loopt het slecht met hem af. Want ik heb nog wel het een en ander voor hem in petto,’ zei ze met een kille lach.


  ‘Mooi,’ zei Audun, in de kookpot starend. Hij ging steeds beter koken en ontdekte tot zijn verbazing dat hij het leuk werk vond. Het was aangenaam warm in de kamer en Helga was prettig gezelschap. Hij had haar meer over zichzelf verteld dan hij ooit aan iemand had gedaan, en dat zou ook wel nooit meer gebeuren, maar toch kon hij nog niet de moed opbrengen haar te vertellen wat er op de muur was gebeurd. Maar om de een of andere reden kon hem dat niet zoveel schelen. Het leek wel of hij er niet zo vaak aan dacht als hij bij haar was.


  Het was een merkwaardig gevoel, een gevoel dat hij nog nooit eerder had ervaren.


  Voor het eerst in zijn leven was Audun gelukkig.


  TEN OOSTEN VAN SKAER, JUTLAND, OP DE HOEVE VAN JOHAN AAGARD, NOVEMBER 996


  Paardenhoeven schraapten vermoeid over de pas bevroren grond. De ruiter had zijn kap over zijn hoofd geslagen tegen de ijzig koude nachtwind.


  ‘Wie is daar?’ De roep van de boerenknecht kwam uit de lichtvlek bij de deur. Er klonk gerammel van metaal toen de ruiter afsteeg en de kap van zijn hoofd sloeg. De knecht trok bleek weg van schrik. ‘Ik… Ik zal hem halen.’ Hij dook naar binnen en kwam even later terug met Johan Aagard in zijn kielzog.


  ‘Ustain! Gegroet!’ De boer zag er bleek en vermoeid uit. Hij had een klein leren zakje in de holte van zijn verbonden arm.


  ‘Johan,’ zei de ruiter. Het flakkerende licht van een toorts wierp dansende schaduwen op zijn gezicht. Wat begon als een glimlach, verdween weer meteen van zijn gezicht. ‘Je bent niet erg blij me te zien. Wat is er met je arm gebeurd?’


  De boer gaf geen antwoord. ‘Ik heb vreselijke pech gehad met mijn knechten. Zijne majesteit begrijpt vast wel dat ik er geen een meer kan missen.’


  ‘Zoals gebruikelijk,’ zei Ustain grinnikend.


  ‘Zoals gebruikelijk,’ herhaalde Johan, terwijl hij een vies gezicht trok en Ustain het zakje toewierp.


  De man met de stierennek ving het moeiteloos op en schudde om de munten te horen rinkelen. ‘Ik hoop dat je het haalt tot na de lente,’ zei hij, ‘zonder een van je zoons te verliezen.’ Johan slikte moeilijk en keek geschrokken. ‘Nou? Ga je me nog onderdak aanbieden, zoals een goede gastheer betaamt?’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei Johan. ‘Niets is te goed voor de ronselaar van de koning. Ik…’ Hij onderbrak zichzelf en dacht na. ‘Ik kan je misschien zelfs nog meer aanbieden dan onderdak alleen.’


  Ustain trok een wenkbrauw op. ‘O ja? Dat klinkt goed,’ zei hij, terwijl hij bukte om de verwelkomende warmte van Aagards huis te betreden.


  TEN OOSTEN VAN SKAER, JUTLAND. DE HOEVE VAN HELGA, NOVEMBER 996


  Audun hield van de zonsopkomst. De lucht had een bepaalde smaak zodra de koude duisternis werd verdreven. De donkerblauwe hemel werd bleker terwijl hij wachtte op het onvermijdelijke verschijnen van de gouden bol. Deze ochtend was de lucht scherp en helder. Het licht werd weerkaatst door de felle kleuren van de bladeren in Helga’s bos. Zo had ze het althans genoemd toen hij ernaar had gevraagd. Mijn bos, had ze gezegd. Mijn paard, mijn land, mijn knecht.


  Daarop had hij geglimlacht. Geglimlacht en geknikt.


  Audun vulde zijn longen met lucht en hield zijn adem even in. Pas toen hij langzaam uitademde, zag hij de ruiter op de heuvel en spanden zijn spieren zich.


  De man stond stil en hield hun hoeve in de gaten.


  ‘Helga, een ruiter!’ schreeuwde hij.


  Ze kwam op een holletje naar buiten. ‘O, verdomme. Ik wist zeker dat hij… Maar dat is Johan niet.’


  ‘Ken je hem?’ vroeg Audun.


  ‘Nee,’ antwoordde Helga, die meteen de horizon afspeurde.


  De man had zijn paard licht de sporen gegeven en reed nu stapvoets naar hen toe. Ze wachtten rustig af. Op veertig passen afstand stak hij als groet zijn hand op.


  ‘Gegroet, vreemdeling!’ riep Helga.


  ‘Gegroet!’ riep de man terug. Hij steeg af, bond zijn paard vast en liep op hen af. Hij steunde vooral op zijn linkerbeen en stond een beetje scheef, maar het zachte gerinkel van zijn maliënkolder was goed hoorbaar. Onder zijn dikke reismantel gingen een zwaard en een dolk met een lang, dik lemmet schuil. Op zijn rug hing een schild, en zijn gezicht ging bijna helemaal schuil onder zijn kap. Toen hij nog twintig passen van ze vandaan was, bleef hij staan. ‘Helga Alfrithsdottir?’


  Helga lachte hem toe, maar zonder warmte. ‘Moet je dat nog vragen, soldaat?’


  De man rechtte zijn rug en trok zijn kap van zijn hoofd. Zijn huid was rood en droog met veel schilfers en zat strak om zijn benige gezicht. Hij lachte terug, zodat zijn vergeelde tanden zichtbaar werden. ‘Nee, mevrouw. Mijn naam is Ustain en ik ben hier om…’


  ‘Ik weet waar je voor komt en het antwoord is nee,’ zei Helga kortaf. ‘Het antwoord luidt nee en daar blijft het bij.’


  Ustain keek haar schuins aan. ‘Echt niet?’ zei hij. ‘Ben je daar heel zeker van? Want de laatste keer zei je nog dat je je prima in je eentje kon redden.’


  Helga staarde hem woedend aan. ‘Je krijgt hem niet. Hij blijft hier, wat je ook zegt.’


  ‘Nou, ik denk dat de koning heel benieuwd is naar jouw mening. Ik zal hier in de lente nog eens langskomen zodat we verder kunnen praten. Wat vind je daarvan? Of je kunt mijn edele vorst, koning Sweyn Gaffelbaard, van dienst zijn,’ zei hij grijnzend, ‘en jouw hulpje aan hem overdragen.’


  Helga trok bleek weg van woede. ‘Die klootzak. Hij heeft het je verteld, of niet soms? Hij heeft je hierheen gestuurd. Ik zal zijn buik openrijten. Zijn knieën doorsnijden. Ik zal hem zo erg te grazen nemen dat hij…’


  Auduns hand op haar schouder voelde warm, sterk en zwaar aan.


  ‘Helga,’ zei hij. Ze wist niet meer wat ze moest zeggen. ‘Je weet toch… Je weet dat ik niet kan blijven.’ Ze keek in zijn eerlijke, open gezicht.


  Hij lachte droevig naar haar. ‘We wisten allebei dat dit ooit zou gebeuren. Op de een of andere manier.’


  ‘Nee…’ mompelde ze. ‘Niet doen. We zullen terugvechten.’ Ze greep zijn arm. ‘Of we vertrekken samen. Wat denk je daarvan? We trekken samen verder zuidwaarts, om een nieuwe plek voor ons te zoeken.’


  Hij omhelsde haar en drukte haar stevig tegen zich aan zodat ze zijn hart kon voelen kloppen. Zijn gezicht begroef hij in haar haar.


  Hij fluisterde zo zacht dat ze hem bijna niet kon verstaan. ‘Ik kan je niet meenemen. Overal waar ik ga of sta, zal bloed vloeien.’


  Zo bleven ze even staan, samen tegen de rest van de wereld. Toen liet Audun haar los en liep hij naar de stallen om zijn spullen te pakken.


  Helga wendde zich tot Ustain, de ronselaar van de koning. De lach bestierf op zijn gezicht toen hij haar woedende blik zag en instinctief deed hij een stap naar achteren. ‘Vertel eens,’ zei ze, ‘en wees eerlijk. Johan Aagard heeft je over hem verteld, of niet soms?’


  ‘Ik vrees van wel,’ zei Ustain.


  Helga knikte langzaam. ‘Goed, dank je.’ Ze stak haar hand in de plooien van haar jurk en haalde een kleine priem tevoorschijn. Haar ogen vielen nu op een stukje hout dat op het erf lag. Ze pakte het op en kraste er met snelle, zelfverzekerde halen drie runen in. ‘Geef dit aan Audun. Als je dat niet doet, zal ik dat weten,’ zei ze, waarna ze het houtje aan Ustain gaf.


  Daarna liep ze het huis in en sloot ze de deur.


  Ze was er niet bij toen Audun vertrok.


  Ze waren ongeveer een mijl opgeschoten toen Ustain duidelijk maakte dat Audun moest blijven staan. ‘Hier. Ze wilde dat ik dit aan je gaf,’ zei hij, en gaf hem het houtje.


  Audun nam het aan maar deed geen poging een gesprek aan te knopen.


  ‘Goed. Geeft niets. Je bent geloof ik geen kletskous. Ik zal je uitleggen hoe we verdergaan. Je wordt soldaat in het leger van Gaffelbaard. Hij trekt oostwaarts om de Svear aan te vallen en heeft meer sperenvoer nodig. We hebben ongeveer tien dagen te gaan en onderweg zullen we zo mogelijk nog meer soldaten ronselen. Ik heb de meeste beschikbare mannen in deze streek al eerder gehaald, dus we zullen bijna alleen nog kinderen, gluipers en geboefte tegenkomen.’


  Audun haalde zijn schouders op.


  ‘Goed.’ Ustain keek hem aandachtig aan. ‘Ik neem aan dat je niet zult weggelopen, toch?’ Audun gaf nog steeds geen antwoord. Er verscheen een lachje op het gezicht van de ronselaar, dat langzaam overging in pure vreugde. ‘Nee, ik geloof niet dat je dat van plan bent. Eigenlijk denk ik dat de koning je wel zal mogen. Kom, we gaan,’ zei hij, en ging verder.


  Vier mijl verderop werd de stilte verbroken door luid geblaf. Er kwam iets op hoge snelheid op ze af.


  ‘Altijd die rothonden op het platteland,’ zei Ustain. ‘We zouden ze allemaal de nek moeten omdraaien.’ Naast hem brieste zijn paard.


  De grote, zwart met witte hond bleef op ongeveer dertig passen van ze staan en gromde, maar kwam niet dichterbij. In plaats daarvan snoof hij de lucht op.


  Toen hij Auduns geur herkende, jankte hij klaaglijk en holde hij hard weg.


  ‘Hè? Dat heb ik nog nooit…’ Ustains stem stierf weg. Hij keek naar Audun, die verder liep.


  De ronselaar van de koning trok zijn mantel dichter om zich heen en leidde zijn paard een beetje verder van de brede smid af.


  Drie dagen later waren ze met zijn vijven. Onderweg hadden ze een oude paardendief met grote spleten tussen zijn tanden geronseld, een slissende snotneus en een nerveuze jongeman die Ustain de ene na de andere vraag stelde.


  Audun liep zwijgend verder, probeerde nergens aan te denken en liet de eindeloze vragen van de man die hij Kletskop noemde over zich heen komen.


  ‘Is het echt waar dat de koning meer dan acht voet lang is?’


  ‘Jazeker,’ zei Ustain. ‘En hij heeft drie armen.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Absoluut. En hij spreekt de taal van de ene Ware God. Maar de mensen die nog altijd in de valse goden geloven, denken blijkbaar dat hij een gewoon mens is. Kun je je dat voorstellen?’


  ‘Nee,’ zei Kletskop verontwaardigd. ‘Helemaal niet. Je kunt niet twijfelen aan de koning.’


  ‘Nee,’ zei Ustain. ‘Dat kun je zeker niet.’


  De oude paardendief rochelde en spuugde. ‘Ik weet niet waar die nieuwe goden goed voor zijn,’ mompelde hij. ‘We hadden genoeg aan de oude. Die nieuwe heb ik nog nooit gezien.’


  ‘O, maar dat komt nog wel,’ zei Ustain. ‘Dat komt nog wel.’


  Op de voet gevolgd door de winter liepen ze verder naar het zuiden.


  De wind beet hen in de hielen, sloeg hen in het gezicht en vond zijn weg tussen de lagen versleten kleren. Hij rook naar zout en kilte. De vlakte strekte zich voor hen uit. Pal in het zuiden was er iets te zien aan de horizon.


  Ustain wees. ‘We zijn er,’ zei hij. ‘Warm voedsel, een deken en het woord van de Heer. Wat wil een mens nog meer?’ Hij draaide zich om en moest schuin tegen de wind in staan om overeind te blijven.


  Audun verlangde tot in het diepst van zijn gebeente naar Helga en moest een kreun onderdrukken. Hij voelde de warmte van de razernij, maar dit keer was het een beetje anders. Hij zag het vuur in zijn smidse in Stenvik, maar dit keer verslonden de vlammen niet alles waarmee ze in aanraking kwamen. In plaats daarvan smeulde en gloeide het, klaar voor gebruik. Audun gromde naar Ustains rug, maar wist zichzelf in bedwang te houden. Hij stelde zich voor dat hij een klein beetje hout op het vuur legde.


  Zijn neusvleugels trilden en hij voelde zich duizelig. Het bloed stroomde snel door zijn aderen, bonsde in zijn oren en deed zijn hart sneller kloppen. Hij voelde dat zijn spieren zich spanden, maar het gevoel van hulpeloosheid waarin hij normaal werd meegesleurd, was nu weg.


  Een dun glimlachje verscheen op zijn lippen.


  HET KAMP VAN SWEYN GAFFELBAARD, ZUIDOOST-JUTLAND, EIND NOVEMBER 996


  De stem van Ustain verstierf toen ze het kamp naderden. ‘Wat zullen we nou krijgen? Waar is iedereen, verdomme?’


  Het machtige leger van koning Gaffelbaard bestond nog slechts uit een paar tenten en een handjevol veteranen vol littekens die rond een kampvuur zaten. Audun telde er ongeveer twintig. Een man met een breed gezicht en rode wangen stond op om ze te begroeten toen ze eenmaal dichtbij genoeg waren. ‘Ustain, stuk ellende!’ riep hij. ‘Nu al terug? Hadden ze geen lekkere schaapjes voor je?’


  ‘Wat is hier aan de hand?’ riep Ustain.


  ‘Ze zijn vorige week naar Svealand vertrokken. Wij hebben gewacht tot jij terugkwam met jong vlees.’ De man raapte kalmpjes een paar met maliën gepantserde handschoenen op van hun plek naast het vuur en trok ze aan. Hij was lang, maar liep een beetje mank. Dunne slierten blond haar hingen slap over zijn hoofd.


  ‘Nou, ik ben er, verdomme,’ bromde Ustain. ‘Waar zijn de anderen?’


  ‘Niet hier, zou ik zo zeggen,’ zei de man grinnikend. ‘Maar zij zijn ook niet zo onweerstaanbaar als jij.’ Hiermee kreeg de man de lachers op zijn hand onder de mannen bij het kampvuur. Hij nam Ustains rekruten, die onzeker en met hun ogen knipperend in een rijtje stonden, een voor een op. ‘Is dat alles? En allemaal kerels ook. Je had voor de aardigheid ook wel eens wat lekkers kunnen meebrengen,’ zei hij. ‘Eens een keer iets wat terug zou vechten.’


  ‘Dit is alles wat er te halen valt,’ zei Ustain zuchtend terwijl hij afsteeg. ‘Er is niemand meer te vinden.’


  ‘Dat is waar,’ gaf de man met het brede gezicht toe. ‘Maar wel erg jammer.’


  ‘De koning zou trouwens niet blij zijn als ik er één meebracht. De vorige keer kostte me dat bijna de kop,’ zei Ustain, terwijl hij zijn paard begon te verzorgen.


  ‘Waar is de koning?’ piepte Kletskop. ‘Ik dacht dat we een ceremoniële ontvangst zouden krijgen!’ De man met het brede gezicht liep glimlachend naar hem toe en gaf hem een harde klap op zijn kaak. Kletskop stortte bewusteloos ter aarde.


  Naast hem concentreerde de oude paardendief zich op zijn voeten. Het joch staarde met grote ogen naar Kletskop, die nog altijd op de grond lag. Bloed druppelde uit zijn mondhoek.


  De man met het brede gezicht wendde zich nu tot Audun. ‘En wat is jouw verhaal, vreemdeling? Je lijkt me sterk genoeg. Waarom ben jij hier?’


  Audun gaf geen antwoord.


  De ogen van de soldaat begonnen te fonkelen. ‘Je bent niet erg goed opgevoed,’ zei hij. ‘Je moet antwoord geven als je wat wordt gevraagd. Begrijp je dat?’


  ‘Ja,’ zei Audun. De pantserhandschoenen rinkelden toen de soldaat zijn vuist opende en vervolgens sloot. Achter hem kon Audun de verwachtingsvolle blikken in de ogen van zijn vrienden zien.


  ‘Mooi. Mooi. Dat gaat de goede kant op. Denk je soms dat je een harde kerel bent?’ zei de soldaat op treiterende toon, terwijl hij zijn spieren losmaakte.


  ‘Jomar, je kunt beter niet…’


  ‘Hou je stomme rotkop, Ustain,’ snauwde Jomar zonder zijn ogen van Audun af te wenden. ‘Ik ben met onze vriend hier in gesprek. Denk je dat je hard genoeg bent om je aan te sluiten bij het leger van koning Sweyn Gaffelbaard?’


  Audun gaf geen antwoord.


  ‘Nou?’ gilde Jomar op slechts een haarbreedte van Auduns gezicht. ‘Denk je dat je iemand kunt doden?’


  Uit zijn ooghoeken zag Audun nieuwe gezichten. Er kwamen mannen hun tenten uit. Dus hij was het vertier van vanavond? Hij moest een lachje onderdrukken. Ze wisten niet wie ze voor zich hadden.


  Jomar gaf hem een duw, maar Audun gaf gewoon mee. Platte hand, halverwege de borst. Misschien had de man slechts de helft van zijn kracht gebruikt. Zijn houding was op subtiele wijze veranderd, ongetwijfeld omdat hij verwachtte dat Audun terug zou duwen. In plaats daarvan hervond Audun alleen zijn evenwicht en keek hij recht voor zich uit.


  Jomar zat hem alweer op de huid en gaf een harde duw. ‘Wat is dit verdomme. Ben je een zacht eitje?’ schreeuwde hij in Auduns gezicht. Audun deed weer een stap terug en hervond zijn evenwicht.


  ‘Ik zal je…’ Jomar deed een stap naar voren en duwde nog harder. Audun draaide opzij, greep de man bij de pols, trok en bracht zo hard hij kon zijn knie omhoog. Het bevredigende geluid van een brekende rib deed zijn bloed sneller stromen, maar hij wist zijn zelfbeheersing te bewaren.


  Jomar hapte pijnlijk hijgend naar adem, trok zijn arm los en krabbelde overeind. ‘Ik maak je verdomme af, stomme…’


  Audun gaf hem een klap en voelde de huid onder zijn hand openscheuren. De klap was zo hard aangekomen dat Jomar naar achter wankelde. ‘Hou je kop,’ zei Audun.


  Jomar brulde nu van woede en stormde, zwaaiend met zijn armen, naar voren, maar hij was te snel. Audun raakte hem met zijn voet in de heup, zodat hij rondzwiepte en hard op de grond belandde.


  Audun liep naar Jomar toe en knielde naast zijn hoofd neer. De man die hem nu aankeek was doodsbang en had duidelijk zijn beste tijd gehad. Er stonden tranen in zijn ogen en zijn lippen trilden.


  Met een harde rechtse brak Audun Jomars neus en dreef hij het bot diep in diens hersenen.


  Nog één stuiptrekking en hij bleef bewegingloos liggen.


  Audun stond op en zag toen dat hij was omringd door een kring van verbijsterde en angstige gezichten. Hij keek ze een voor een aan, maar trok de conclusie dat ze hem geen van allen zouden uitdagen.


  ‘Blijf daar niet zo sloom staan,’ blafte Ustain. ‘Doe wat je doen moet.’ Niemand kwam in beweging. ‘Kom op. Jullie wisten dat dit een keer zou gebeuren. Wees blij dat deze grote bullebak aan onze kant staat,’ zei hij naar Audun wijzend.


  De mannen rond het kampvuur kwamen in beweging. Binnen een paar tellen was Jomar beroofd van alles wat enige waarde had. Daarna werd hij bijna terloops door een paar grijzende en magere veteranen het kamp uit gesleurd, waar ze hem zonder verdere plichtplegingen lieten liggen.


  Audun keek weg van het vuur. De oude paardendief bekeek hem nog eens goed, maar van een veilige afstand. Tevreden schoof hij een eindje in Auduns richting en knikte hem toe. ‘Mooi werk. Maar wees wel op je hoede,’ mompelde hij, terwijl hij naar Kletskop liep, die nog altijd als een hoopje ellende op de grond lag.


  De drie dagen daarna kwamen de andere ronselaars aan. Ze hadden verhalen, bont en voedsel bij zich, maar niet veel rekruten. Op de ochtend van de derde dag gaf Ustain het bevel en gingen de nieuwe reservetroepen van koning Gaffelbaard op pad. Het waren in totaal veertig man van tussen de achttien en vijftig jaar, slecht bewapend en slecht gevoed. Ustain had het bevel op zich genomen, maar eigenlijk alleen omdat Audun dat niet had gedaan.


  Iedereen bleef op veilige afstand van hem. Hij vermoedde zelfs dat niemand zou proberen hem tegen te houden als hij gewoon wegliep.


  Maar waar moest hij heen?


  In de tijd die verstreken was sinds hij bij Helga was weggegaan, had hij geprobeerd de wereld te doorgronden. Er leken grotere machten aan het werk te zijn, voor een hoger doel. Toen hij en Ulfar die vrouw op dat schip hadden gedood, was er iets begonnen, iets wat groter was dan zijzelf. Hij bepaalde niet langer zijn eigen lot en vreemd genoeg was dat een bevrijdende ervaring. Hij hoefde geen beslissingen meer te nemen. Hij hoefde alleen daarheen te gaan waar bloed vloeide.


  En het volgen van een leger was een van de betere manieren om dat te doen.


  In de verte cirkelden zeemeeuwen traag door de lucht.


  ‘Ruik je het?’ vroeg Kletskop op mompelende toon. Zijn gezicht zag nog steeds paars en geel, maar zijn kaak genas voorspoedig. De oude paardendief, Thormund was zijn naam, had zijn kaak gefixeerd met een verband dat onder zijn kin door liep en was bij zijn bevende, kreunende patiënt blijven zitten tot de ergste pijn voorbij was. Nu kon Kletskop zijn kaak langzaam maar zeker weer gebruiken. Blijkbaar was hij niet gebroken.


  ‘Natuurlijk ruiken we het,’ diende Thormund hem van repliek. ‘Onze neuzen zitten niet vol bloed, na de ontvangst door het welkomstcomité.’ Kletskop wierp hem een boze blik toe, maar lachte tegelijk. Nadat ze zich met hun lot hadden verzoend, klonken de mannen al snel alsof ze elkaar al jaren kenden.


  ‘Ik heb nooit van de zee gehouden,’ mopperde Thormund.


  Ustain was in gesprek met de nieuwste rekruut, een ruiter op een appelschimmel die ze hadden ingehaald toen ze de kust naderden. Even dacht Audun dat hij de man naar hem had zien staren, maar hij zette dat snel weer uit zijn hoofd. Hij was heel ver weg van alles en iedereen die hij vroeger had gekend en dat wilde hij graag zo houden. De nieuweling was gewoon een van die mensen die iets… bekends hadden, dat was het goede woord.


  ‘We kunnen per schip verder,’ riep Ustain ze toe. ‘Dit is Ivar, hij zegt dat er aan de andere kant van de heuvel nog een oud schip met twintig roeibanken ligt met slechts een handjevol zeelieden. Volg mij!’ riep hij, terwijl hij zijn paard de sporen gaf. De nieuweling reed snel achter hem aan.


  Thormund wisselde een blik van verstandhouding met Kletskop. ‘Boffen wij even, dat die boot daar zomaar ligt,’ zei hij.


  ‘Dat soort dingen gebeuren,’ mompelde Kletskop. ‘Misschien door het weer of zo. Je moet altijd accepteren wat God voor je in petto heeft.’


  ‘Als ik jouw gezicht zo zie, weet je maar nooit wat dat is,’ zei Thormund. ‘Waar of niet, Knul?


  Knul giechelde. De jongste van het stel had zich meteen aan de oude paardendief gehecht en was bij hem in de buurt gebleven sinds Jomar Kletskop op zijn kaak had geslagen, maar hij had nog nooit een woord gezegd. Ze hadden hem Knul genoemd. Hij luisterde naar die naam en zolang ze niets beters hadden, moesten ze het daar maar mee doen. Soms had Audun het gevoel dat Knul naar hem staarde, maar hij kon hem er nooit echt op betrappen.


  Dus zat er niets anders op dan gewoon door te lopen naast de dief, Knul en Kletskop. Hij lachte bij zichzelf. ‘Ik had bij de Zweed moeten blijven,’ zei hij.


  ‘Welke Zweed?’ vroeg Thormund. Knul keek met fonkelende ogen achterom.


  Audun wierp hem een afkeurende blik toe. ‘Niets,’ zei hij op een toon die niets aan duidelijkheid te wensen overliet, maar de oude man gaf het nog niet op.


  Hij bekeek Audun met een onderzoekende blik. ‘Dat niets schijnt je anders wel dwars te zitten,’ zei hij. ‘Vertel eens.’


  Audun schudde zijn hoofd en ging een eindje verderop lopen, zodat een gesprek niet meer mogelijk was. Ze zouden van hem niets te horen krijgen.


  Zodra ze de top van de heuvel bereikten, blies de zeewind ze recht in het gezicht. Golven met witte kammen braken ruisend op het strand, waar een oud en versleten Vikingschip aan land was getrokken. De droevige resten van de bemanning – Audun telde er tien – zaten dicht rond een armetierig kampvuurtje. Ustain en Ivar stonden bij ze en spraken met een brede man die naar zee gebaarde.


  ‘Dat wordt ons schip,’ zei Thormund. ‘Maar goed dat we niet zoveel hebben gegeten.’


  ‘Hmm,’ bromde Kletskop.


  Ze klauterden zijwaarts langs het steile duin omlaag en toen ze eenmaal bij het vuur waren, had de bemanning plaats voor ze gemaakt en deelden ze gedroogd rundvlees uit. Ustain liep naar zijn mannen, kauwend op een roodbruine reep vlees.


  ‘We varen bij zonsopkomst uit,’ zei hij. ‘Tot die tijd moeten jullie maar ergens schuilen en proberen te slapen. Deze mannen waren op strooptocht, maar zijn een groot deel van hun bemanning kwijtgeraakt. Ze nemen dienst bij ons omdat ze ons zo graag over willen varen,’ zei hij grinnikend. Hij liep, nog altijd kauwend op het vlees, terug naar het vuur.


  De andere mannen begonnen te kletsen.


  ‘Bevalt me niets…’


  ‘… vast van die klote-Zweden. We zouden ze vannacht van kant moeten maken…’


  ‘Wie doet de eerste wacht?’ vroeg iemand. Ze kibbelden onderling terwijl ze een goede plek zochten om het kamp op te slaan voor de nacht. Uiteindelijk kozen ze voor een hard, plat stuk grond in de beschutting van een groot duin. Het was een eindje verder op het strand, maar nog in het zicht van de boot. Terwijl de zon naar de horizon zakte, werden tenten opgezet en een vuurkuil gegraven. Audun zorgde voor de weinige paarden, maar vooral om niet met hun eigenaren te hoeven praten.


  Geruisloos als een geest verscheen Knul in zijn blikveld. Hij knikte naar Audun, pakte een borstel en ging hem helpen met de paarden. Audun bekeek hem onderzoekend, knikte terug en ging door met het borstelen van een appelschimmel. Achter zich hoorden ze Ustain en Ivar op gedempte toon verder praten. Knul leek even uit het borstelritme te raken, maar ging toen door alsof er niets was gebeurd.


  De merrie waar Audun mee bezig was, brieste en schudde met haar hoofd.


  ‘Sst,’ mompelde Audun zo geruststellend mogelijk. ‘Je hoeft niet op dat schip. We snijden je aan mootjes en eten je morgen rauw als ontbijt.’ Knul, die tegenover hem stond, gniffelde. Audun lachte naar hem. ‘Als paarden ons echt konden verstaan, zou het niet best met ons aflopen,’ zei hij. Knul knikte. ‘Je verstaat me wel,’ zei Audun. Knul knikte weer. ‘Maar je kunt niet praten.’ Knul keek weg en zijn paard hinnikte verstoord, omdat het plotseling veel harder werd geborsteld. ‘Je hoeft dat paard niet te straffen,’ zei Audun kortaf. ‘Ik stelde een verkeerde vraag. Maar je hoeft niet boos te worden.’ De schouders van de jongen ontspanden zich weer een beetje, maar hij keek Audun niet meer aan, zelfs niet toen ze de borstels opruimden.


  Duisternis daalde al neer over het strand toen Audun zijn slaapplaats opzocht. Achter hem klonk gejuich toen de eerste vlammen omhoogschoten in de vuurkuil. Uiteindelijk zakte Audun weg in een droomloze slaap. Hij merkte niet dat er iemand naar hem keek.


  TEN OOSTEN VAN SKAER, JUTLAND. DE HOEVE VAN JOHAN AAGARD, NOVEMBER 996


  Zijn hele leven lang was Johan Aagard vroeg opgestaan, dus hij was erg verbaasd toen hij zijn ogen opendeed en zag dat de herfstzon, voor zover die zichtbaar was, al hoog aan de hemel stond. Een zwak licht kroop naar binnen door de spleet tussen zijn gordijnen. ‘Ik ben zeker ziek,’ mompelde hij. Zijn nachthemd kleefde aan zijn lijf terwijl hij de deken van ruw gesponnen wol van zich af probeerde te duwen, maar uiteindelijk slaagde hij erin uit bed te klauteren.


  Als hij een verkeerde beweging maakte, deed zijn arm erg pijn. Het enige wat hem een warm gevoel gaf, was dat hij Sweyns schurftige ronselaar op dat rotwijf van een Helga had afgestuurd. Ze kon wat hem betreft rotten in de hel, met die enge Noorman van haar. Of misschien wel niet… Hij had haar een toekomst willen bieden, zonder dat ze moest zwoegen om in haar eentje een mager bestaan bijeen te schrapen op die grote boerderij. Misschien zou hij het in de lente weer proberen. Misschien was die ouwe tang dan een beetje ontdooid. Hij hoestte hard, zodat zijn gezicht vertrok van pijn.


  ‘Jongens!’ riep hij. ‘Waarom hebben jullie me niet gewekt?’


  Het was akelig stil, veel stiller dan normaal in de ochtend.


  Hij trok het gordijn van zijn bedstee open en verstijfde. De lijken van drie jongemannen lagen verspreid door zijn kamer, als gebroken speelgoed, met bloed aan hun handen en opengereten gezichten. Het deed al pijn als je alleen maar naar ze keek. Woorden kwamen in hem op, en zochten allemaal tegelijk een weg naar buiten, evenals de restanten van het avondeten. Hij braakte en hapte daarna zwoegend naar adem.


  Johan tastte even als een blinde in het rond, tot hij vond wat hij zocht: zijn bijl. Met de bijl in zijn linkerhand liep hij naar het midden van de kamer. Elke beweging deed hem pijn. ‘Jongens!’ riep hij met overslaande stem.


  Ergens in huis viel iets of iemand tegen het meubilair.


  ‘Wie is daar?’ riep hij. ‘Jongens!’


  Het geluid van splinterend hout kwam dichterbij. Van het plafond daalde een wolkje fijn stof neer. Het zal wel gauw gaan sneeuwen, dacht Johan Aagard. Ik moet zorgen dat we genoeg brandhout hebben.


  In de andere kamer brak iets met luid geraas, en het licht veranderde, alsof iemand een gat in de muur had geslagen. Een zware, bijna dierlijke lucht vulde zijn neusgaten.


  Johan greep zijn bijl zo stevig vast als hij kon. ‘Kom op dan,’ siste hij tussen opeengeklemde tanden.


  Geen van de boerenknechten had Johan die ochtend willen wekken. Nadat hij bij Helga’s hoeve was gevallen en zijn arm had gebroken, was hij nog chagrijniger dan anders en bovendien was hij toch altijd als eerste wakker. Maar toen de zon al op zijn hoogst stond en de oude man nog steeds sliep, trokken ze strootjes. De jongste trok aan het kortste eind. Heel voorzichtig ging hij de slaapkamer binnen.


  Johan Aagard lag nog steeds in zijn bed, waar hij was gaan slapen, maar zijn gezicht was vertrokken van de pijn en zijn beddengoed was nat van het bloed. Hij had zijn ogen uitgestoken met zijn eigen vingers.


  Na lange deliberaties hadden ze de dorpsoudsten van Skaer erbij geroepen, die besloten dat Johan een grafheuvel kreeg, want hij was een belangrijk man geweest. Bovendien zou hij in zijn eigen bed worden begraven, zodat hij iets had om op te rusten in het hiernamaals. Hij had zijn bed blijkbaar erg belangrijk gevonden, anders zou hij daar nooit zulke mooie runen in hebben laten uitsnijden.


  De boerenknechten hadden die runen nooit eerder gezien en waren het met elkaar eens dat ze splinternieuw waren.


  Op de dag van de begrafenis waren alle buren aanwezig, behalve één.


  ‘Waar is Helga?’ vroeg Johans buurman aan de smid van het stadje.


  ‘Het is een rare zaak,’ zei Skakki. ‘Toen we bij Ovregard kwamen, was er niemand meer. De hoeve moet zijn overvallen door plunderaars. Alles was platgebrand. Het paard was gestolen en er was iets opgegraven in de schuur. Het is alsof ze er nooit is geweest.’


  Verscholen tussen een groepje bomen, ongeveer een halve mijl verderop, keek Helga toe, terwijl ze afwezig met haar runenmes speelde. Naast haar kauwde Schicht tevreden op wat mos.


  ‘Je kon het niet weten, Johan Aagard,’ zei ze tegen de wind, ‘maar ik heb veel slechtere mannen meegemaakt dan jij, en ik ben er nog.’ Met een snelle beweging klom ze op de protesterende Schicht en dirigeerde ze het paard naar het noorden, weg van Skaer, haar hoeve en haar oude leven.
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  UPPSALA, OOST-ZWEDEN, EIND NOVEMBER 996


  Ulfar kon niet helder kijken door de doffe pijn achter zijn ogen. De dakbalken boven zijn hoofd leken mijlenver weg te zijn. De pijn in zijn rug bewees dat hij op de grond had gelegen. Iemand had net genoeg pelzen onder hem neergelegd om de kou van de grond tegen te houden en er lagen dekens over hem heen, die zo strak waren ingestopt dat hij zich zweterig en oncomfortabel voelde. Zijn hoofd klopte en zijn maag deed pijn.


  De blonde vrouw verscheen in zijn blikveld.


  ‘Jij… Jij bent ben mijn vrouw niet. Ik heb geen vrouw.’ Hij voelde klauwen van angst langs zijn ruggengraat glijden. Dit was zijn stem niet. Hij sprak met een dikke tong en wist slechts een zwak gefluister voort te brengen.


  ‘Ik weet het,’ fluisterde de vrouw. ‘Drink dit.’


  ‘Nee… Hmm…’ Ulfar verzette zich, maar hij was zo zwak als een pasgeboren baby. Ze hield zijn hoofd stevig vast en drukte de tuit van een kleine waterzak tegen zijn lippen. Er druppelde een of andere vloeistof uit. Ulfar probeerde zijn lippen op elkaar te klemmen.


  ‘Niet doen,’ zei ze. ‘Niet doen. Je moet dit innemen.’ Ze kneep zijn neusgaten dicht. ‘Drink nou maar. Het komt allemaal goed.’


  Hij gaf de strijd veel eerder op dan hij wilde, slikte, kuchte en hapte naar adem. Het drankje smaakte bitter, maar de bitterheid ging schuil achter de smaak van mierzoete honing.


  Ze liet zijn hoofd weer op de grond zakken. ‘Rust nu maar uit. Het spijt me van gisteravond, maar je zou anders niet met me zijn meegekomen. Ik weet hoeveel je van haar hield. Maar nu komt alles goed met ons.’


  Vergiftigd.


  Hij was vergiftigd.


  Ulfar worstelde en probeerde het vieze drankje uit te spugen, maar hij kon zich niet bewegen. Een gevoel van kilte ging door hem heen toen hij merkte dat de vloeistof zijn keel deed opzwellen, in zijn bloedbaan kwam en hem afkoelde, tot in het diepste van zijn wezen. Zijn hart begon sneller te kloppen en vocht terug tegen deze indringer, maar het was tevergeefs. Een rochelend geluid ontsnapte aan zijn keel.


  ‘Wat zeg je?’ vroeg ze.


  ‘Help me…’ siste Ulfar.


  Ze keek hem aan. Op haar gezicht was slechts verwarring te lezen. ‘Je valt gewoon in slaap. Daarna zul je je een beetje zwak voelen. Dat is wat hij zei.’


  Als laatste daad van verzet staarde Ulfar haar strak aan tot zijn hart ophield met kloppen.


  Zodra hij over de afgrond van de dood viel, voelde hij een hevige pijn door zich heen snijden. Pijnscheuten kwamen uit zijn koude, zwart geworden kern en doorsneden hem als de scherven van een gebroken steen. Elke spier in zijn lichaam verstrakte, worstelde en trilde. Zijn kaken klemden op elkaar en de aderen in zijn voorhoofd zwollen op. Even leek hij te zweven, op slechts een halve pas van het uitnodigende zwart… maar toen werd hij weer uit de afgrond omhoog gesleurd. Zijn hart begon weer te kloppen, al was het nog zwakjes.


  De vrouw staarde hem verstomd van afschuw aan.


  ‘Help…’ siste hij. Hij voelde het gif nog steeds door zijn aderen kruipen.


  Er stroomden nu tranen over de wangen van de vrouw. ‘Wat… Wat moet ik doen?’


  Ulfar schudde zwakjes met zijn hoofd. ‘Drinken…’ mompelde hij, maar het was al te laat. Zijn hart begon weer langzamer te kloppen. Hij zette zijn tanden op elkaar en wachtte op de pijn.


  Het licht was nu anders. Alles deed hem pijn, zelfs zijn ogen. Met veel moeite kon hij nog net de rand van het dak zien. De nacht was blijkbaar gevallen.


  Met een uiterste krachtinspanning rolde hij zijn hoofd opzij.


  Hij zag de vrouw, gebogen over een vuurkuil. Er hing een kleine pot boven waar ze geconcentreerd in roerde. Hij rook niets.


  De bodem bestond uit aangestampte aarde, maar hij was nergens mee bedekt. Was het een schuur of iets dergelijks? Zijn ogen gleden langs de rand van de lichtkring rond het kookvuur en langzaam herkende hij de vormen in het halfduister als hokken en voederbakken.


  Het was een varkensstal.


  Ontsnappen zou makkelijk zijn, als hij maar kon bewegen. Zijn hart voelde iets sterker aan, maar nog altijd zwak.


  Hij draaide zijn hoofd om de vrouw die hem gevangen hield beter te kunnen zien.


  Ze roerde niet langer in de pot. In plaats daarvan zat ze stil naar hem te kijken. Haar ogen waren opgezwollen en haar haren waren ongekamd. ‘Ik…’ Haar stem stierf weg.


  Ergens diep in Ulfars geheugen ging een lichtje branden.


  Hij had haar eerder gezien.


  Hij probeerde zich met alle macht alle meisjes uit Uppsala te herinneren. Greta’s gezicht verscheen eerst aan hem, ongevraagd en schreeuwend, andere vage gezichten volgden, maar ze pasten geen van allen. Ze was ook niet iemand die hij op zijn reizen had ontmoet, of…


  Er kwam een idee bij hem op.


  ‘Het spijt me zo,’ mompelde ze. ‘Ik had nooit gedacht dat het…’


  ‘Zo veel pijn zou doen,’ zei Ulfar.


  De kleine, blonde vrouw begon stilletjes te huilen. ‘Ik begrijp het niet. Het was de bedoeling dat je alleen maar… Hij zei dat je verward zou zijn, alsof je net wakker werd, en dan kon ik je meenemen op een paard. Je zou ziek zijn, maar niet echt. Niet… zoals dit.’


  De woorden tuimelden nu over elkaar heen. ‘Hij gaf me dat poedertje en ik deed het in jouw bier. Hij zei dat ik maar een klein beetje mocht gebruiken en ik was voorzichtig. Heel voorzichtig.’ Ze zweeg, maar haar lippen trilden.


  ‘Inga,’ zei Ulfar hijgend.


  De vrouw zette grote ogen op.


  ‘Hoe…’


  ‘Jij bent het,’ zei Ulfar. Elk woord deed hem pijn. ‘Uit Stenvik.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Weet je het nog?’


  Ulfar knikte. Het licht van het kookvuur vervaagde plotseling en hij raakte weer buiten westen.


  Toen hij weer bijkwam, rook de lucht naar de ochtend. Hij voelde zich als een vis die een paar keer met zijn kop tegen een steen was geslagen, maar in elk geval leefde hij nog.


  Inga zat naar hem te kijken. Haar gezicht was bleek weggetrokken, en onder haar ogen had ze donkere wallen van vermoeidheid. ‘Het spijt me,’ fluisterde ze weer.


  Ulfar sprak voor hij had nagedacht. ‘Stil maar,’ zei hij. ‘Wees maar niet bang. Het gaat goed met me.’ Hij rilde. ‘Nou ja, nog niet zo goed dat ik met beren kan worstelen,’ zei hij zwakjes grinnikend. ‘Ik ben heel erg moe, en ik heb je heel lang niet gezien. Hoe gaat het in Stenvik?’


  Inga keek naar hem zonder iets te zeggen, bevend van verdriet, schuldgevoel, en… nog iets, maar wat? Het leek wel of ze plotseling heel traag werd.


  ‘Stenvik is… Stenvik is…’ Ze keek zoekend naar woorden om zich heen. ‘Stenvik is veranderd,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘O ja?’ Ulfar deed zijn best genoeg belangstelling te tonen. ‘Hoe dan?’


  ‘Nadat koning Olav ons redde, werd ons verteld over de Ene God, over Christus. Hij is zachtmoedig en liefhebbend en… en…’


  Al zijn krachten verzamelend, legde Ulfar zijn hand op haar knie en keek haar aan. ‘Ze zijn hier niet, Inga. Hij is een slappeling aan wie je niets hebt. Thor zou dat magere stuk vreten kunnen verpletteren.’


  Er verscheen een mooie, stralende en tegelijk ook schuldige lach op Inga’s gezicht, maar die verdween meteen weer. Ze keek snel om zich heen en daarna ernstig naar Ulfar. ‘Sst,’ zei ze met getuite lippen. ‘Zoals ik al zei…’ De zweem van een glimlach danste nog om haar mondhoeken. ‘Alles werd anders. Olav zette Sigurd en Sven gevangen omdat ze hun eigen goden trouw bleven, maar de rest van de kapers werd ongemoeid gelaten.’


  Ulfar probeerde zijn emoties in bedwang te houden. Hij verkeerde nog steeds in gevaar en had meer informatie nodig. ‘Echt waar? En hoe is het met Harald afgelopen?’


  Nu fonkelden Inga’s ogen van woede. Ze spuugde op de grond en maakte plotseling geen tengere of zwakke indruk meer. ‘Die klootzak kreeg zijn verdiende loon,’ siste ze. ‘Maar wat mij betreft nog niet genoeg. Ik had hem met alle plezier vastgebonden en zijn pik afgesneden, plakje voor plakje.’


  Terugdenkend aan het verleden bleven ze even zwijgend zitten. Na een tijdje vervolgde Inga haar verhaal. ‘Ik heb je gezocht, weet je… naderhand. Maar je was verdwenen. Samen met Audun. Er deden geruchten de ronde.’


  ‘Echt waar? Wat voor geruchten?’


  Inga begon afwezig in de grond te krabben. ‘Bijvoorbeeld dat je een spion was. Sommigen zeiden van koning Olav, weer anderen van Erik, die hier koning was.’


  ‘Hmm, voor wat het waard is, dat was ik in zekere zin, maar niet zoals je denkt,’ zei Ulfar. ‘Geiri en ik waren in dienst van koning Erik.’


  ‘Mij werd verteld dat je voor Gaffelbaard werkte. Daarom heeft hij ons gestuurd om jou te halen.’


  ‘Wie was dat dan?’ Ulfar vroeg het bijna terloops, zonder na te denken, alsof hij het niet echt hoefde te weten en hij alleen maar een beetje nieuwsgierig was.


  Inga deinsde achteruit alsof ze een wolf in de kamer zag. ‘Het… Het was…’


  Hij keek haar in de ogen en glimlachte, een geruststellende glimlach waarvan hij echter vreesde dat die niemand gerust zou stellen, behalve…


  ‘Het was Valgard.’


  Ulfar vergat een moment lang bijna al zijn pijn. Hij fronste en krabde zich op het achterhoofd. ‘Valgard? De heelmeester?’


  ‘Ja,’ zei Inga, met trillende lippen. ‘Hij zei dat we je gevangen moesten nemen en je naar Stenvik moesten brengen omdat hij jou wilde spreken, want hij dacht dat jij meer over Gaffelbaard wist. Maar hij zat te drinken en na een tijdje begon hij uit de school te klappen. Toen zei hij dat hij je wilde ondervragen over iets wat op de muur zou zijn gebeurd toen koning Olav kwam.’ Ze was in gedachten verzonken, zodat Ulfar van de gelegenheid gebruik kon maken om zijn mond, die openhing van verbazing, weer dicht te doen. ‘Hij zei… Hij zei…’


  Kracht vindend waarvan hij niet wist dat hij die bezat, slaagde Ulfar erin op een elleboog gesteund overeind te gaan zitten. ‘Wat?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Hij was dronken, maar hij zei… dat ik je in de luren moest leggen. Als hij met je klaar was, zou hij je uit de weg ruimen, net als die nietsnut van een neef van je,’ zei Inga.


  En daarmee werd alles in één keer duidelijk.


  Ulfar boog zijn knie en kwam langzaam, moeizaam, overeind.


  ‘Waar is hij nu?’


  ‘Ergens in het noorden, denk ik,’ zei Inga. Ze keek hem aan en toen ze zijn gezicht zag, deinsde ze achteruit.


  ‘Hij heeft tegen je gelogen,’ zei Ulfar. ‘Hij heeft je gebruikt. Hij…’


  Er werd hard aan de deur geklopt. ‘Ulfar!’ Gorans stem was zo krachtig dat hij door de muur heen te verstaan was. ‘Ben je daar?’


  Ulfar wierp een blik naar Inga en strompelde toen op de stem af. Na een korte worsteling met de klink, zwaaide de deur open.


  ‘O,’ zei Goran. Na een korte stilte vroeg hij: ‘Ben je in orde?’


  ‘Ik heb wel eens lijken gezien die er beter uitzagen,’ zei Heidrek, die achter hem stond. Naast Heidrek gromde Arnar instemmend.


  ‘Wat doen jullie hier?’ vroeg Ulfar hijgend.


  ‘We zoeken jou, grobbekop,’ zei Heidrek. ‘We hoorden…’


  ‘Ingimar is vertrokken,’ zei Goran. ‘We hebben het iets te bont gemaakt en waren niet meer wakker te krijgen. Hij heeft een paar lokale jongens ingehuurd en is de volgende ochtend zonder ons vertrokken. Ze waren waarschijnlijk ook goedkoper.’


  Arnar schraapte op de achtergrond luidruchtig zijn keel.


  ‘We raakten met de mensen hier aan de praat,’ vulde Heidrek aan, ‘en toen zei Goran dat we moesten kijken of we iemand konden vinden die rijk, dom en irritant was en zeer binnenkort moest vertrekken.’


  Door het zonlicht en de geluiden van het stadje buiten viel Ulfars zware hoofdpijn nu met volle kracht zijn voorhoofd aan. Maar hij lachte om die pijn, want pijn betekende dat hij nog leefde. ‘Is dat zo? Nou, het toeval wil dat ik nog ergens naartoe moet en wat mensen moet opzoeken.’


  Hij zag dat Goran hem aandachtig opnam, zoals iemand een kreupel paard bekijkt. ‘En wanneer dacht je te vertrekken?’


  Ulfar keek hem recht in de ogen. ‘Nu meteen,’ zei hij. ‘Ga naar de stal.’


  Na een korte pauze knikte Goran. De drie mannen draaiden zich om en liepen weg. Daarna trad Inga naar voren uit de schaduw.


  ‘Ik ga mee,’ zei ze.


  ‘Nee.’ Ulfar draaide zich om en liep naar de deur.


  Een smalle maar sterke hand greep hem bij de schouder en draaide hem weer om. ‘Dacht je dat het een verzoek was?’ zei Inga. ‘Ik ga met je mee.’ Ze keek hem strak aan. ‘Ik hou er namelijk niet van om gebruikt te worden.’


  Ulfar zag het fel brandende vuur in haar ogen en zuchtte.


  Toen hij bij de stal kwam, vroeg niemand iets. Hij kreeg zomaar vijf paarden. Doodgewone merries die niet meer al te jong, maar nog prima bruikbaar waren. De staljongen bracht zakken met mondvoorraad.


  ‘Dank hem namens mij,’ zei Ulfar tegen de jongen.


  Eenmaal buiten floot Heidrek. ‘Hij gaat platzak de stal in en komt weer naar buiten met vijf paarden en voorraden. Heel indrukwekkend.’


  ‘Alfgeir wil dat we vertrekken,’ zei Ulfar zachtjes. ‘Voor er moeilijkheden komen.’


  Goran inspecteerde zwijgend de paarden.


  Inga zat ongemakkelijk op haar merrie. Ulfar boog naar haar toe en stelde haar teugels bij. Hij draaide de riemen twee maal om haar handen. ‘Hou ze zo vast. En knijp met je benen, anders doet je kont straks dagenlang pijn.’


  Heidrek stond op het punt wat te zeggen, maar Goran wierp hem een blik toe die bijna zijn tanden uit zijn mond sloeg.


  ‘Dank je,’ zei Inga.


  De stille, donkere en glooiende bomenmassa rees langzaam voor hen op en al gauw werden ze erdoor opgeslokt. De kille schaduwen in het woud hadden een heilzaam effect op Ulfars hoofd. Eindelijk begon de pijn weg te trekken. Hij maakte Goran duidelijk dat hij de leiding moest nemen en ging naast Inga rijden.


  ‘Hoe vind je het paard?’ vroeg hij. ‘Je hebt toch wel eerder op een paard gezeten?’ vroeg hij toen ze niet meteen antwoord gaf.


  Ze keek naar hem alsof hij volkomen achterlijk was. ‘Kun jij in de helft van de tijd die je nodig hebt om een schip te lossen, een groot net leeghalen en schoonmaken?’


  Ulfars vinger begon te kloppen toen hij daaraan terugdacht. ‘Ik zou binnen een mum van tijd vol bloed zitten,’ zei hij.


  Ze lachte. ‘En ik ben doodsbang op de rug van dit beest.’


  Hij lachte terug. ‘Ze zijn best intimiderend, hè?’ Zijn merrie hinnikte instemmend.


  Ze reden zwijgend een tijdje naast elkaar.


  ‘Je wilde me het een en ander vertellen, nietwaar? Over hem,’ zei ze, zo zacht dat het bijna niet te horen was. Ulfar beet op zijn tong en wachtte. Het zachte, wiegende ritme van de paarden en de gedempte stilte van het woud zouden hun werk doen. ‘Hij liep meteen over,’ ging ze verder. ‘Waarom weet ik niet, maar koning Olav spaarde hem. Ze gaven hem de leiding over het bekeren van de heidenen. Ongeveer een week na de aanval begon hij heel aardig tegen mij te doen. Hij vroeg hoe het met mij ging. Of ik haar miste…’ Inga kon niet verder spreken. Ze keek naar Ulfar, die haar blik beantwoordde.


  ‘Elke dag,’ zei hij zachtjes. ‘Telkens als ik in slaap val. En ook als ik wakker ben. Elke dag.’ Hij hield zijn adem even in en ademde toen langzaam uit. ‘Ga verder, alsjeblieft.’


  Haastig, want ze wilde het gesprek een andere richting geven, sprak Inga verder. ‘Hij was heel aardig voor me en zei dat hij mij ergens voor nodig had. Dat ik belangrijk was. Dat had nog nooit iemand gezegd. Hij zei dat ik hem kon helpen bij zijn werk voor de koning. Dat begreep ik niet. Maar hij zei dat ik jou moest zoeken. Ik kreeg vier man mee. Hij hing allerlei onwaarschijnlijke verhalen op. Dat jij Harald zou hebben vergiftigd, Lilia had verleid met runenmagie, en dat jij een slecht mens was. De mannen moesten je gevangennemen, en ik moest als, eh, lokaas dienen.’


  ‘En hij gaf jou dat poeder,’ voegde Ulfar daaraan toe.


  ‘Ja, dat poeder. Hij had het zelf gemaakt en zei dat je ervan in slaap zou vallen, en dat je je ziek zou voelen, zodat je je niet kon verzetten als we je meenamen. Ik begrijp het nog steeds niet. Ik dacht altijd dat hij erg veel verstand had van kruiden en zo.’


  Ulfar dacht even na. ‘Dat heeft hij ook,’ zei hij uiteindelijk. ‘Dat heeft hij echt.’ Inga keek hem aan. ‘Maar soms gaat er gewoon iets mis.’


  Er was geen twijfel mogelijk. Natuurlijk was het Valgards bedoeling geweest hem te vermoorden. Op die manier kon hij namelijk bewijzen dat hij onsterfelijk was.


  ‘Het probleem is,’ zei Inga, ‘dat ik vermoed…’


  Ulfar draaide zich weer naar Inga toe. Ze keek bezorgd.


  ‘Ik vermoed dat wij niet de enigen zijn die hij achter jou aan heeft gestuurd.’


  Meteen daarna hoorde Ulfar iets door de lucht zoeven. Heidrek sloeg, bloed ophoestend, voorover. De pijl had zich diep in zijn rug geboord. De volgende pijl raakte hem in de schouder, zodat hij van het hevig geschrokken paard werd geslagen.


  Met een snelheid die je van zo’n zwaargebouwde man niet zou verwachten, keerde Arnar zijn paard om de aanvaller tegemoet te treden. Hij liet zich voorover zakken zodat hij grotendeels schuilging achter zijn paard, maar juist op dat moment raakte de derde pijl zijn rijdier in de nek. Het hinnikte van angst, maar Arnar had de teugels stevig in handen en trok er uit alle macht aan.


  Er waren pas enkele seconden voorbijgegaan.


  ‘Goran!’ riep Ulfar.


  Ulfar zag iets wits tussen de bomen door. Er klonk een geluid van brekende botten en een kreet van pijn. Arnars paard viel neer. De bebaarde man sprong nog net op tijd uit het zadel, holde naar Heidreks in paniek verkerende paard en pakte de teugels.


  ‘Klootzakken,’ mompelde Ulfar. ‘Blijf waar je bent. Maak jezelf klein! Er wordt op ons gejaagd!’


  Hij sprong van zijn paard en verschool zich achter de eerste de beste boom.


  ‘Karle!’ riep hij. ‘Vecht als een man als je durft, mager scharminkel! Als het moet, breek ik je arm nog een keer!’


  Een pijl sloeg zo hard in de boom naast hem dat de stam trilde. Iemand schreeuwde hem toe van enige afstand. ‘Ik ben niet bang voor een gevecht van man tot man, Ulfar Thormodsson, maar jij bent geen man. Jagen doe ik op dieren. Ik verheug me nu al, want Alfgeir Bjorne is er nu niet om je te verbergen.’


  Ulfar voelde de luchtdruk van de volgende pijl die langs de boom vloog. ‘Goed dan. Als je het zo wil spelen, dan spelen we het zo,’ mompelde hij. Hij voelde aan het zwaard aan zijn riem, keek langs de boom omhoog en toen omlaag. Zijn knie buigend en ervoor zorgend dat hij helemaal achter de boom verborgen bleef, rommelde hij in de ondergroei tot hij vond wat hij zocht. Daarna rekte hij zich uit, om zich zo lang en zo smal mogelijk te maken. Daar. Een kwastgat. Net groot genoeg om er twee vingers in te steken. En nog één, daar vlak boven.


  Ulfar trok zichzelf zo snel als hij kon op. Al gauw kon hij de dikke takken grijpen die ter weerszijden van de boom zaten.


  Links, nee, rechts. Hij slingerde naar rechts en zag in een flits wit sabelbont in de verte. Karle maakte een omtrekkende beweging. Nu hij zijn pleziertje had gehad, zocht hij ongetwijfeld naar het perfecte schot, iets wat echt telde.


  Ulfar klom nog hoger. Hij was nu tweemaal manshoogte boven de grond. Beneden was Arnar druk bezig de paarden weer tot rust te brengen. Goran had Inga dekking laten zoeken achter een omgevallen boom en ze keken nerveus in het rond. Ulfar klom nog wat verder en vond toen een tak die dik en lang genoeg was om de volgende boom te bereiken.


  Zijn plan was niet perfect. Het kon eigenlijk geen plan worden genoemd, maar het was beter dan ineengekrompen op de grond zitten tot hij werd neergeschoten. Hij moest er maar op hopen dat die klootzak niet omhoogkeek.


  Ook al droeg hij stralend witte kleren, toch slaagde prins Karle er heel goed in zich verborgen te houden in de ondergroei. Ulfar speurde de bosbodem af. Daar! De prins was heel dichtbij, te dichtbij zelfs. Binnen schootsafstand.


  Ulfar ging snel met zijn rug tegen de stam staan terwijl zijn handen de tak loslieten. Hij trok een touwtje tussen zijn riem vandaan en bond daarmee de drie denappels aan elkaar die hij van de grond had geraapt.


  Hij had maar één kans.


  In stilte schatte hij in hoe ver hij moest springen en vertrok zijn gezicht. Het zou pijn doen, veel pijn. Maar soms werkte het als je iemand verraste.


  Soms wel.


  Met al zijn kracht gooide hij de denappels over Karle heen. De prins keek in de richting waar ze neerkwamen, en verstijfde. Hij stond onmiddellijk op en holde meteen zo hard hij kon in de richting van Uppsala. Het kon hem niets meer schelen of iemand hem zag.


  Ulfar stond hoog in de boom met open mond toe te kijken.


  Hij kneep zijn ogen samen en klom naar beneden. Goran stond hem aan de voet van de boom op te wachten.


  ‘Hoe kreeg je dat voor elkaar?’ vroeg hij vol bewondering. ‘Wat heb je gedaan?’


  Ulfar gaf geen antwoord. In plaats daarvan liep hij meteen naar de plek waar prins Karle op de loer had gezeten. Daarna liep hij in steeds grotere halve cirkels van die plek af, tot hij vond wat hij zocht, ongeveer veertig passen verder.


  Hij knielde neer, streek over de grond met zijn vingers en pakte zijn denappels. Daarna ging hij naar hun open plek. Hij keek naar Heidrek, die in zijn eigen bloed lag en wendde zich tot Goran.


  ‘Het was niet jouw eigen idee, of wel soms?’ vroeg hij.


  Goran keek hem aan. De krijger verzette zijn voeten een beetje, alsof hij zich onbewust voorbereidde op een gevecht. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat jullie me kwamen halen. Dat was niet jouw idee, of wel soms?’


  ‘Ik weet het niet meer,’ zei Goran. De verwarring was op zijn gezicht te lezen. ‘Nee, wacht. Ik zat met Ingimar aan tafel. Maar er…’


  ‘Er was iets vreemds aan hem. Hij was ouder en magerder,’ viel Ulfar hem in de rede, terwijl hij de omgeving afspeurde.


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘En laat me eens raden,’ zei Ulfar. ‘Een van zijn ogen was niet goed.’ Goran en Arnar staarden Ulfar aan.


  ‘Wat zag je daar op de grond?’ vroeg Inga.


  Ulfar keek haar aan. Zijn gezicht stond op storm. ‘Wolvensporen.’


  Plotseling zag iedereen hoeveel donkere schaduwen er in het bos waren. Elk geluid klonk opeens harder en dreigender.


  Arnar verbrak de stilte. ‘Hmm,’ gromde hij, terwijl hij de teugels van de vier resterende paarden greep. Met de andere hand trok hij Inga overeind en hielp haar weer in het zadel. Ze bewoog zich langzaam, alsof ze net wakker was geworden. Arnar keek naar de dode Heidrek en toen naar zijn eigen paard, dat stuiptrekkend van de pijn op de grond lag.


  ‘Ga maar,’ zei Goran.


  Terwijl Arnar vooruitging, trok Goran zuchtend zijn mes.


  Korte tijd later kwamen Goran en Ulfar opgelucht en beladen met zware zakken, weer achter Arnar en Inga aan.


  ‘Zo doe je dat. Zachtjes, zie je?’ bromde een zware stem. ‘Kijk. Ze laat haar hoofd hangen. Dat betekent dat ze het prettig vindt.’


  Goran trok zijn wenkbrauwen op.


  Voor hen namen vage vlekken vaste vorm aan.


  Arnar stond bij Inga en geleidde haar hand terwijl ze haar paard afborstelde. Een kleine beweging met zijn hoofd maakte duidelijk dat de man met de baard ze aan zag komen, maar zijn blik bleef op de jonge vrouw gevestigd. ‘Goed zo,’ zei hij. ‘Je doet het prima. Dit was de laatste,’ waarna hij haar hand voorzichtig wegtrok van de flank van het paard. ‘Zie je, ze voelt zich nu prettig.’


  De merrie schudde haar kop en duwde haar neus teder tegen Inga aan.


  Zelfs van een afstand konden Ulfar en Goran zien dat de jonge vrouw haar schouders ontspande. Ze lachte stralend.


  Goran deed een stap naar rechts en brak zo een tak met zijn voet. ‘Arnar!’ riep hij, zijn keel schrapend. ‘We zijn terug.’


  ‘Dat werd tijd ook,’ bromde de man met de baard. ‘We moeten verder.’


  Later, toen het geluid van Karle’s vliegende pijlen nog slechts een herinnering was, ging Ulfar naast Arnar lopen. ‘Je hebt ons leven gered,’ zei hij.


  De man met de baard knikte. ‘Een akelige geschiedenis.’


  ‘Inderdaad, een akelige geschiedenis,’ beaamde Ulfar.


  Er viel verder niets te zeggen, dus spoorde hij zijn paard aan om Goran in te halen.


  Ze reden in een prettige sfeer naast elkaar.


  Na een tijdje nam Ulfar het woord. ‘Vertel me wat je van hem weet,’ zei hij.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Goran. ‘Hij was… oud.’


  Ulfar trok zijn wenkbrauwen op. ‘Jou ontgaat ook niets, hè?’


  Goran fronste. ‘Ik weet het echt niet meer,’ zei hij. ‘Op dat moment leek alles wat hij zei zo voor de hand te liggen. Zoek iemand, zei hij, die een beetje een, weet je…’


  ‘Een beetje een haantje is.’


  De oude bewaker knikte grijnzend. ‘Ja, precies. Iemand zoals jij en dan kijken of ze ons willen betalen om mee te gaan.’


  Ulfar moest moeite doen om te blijven lachen. ‘Laat me eens raden: bestelde hij rondjes voor jullie?’


  Goran leek nog steeds niet zeker te zijn van wat er precies was gebeurd. ‘Dat moet haast wel. Mijn geldbuidel is nog altijd even zwaar.’


  ‘En toen viel je in een diepe slaap en vertrok de karavaan zonder jou,’ zei Ulfar. ‘Vreemd, nietwaar?’


  Goran liet zijn schouders hangen en vloekte zachtjes. ‘Wie… Wie was hij?’


  ‘Dat weet ik niet, maar ik denk dat hij mij al een hele tijd volgt. En hij houdt ons in de gaten. Maar waarom, dat weet ik niet.’


  Arnar kwam naast ze rijden. ‘Huh,’ bromde hij.


  ‘Goede vraag,’ zei Goran. ‘Waar gaan we eigenlijk heen?’


  ‘We zoeken een vriend van mij. Hij is ergens in het zuiden,’ zei Ulfar.


  ‘Eén man? Je trekt naar “het zuiden” en verwacht dat hij dan zomaar op komt dagen?’ vroeg Goran.


  ‘Maak je niet ongerust,’ zei Ulfar. ‘Ik denk niet dat we veel moeite hoeven te doen om hem te vinden.’


  Ze voelden aan hun huid dat de zon onderging. De warmte verdween uit de lucht en om hen heen werd alles vochtig. Geluiden stierven weg op het bed van dennennaalden terwijl de zon steeds dichter naar de horizon kroop. Boven hen gleden grote wolken langs de steeds donker wordende hemel.


  ‘Rijden we tot de bosrand?’ vroeg Goran.


  ‘Hmm,’ bromde Ulfar. ‘Ja, we moeten hier voor het donker uit zien te komen, lijkt mij.’


  Ze schoten goed op. De schaduwen werden langer en de bebossing werd minder dicht. Ze bereikten de rand van het woud dat rond Uppsala lag juist toen de zon achter de kim verdween.


  ‘Daar,’ zei Ulfar, naar een pas tussen twee lage heuvels wijzend. ‘Daar moeten we doorheen, dan zijn we op de weg.’


  ‘Misschien kunnen we vannacht beter aan deze kant van die heuvels blijven, tot het daglicht is,’ zei Goran.


  Ulfar keek achterom, naar het bos. Ergens diep in zijn brein leek iets te knetteren en vonken. Hij proefde plotseling de smaak van staal en voelde het zwaard in maag.


  Even, slechts een oogwenk lang, wist hij alles weer, maar daarna was het bijna allemaal weer verdwenen. Het enige wat bleef, was het gevoel dat er gevaar dreigde.


  ‘Ik weet niet zeker wat ik erger vind, het woud of de weg,’ mompelde Ulfar. ‘Het voelt verkeerd.’


  Arnar steeg af en bracht zijn paard naar een dikke boomstam. ‘Hier,’ zei hij. ‘Maakt niet uit waar.’ Hij trok een borstel uit zijn ransel en begon het paard systematisch af te borstelen.


  Inga kwam ook aan op haar merrie. Ze kreunde toen ze afsteeg. ‘Ik kan niet begrijpen dat sommige mensen dit liever doen dan varen,’ zei ze. ‘Alles doet me pijn.’


  ‘Wacht maar af,’ zei Goran lachend terwijl hij zijn paard aan de teugels naast dat van Arnar bracht. ‘Morgen zul je janken tot ver na het middaguur.’


  Inga trok haar wenkbrauwen op, maar zei niets terug. In plaats daarvan wendde ze zich tot Arnar. De man met de baard had ergens uit zijn bagage een bijl tevoorschijn gehaald en was druk doende takken van een gevallen boom van de dikke stam te hakken. Hij onderbrak zijn werk alleen even om Inga een groot mes te geven.


  Ulfar keek naar het tweetal dat zo knus bezig was en wierp een blik naar Goran, die grinnikte. De bewaker had zijn slaapmat al op de grond gelegd en was bijna klaar met het maken van een kleine vuurplaats.


  Aan Inga’s voeten stapelden de onschuldig uitziende stokjes zich op. Ze pakte de takken aan die Arnar haar gaf, maakte drie of vier inkepingen halverwege, en legde ze daarna netjes neer.


  Ulfar kon zijn nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. ‘Waar zijn die voor?’


  Inga keek naar Arnar en legde een tak voor Ulfars voeten. ‘Toe maar,’ zei ze. Ulfar stapte erop en de tak brak met luid gekraak. ‘We leggen ze rond het kamp op de grond voor het echt donker wordt,’ zei Inga. ‘Misschien dat ongewenste bezoekers ze net missen, maar de kans is ook groot dat ze ons waarschuwen met hun gekraak.’


  Ulfar glimlachte goedkeurend en boog zich toen over het vuur.


  Boven hen twinkelden de sterren. Goran kauwde op een reep half verbrand, half rauw paardenvlees en likte het bloed van zijn lippen.


  ‘En wat gaan we dan doen nadat we die vriend van jou hebben gevonden?’ bromde Arnar, die half schuilging in de schaduwen.


  Ulfar leunde achterover. Zijn maag was vol en nu wilde hij het liefst in slaap vallen om drie jaar geleden weer wakker te worden, toen het leven nog zo simpel was geweest. ‘Eerst naar het noorden en dan naar het westen,’ zei hij. ‘We gaan op zoek naar weer een andere man en de dood van mijn neef wreken.’


  ‘Aan wraak valt meestal weinig te verdienen,’ zei Arnar.


  ‘Als ik deze rat eenmaal vind, ligt hij waarschijnlijk op een grote berg goud,’ zei Ulfar.


  ‘Wie is hij?’ vroeg Goran.


  ‘Inga?’


  ‘Hij heet Valgard,’ fluisterde Inga. Zelfs hier keek ze nog nerveus om zich heen, de duisternis in, voor ze verder sprak. ‘Hij is een heelmeester. Of dat was hij. Hij woont… Hij woonde in mijn stad, Stenvik. Maar de stad werd in bezit genomen door koning Olav en plotseling werden we behandeld als slaven. Wij allemaal, behalve Valgard, want hij had ergens boeken en een kruis vandaan gehaald zodat de koning dacht dat hij een van hen was. Je weet wel, een van die prevelaars.’


  ‘We weten wie de prevelaars zijn,’ zei Arnar. ‘Dat is een van de redenen waarom ik dat hele christusgedoe maar niets vind. Al dat geprevel.’


  ‘Hij is naar hun kant overgelopen,’ ging Inga verder. ‘En snel ook. Plotseling was hij de rechterhand van koning Olav en toen…’ Ze keek naar Ulfar. ‘Toen moest hij mij hebben. Hij zei dat hij mij nodig had om Ulfar te zoeken en hem terug te brengen naar Stenvik, omdat…’


  ‘Omdat hij mijn neef Geiri had vermoord en bang was dat ik daarachter zou komen en wraak zou nemen. Dus hij wilde dat Inga mij voor was,’ maakte Ulfar haar zin af.


  ‘Hmm,’ zei Arnar.


  ‘Dus hij heeft nog wat van je te goed,’ merkte Goran op.


  ‘Precies,’ zei Ulfar. Het bloed in zijn aderen voelde koud aan. ‘Dat heeft hij zeker. Maar daar hebben we het later nog wel over. Ik neem de eerste wacht.’


  Boven hun hoofden steeg een opgezwollen, pokdalige maan naar de hemel, de schaduwen van het woud met zich mee trekkend. Hij bescheen een langzaam dovend vuur en al gauw ook drie slapende gedaanten.


  Ulfar keek naar de muur van gitzwarte bomen. ‘Ik weet dat je daar bent,’ fluisterde hij. ‘Ik weet het. En ik weet dat jij met dit alles iets te maken hebt. Als ik klaar ben, ga ik naar jou op zoek.’


  De nachtdieren bleven op veilige afstand van het kampement.
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  VER TEN NOORDEN VAN TRONDHEIM, NOORD-NOORWEGEN, NOVEMBER 996


  Zeehondenleren spijkerlaarzen braken door de bevroren bovenlaag van de sneeuwbank en zonken weg in de droge poedersneeuw daaronder. Botolf, die vooraan liep, koos een veilige zigzagkoers om de heuvel af te dalen. Ver beneden zich kon hij de omtrekken van Egill Jotuns langhuis ontwaren. De paarden briesten geërgerd omdat ze over dat smalle, gladde pad moesten lopen. Valgard, die achter in de rij liep, hoorde de mannen vloeken.


  Hij had kramp in zijn benen en zijn ruggengraat en bij elke stap werd de harde knoop in zijn schouders aanzienlijk groter. Tijdens de overnachting op de top van de heuvel hadden ze bijna geen beschutting kunnen vinden. De soldaten hadden vuurtjes gemaakt, maar dat had nauwelijks geholpen. De kou was bitter, scherp en allesdoordringend geweest, zodat Botolfs mannen nog chagrijniger waren dan anders. Ze hadden een zware ochtend gehad.


  ‘We zouden ons naar beneden moeten laten glijden!’ riep een van de mannen.


  ‘Ik kan ook nu meteen je nek wel breken,’ riep Thora terug.


  ‘Hou je rotkop, smerige hoer!’ riep de man. ‘Of ik maak een extra gat in je buik en neuk…’ De sneeuwbal raakte hem midden in zijn gezicht, zodat hij zich verslikte in zijn eigen spuug en zijn evenwicht verloor. Hij zwaaide met zijn armen om overeind te blijven, maar rolde toen halsoverkop naar beneden, waarbij hij wolkjes fijne stuifsneeuw opwierp. Thora bleef staan en keek de vallende man vol minachting na.


  Valgard kon een grijns niet onderdrukken. Het zag er grappig uit, zoals die man van de heuvel stuiterde. Bijna als een spelend kind.


  Ormslev wierp hem een boze blik toe. ‘Hij is er geweest,’ zei hij.


  ‘Wa…’ Hij had geen tijd om zijn zin af te maken.


  Plotseling vloog de man door de lucht, want hij had iets hards onder de sneeuw geraakt. Toen hij weer op de grond belandde, sloeg zijn hoofd opzij, omdat zijn hele gewicht op zijn nek terechtkwam. Daarna bleef hij halverwege de heuvel liggen, als een stapel oude vodden.


  ‘Is er nog iemand die haast heeft om beneden te komen?’ riep Thora tegen de rest van de mannen. Niemand keek op. Zelfs de paarden gaven geen kik.


  Ze liepen daarna langzaam en voorzichtig verder, stap na stap. Toen ze halverwege waren, stapte een van Hakons mannen op een laagje ijs dat onder de sneeuw verborgen lag. Beide voeten vlogen van de grond en hij draaide zich in de lucht om. Zijn hoofd klapte op een puntige, met ijs bedekte steen, waarbij het geluid van zijn barstende schedel de ijzige stilte doorbrak.


  Valgard zag bloed over de sneeuw vloeien en dacht aan wat Botolf had gezegd: we raken ze kwijt aan de kou, aan het noorden.


  ‘Kijk uit waar je je voeten neerzet, stelletje stomme schapendieven!’ gromde Thora. Even dacht Valgard dat ze de dood van deze man als een persoonlijke belediging opvatte en hem nog een paar keer flink zou natrappen.


  De mannen stapten over de gevallen krijger heen, goed oppassend zodat hen niet hetzelfde lot ten deel zou vallen.


  ‘Probeer niet aan domheid te sterven!’ gromde Thora, waarna ze zich tot Botolf wendde. ‘Waar haal je zulke idioten vandaan?’


  ‘In de rij voor het huis van je moeder?’ diende Botolf haar van repliek. ‘Zit ze niet zo op de huid. Ze zijn koud en nat, maar wat ze verder ook mogen zijn, idioten zijn het niet.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Thora.


  ‘Om te beginnen bouwden ze hun huizen niet zo hoog in het noorden,’ mompelde Botolf.


  Ondanks de omstandigheden zag Valgard hier en daar mannen grijnzen.


  Het dal had er van bovenaf erg uitnodigend uitgezien, maar bleek lang niet zo goed begaanbaar te zijn als Valgard had gehoopt. De sneeuw kwam tot borsthoogte en was niet stevig genoeg om op te lopen. Eronder gingen verraderlijke stenen en wortels schuil, maar de mannen leken het niet erg te vinden. Ondanks hun gebrom en gesteun was er onder leiding van de luid schreeuwende Puiloog een sneeuwruimteam georganiseerd. Valgard stond kromgebogen toe te kijken. Hij had het koud, was nat en alles deed pijn. Het kwam niet eens bij hem op te gaan helpen. Zelfs als hij een schep had, zou hij alleen maar in de weg lopen.


  Terwijl de mannen sneeuwruimden, sprak Botolf met Thora. De hoofdman maakte een gespannen indruk, als een dier in een kooi. Hij wees naar de andere kant van de vallei en trok een boos gezicht, maar de vrouw leek totaal niet onder de indruk te zijn. Ze lachte alleen en schudde grinnikend haar hoofd. Botolf wenkte Puiloog naderbij en de voorman bleef onaangedaan en zo krijgshaftig als een melkkoe, staan. Hij luisterde en knikte alleen af en toe. Nadat Botolf zijn bevelen had gegeven, draaide Ormslev zich om en liep hij wijzend, schreeuwend en gebaren makend naar de sneeuwruimers. Valgard volgde de blik van de hoofdman. Zijn oog viel op een vreemde schaduw, halverwege de heuvel. Wat was dat? Een grot? Botolf maakte zich duidelijk zorgen over iets in deze vallei, en Valgard gaf liever niet aan zichzelf toe hoe ongemakkelijk hij zich daarbij voelde.


  De mannen vonden hun ritme. Sneeuw vloog boven hun hoofden door de lucht en verborg de middagzon. Ze groeven zich een weg door de blinkend witte massa en al gauw was er niets anders te zien dan de toppen van de heuvels boven het dal en de blauwe hemel. Valgard schuifelde achter ze aan en bleef zo dicht bij de warme paarden als hij durfde. De groep worstelde verder, stukje bij beetje, recht op het hart van de vallei af.


  ‘Zo te zien zijn onze gastheren al een tijdje niet thuis,’ zei Botolf toen ze het eerste huis naderden. De vier mannen die voorop gingen, verdubbelden hun inspanningen en al gauw kwamen er met houtsnijwerk bewerkte palen tevoorschijn. Nog even verder werd een grote houten plank zichtbaar.


  ‘Kijk!’ De eerste man van de sneeuwruimploeg wees naar voren. ‘Het is een deur!’ Hij sloeg erop met zijn schep.


  Wat volgde was een grote witte wolk sneeuw , die opsteeg en vervolgens neerdaalde. Er stonden nu vier sneeuwpoppen voor een sneeuwvrij dak.


  De soldaten lachten en juichten. Zelfs Puiloog kon zijn gezicht niet in de plooi houden.


  ‘Kom op, stelletje labbekakken,’ riep Botolf tegen de verse sneeuwhopen. ‘Genoeg gespeeld!’ De middelste sneeuwhoop trilde en er kwam een hand naar buiten. De hand sloeg wild en nutteloos om zich heen, hetgeen alleen maar meer hilariteit opwekte.


  ‘Dat was dan onze voorzichtige benadering,’ mompelde Thora.


  ‘Als hier al mensen zijn, weten ze allang dat wij er zijn,’ zei Botolf zachtjes. ‘De mannen hebben een lange mars achter de rug. Het is goed voor ze even te lachen en te dollen.’


  Thora wierp Botolf een blik toe die boekdelen sprak en mompelde hem snel en heel zachtjes iets toe. Botolf antwoordde niet, maar er verscheen wel een grijns op zijn verweerde kop. Valgard verwonderde zich over de vrouw met haar piekharen. Hij had gezien hoe ze deelnam aan de mannelijke kameraadschap. Het ene moment vormden de mannen een ondoordringbare en afwijzende muur, het volgende moment was ze een van hen. Ze had ze om haar vinger gewonden zoals hij dat zelf nooit zou kunnen. Toen de gevangenen in Stenvik hem over Skargrims stuurvrouw hadden verteld, had hem dat als onzin in de oren geklonken. Hij had geen verband kunnen leggen met de gillende, met messen zwaaiende, maniakale verschijning die door de poort van Stenvik naar binnen was gestormd. Nu moest hij zichzelf eraan herinneren dat ze hem waarschijnlijk het liefst dood wilde zien, en hem om het leven zou kunnen brengen met niet meer dan een snelle polsbeweging.


  De bedolven ruimers bevrijdden zich uit de sneeuw, onderwijl hun kameraden vervloekend, die hen met gelijke munt terugbetaalden.


  ‘Dit is maar een gewone hut. Zoek het langhuis,’ zei Botolf, die door de sneeuw begon te waden. Het gelach stierf weg en de mannen werden weer serieus. In een lange rij liepen ze achter hem aan.


  Van dichtbij bleek het met sneeuw bedekte langhuis van Egill Jotun erg mooi te zijn. Ze veegden het witte poeder van de treden en Botolf kwam met Thora aan zijn zijde naar voren.


  ‘Jij bent hier eerder geweest,’ zei hij tegen Thora.


  ‘Dus ben jij nu bij mij te gast. Na u, meneer,’ antwoordde ze snel terwijl ze een buiginkje naar de deur maakte.


  Botolf grinnikte. Met een hand aan zijn zwaard trok hij de grote, met houtsnijwerk versierde deur open.


  Zwarte schimmen schoten met wild slaande vleugels uit de duisternis naar voren. Botolf was verbijsterend snel opzij gesprongen en zat nu gehurkt, terwijl hij de donkere ruimte in keek. De vogels waren in een fractie van een seconde verdwenen.


  ‘Raven?’ vroeg hij.


  Thora antwoordde niet. De mannen wisselden blikken van verstandhouding uit. Achter Valgard mompelde een van de soldaten: ‘Twee raven. Odin wil niet dat we…’


  Iemand anders gaf hem een draai om de oren. ‘Hou je kop, idioot.’


  Zonder iets te zeggen ging Botolf naar binnen. Thora volgde hem als een schaduw.


  De stilte die zij achterlieten, was plotseling indrukwekkend en overweldigend. Hij verspreidde zich als een sneeuwlawine door de vallei. Valgard hield zijn adem in, maar toen vloog de deur met een harde klap weer open.


  Botolf stond indrukwekkend en met rechte rug in de opening, als een jachthond wiens prooi hem was afgepakt. ‘Er is hier niets,’ zei hij, Valgard strak aankijkend. ‘Helemaal niets.’


  Bij het vallen van de avond namen de mannen hun intrek in het langhuis en zochten ze een knus plekje langs de muren. Botolf was iets te voorbarig geweest toen hij zei dat Egill Jotuns langhuis leeg was. Ze troffen een kelder aan vol gedroogd vlees, kaas, vaten mede en een stapel goed gedroogd brandhout. De hoog oplaaiende vlammen deden hun best de kou uit hun botten te verdrijven en de naar natte dweilen stinkende lucht van drogende kleren steeg langs het rookgat omhoog.


  Botolf had Egills stoel op de verhoging opgeëist. Het was het grootste meubelstuk dat Valgard ooit had gezien, zeker anderhalf keer zo groot als een normale troon. De hoofdman leek zo klein als een kind als hij erop zat. Thora was rechts van hem gaan zitten, zodat Valgard wel de stoel links moest nemen. Nu ze daar zo zaten, had hij het akelige gevoel dat hij zichzelf in een erg zwakke positie had gemanoeuvreerd.


  Waar was het?


  En wat was het? Waar zocht hij eigenlijk naar?


  Voor het eerst in maanden stond hij zichzelf toe over deze vraag na te denken. Hij had zichzelf steeds zo slim gevonden. Hij had gedacht dat het voldoende was uit te zoeken waar hij heen moest en daar vervolgens heen te gaan, om te ontdekken waar dat monster in Stenvik vandaan was gekomen. Hij had zichzelf nooit de tijd gegeven zich af te vragen waar hij precies naar zocht. Hij had het langhuis uitgekamd, maar niets gevonden wat zijn belangstelling wekte. Er lagen wat berenvellen, wat voorwerpen die op godenverering duidden en een simpele afbeelding van een klauw, maar niets wat hem wijzer maakte.


  Botolf boog zich naar hem toe. ‘Zo, heelmeester. Kruidenman. Denker, plannenmaker, koningsvriend.’


  Valgard moest slikken tegen wil en dank.


  ‘Wat gaan we nu doen?’


  ‘Ik… Ik weet het niet,’ zei Valgard. ‘Ik weet niet hoelang het duurt voor we het vinden. Maar vinden zullen we het,’ voegde hij daar snel aan toe. ‘En spoedig ook. Dat voel ik.’


  ‘O ja?’ vroeg Botolf. ‘Dat zou erg mooi zijn. Want als je het niet vindt… Als het je niet lukt, dan heb je me hier helemaal voor niets mee naartoe gesleept. En dan zou je op de terugweg wel eens een ongeluk kunnen overkomen. Koning Olav zou het vast niet erg vinden als zijn raadsman wat meer… staal had.’


  Valgard slikte en lachte onderdanig. ‘Het is hier. Dat weet ik zeker.’


  ‘Dat zullen we morgen dan wel zien,’ zei Botolf. ‘Dan zal er een heleboel duidelijk worden.’


  Valgard zag een beweging vanuit zijn ooghoek. De voorman liep door de zaal, en hij keek erg moeilijk. Thora, die naast Botolf zat, was al half opgestaan.


  ‘Botolf,’ zei Puiloog.


  ‘Wat is er?’


  ‘Je kunt maar beter even komen kijken,’ zei hij, waarna hij zich omdraaide en wegliep. Botolf zocht Thora, maar ze liep al achter de voorman aan.


  Na de warmte van het vuur sneed de ijskoude nachtlucht in de longen. Puiloog liep de trap af naar het pad dat ze eerder die dag in de sneeuw hadden uitgegraven.


  ‘Wat valt er te zien?’ gromde Botolf tegen de rug van Puiloog, maar hij kreeg geen antwoord, want de voorman holde over de platgestampte sneeuw en was nog slechts een donkere schaduw in het maanlicht. Thora volgde hem, want ze rook gevaar, bloed en actie.


  Honderd passen verder bleef Puiloog bij een donkere hoop kleren staan.


  Botolfs zintuigen stonden meteen op scherp en hij speurde de omgeving af. ‘Wat is er gebeurd?’ bromde hij.


  ‘Twee mannen. Ze moesten waarschijnlijk pissen,’ zei de voorman. ‘Hun schedels zijn ingeslagen.’


  ‘Sporen?’ vroeg Thora, het gras voor Botolfs voeten wegmaaiend.


  ‘Platgetrapte sneeuw,’ antwoordde Puiloog. ‘Maar de sneeuwmuren zijn te hoog. We kunnen pas morgenochtend goed kijken.’


  Botolf boog zich over de lijken. ‘Niet alleen hun schedels zijn ingeslagen. Ze zijn ook opengesneden,’ zei hij. ‘Met een groot mes. Of misschien een zwaard.’


  ‘Krijg nou wat,’ zei Thora. ‘Waarom zouden ze zoveel moeite doen?’


  ‘Je weet hoe dat gaat,’ zei Botolf. ‘Als we eenmaal onze wapenrusting dragen, willen we ook een lolletje maken.’


  ‘Zou iemand zich hier verborgen houden?’ vroeg Thora.


  ‘Dat is een mogelijkheid,’ antwoordde Botolf.


  ‘Maar…’ begon Puiloog.


  ‘Een geest. Een monster? Als je dat wil zeggen, kun je maar beter je bek houden,’ gromde Botolf. ‘Geesten en monsters heb ik nog nooit gezien, en ik heb al heel veel gezien. Dit is het werk van drie, misschien vier man, en ik wed dat het iets te maken heeft met die kleine ettertjes die we onderweg te grazen hebben genomen.’


  ‘Lijkt me niet,’ zei Thora. ‘Dat waren nog maar jochies. En nog domme jochies ook, dat ze zich zo makkelijk lieten pakken,’ voegde ze daaraan toe, haar lippen tuitend. ‘We moeten zodra het licht is naar sporen zoeken.’


  ‘Prima,’ zei Botolf, die zich nu tot Valgard wendde. ‘Je bent een geluksvogel,’ zei hij.


  Valgard had zijn hele leven met Harald doorgebracht, dus hij wist nu heel goed wanneer hij zijn mond moest houden. Hij wachtte op wat Botolf nog meer te zeggen had.


  ‘Je leeft nog, Kruidenman. Voorlopig, althans.’


  ‘Dank je,’ zei Valgard.


  ‘Geen dank. Dank degenen die dit hebben gedaan. Het is nu duidelijk dat er hier iets is en dat ze niet willen dat we dat vinden. Ik verheug me er nu al op ze een loer te draaien.’


  De hoofdman draaide zich om en liep terug naar het langhuis. Valgard durfde bijna te zweren dat hij vrolijk was.


  Achter hem was Ormslev bij Thora gaan staan. ‘Moet ik het aan de mannen vertellen?’ mompelde hij.


  ‘Nee,’ zei Thora. ‘Ze hebben rust nodig. Ik regel de rest wel. Het is een lange tocht geweest,’ voegde ze daaraan toe.


  ‘Dat was het zeker,’ zei Puiloog. Hij mompelde nog iets, maar Valgard kon het niet verstaan en het kon hem ook niets schelen. Het licht dat onder de deur van het langhuis door scheen, was een stuk aanlokkelijker.


  Als het noorden inderdaad naar hem toe kwam, had hij liever dat dat gebeurde als hij warm en droog was.


  Valgard werd wakker toen het nog donker was. De lucht was zo bezwangerd van de geur van warme, vochtige lichamen dat hij net zo goed in een schuur vol natte honden had kunnen liggen. Hij kreeg kippenvel. Voorzichtig duwde hij de dikke wollen deken van zich af.


  De winterkou was nog steeds voelbaar. Hij stak zijn hoofd op en keek om zich heen, terwijl zijn ogen aan de duisternis wenden.


  Al gauw zag hij de omtrekken van de slapende mannen, een dieper zwart tegen de achtergrond van het nachtelijk duister in de koude zaal.


  Iemand opende de deur van het langhuis zodat een straal maanlicht naar binnen viel, die glansde als puur zilver.


  Een schaduw glipte naar binnen en meteen daarna werd de deur geruisloos gesloten.


  Langzaam en voorzichtig liet Valgard zijn hoofd weer op zijn slaapmat zakken. Zijn hart bonsde zo luid dat hij elk moment een mes verwachtte. Een scherp mes, in de hand van iemand die geen genade kende.


  De schaduwvorm tegen de achtergrond van het maanlicht was op zijn netvlies gebrand. Slechts één lid van hun gezelschap was zo klein en tenger. En ze had zich op een bepaalde manier bewogen…


  Zo geruisloos als hij kon trok Valgard de deken over zijn hoofd. Hij hoopte maar dat Thora hem niet had gezien.


  ‘Opstaan! Opstaan!’


  Valgard schrok wakker van het geschreeuw.


  Het langhuis was een en al chaos en angst. Mannen sprongen vloekend overeind en grepen hun zwaarden. Zonder na te denken liet Valgard zich onder een tafel rollen. Zijn wereld bestond nu nog slechts uit een rij stampende voeten en ruw schreeuwende mannen.


  ‘Ze zijn buiten!’


  De muren schudden alsof er iets zwaars tegenaan sloeg.


  ‘Met wapens naar de deur!’ riep Botolf.


  Thora’s stem sneed door de herrie. ‘Blijf kalm, stelletje schijtluizen. Niet rondhollen als kippen zonder kop! Dan prikken jullie alleen in elkaar, en dat doe je ’s nachts maar!’


  Er klonk gelach en gejoel.


  De muren schudden weer. Buiten klonk een gebrul dat van meerdere mannen afkomstig moest zijn, of van een heel grote. Thora brulde terug en de mannen vielen haar bij. Ze sloegen met hun zwaarden op tafels, schilden en wat ze verder ook maar konden vinden.


  Wat er buiten ook was, het vond dat blijkbaar geen prettig geluid. Toen het binnen weer stil werd, was er ook buiten niets meer te horen.


  ‘Hjalmar, Skapti, Einar, meekomen,’ gromde Botolf vanuit de deuropening. ‘Breng ieder vijf man mee. Thora!’ Er klonken bevelen. Iemand vroeg om een toorts en het flakkerend licht werd begeleid door de geur van brandende pek. De deur zwaaide open en de grote mannen stroomden naar buiten. Ze waren gewapend en gevaarlijk. Daarna sloeg de deur achter hen dicht.


  De mannen die binnen waren achtergebleven, luisterden doodstil naar het verwachte wapengekletter.


  Maar er kwam niets.


  Valgard kroop onder de tafel vandaan en meteen daarna vloog de deur weer open en kwam Botolf stampend naar binnen. De mannen die het dichtst bij de deur stonden, deden een paar stappen achteruit.


  ‘Buiten is niets te zien,’ bromde hij. ‘Niets.’ Niemand sprak. ‘Geen sporen. Niets.’


  ‘Laat acht man de wacht houden bij de deur,’ zei Thora. ‘En nog acht man buiten.’ Sommige mannen kreunden toen ze dit hoorden, maar een boze blik was genoeg om ze het zwijgen op te leggen. ‘Jullie doen verdomme wat ik zeg of ik snij jullie hoogstpersoonlijk tijdens je slaap de keel door, om onze noordelijke vrienden de moeite te besparen, wie dat ook mogen zijn. Aan de slag. De rest gaat weer slapen.’ Daarna liep ze in Botolfs kielzog naar de verhoging, waar ze hun slaapmatten hadden neergelegd. De mannen kibbelden onderling over wie er op wacht moest staan, maar Ormslev leek overal tegelijk te zijn en bracht de mannen gehoorzaamheid bij. Een voor een schuifelden de krijgers nors naar de deur.


  Valgard trok zijn jas aan. Met pijn in zijn benen en rug schuifelde hij naar voren, terwijl hij probeerde niet na te denken over de juistheid van zijn beslissing. ‘Ik zal wacht lopen,’ zei hij.


  Puiloog keek hem aan met nauwelijks verholen minachting. ‘Is dat zo?’


  ‘Ik ben er klaar…’ Hij maakte zijn zin niet af. In plaats daarvan besteedde hij geen aandacht aan zijn fel protesterende rug en draaide hij zo hard en snel hij kon naar links, weg van Puiloogs vlezige vuist. De voorman zette grote ogen op van verrassing toen Valgard niet was waar hij dat verwachtte. Sterker nog, de iele heelmeester greep zijn pols en trok. De pols omklemmend in een ijzeren greep liet hij zich op Puiloogs elleboog vallen, terwijl hij zijn onderarm naar het gezicht van de grote man bracht. Puiloog verloor zijn evenwicht en viel zwaar op de grond. Valgard kwam boven op hem terecht, met zijn elleboog op zijn keel. ‘Ik ben er klaar voor en kan het ook. Heb je daar problemen mee?’


  De dikke, kale man hoestte, spuugde en moest lachen. Een ruw, balkend geluid. ‘Krijg nou wat. Zagen jullie dat ettertje? Hij is zo snel als een slang! Zagen jullie dat?’ zei hij, nog altijd op zijn rug liggend. ‘Loop maar zo veel wacht als je wil.’ Hij grinnikte. ‘Hebben we de anderen nog wel nodig? Hah!’ Puiloog lachte in zichzelf terwijl hij overeind krabbelde. ‘Ik word oud, zie je dat, verdomme?’


  Nu dat achter de rug was, strompelde Valgard weg. Er vormde zich een plan in zijn hoofd, maar hij had meer informatie nodig. Toen hij achteromkeek, had Puiloog zijn autoritaire houding weer hervonden.


  ‘Binnen of buiten?’ vroeg Skapti. Deze man met zijn korte rode baard en vierkante kin slaagde er op de een of andere manier in zelfs de kortste woorden nog in tweeën te hakken. De andere mannen om hem heen keken naar Valgard alsof ze hem nog nooit hadden gezien.


  ‘Buiten,’ zei Valgard.


  ‘Zoals je wilt,’ zei Skapti, en hij opende de deur.


  Valgard sloeg zijn mantel dichter om zich heen. De koude nachtlucht rook naar bloed, staal en mogelijkheden.


  Het landschap buiten bestond uit een merkwaardige combinatie van spookachtig grijs, inktzwart en hier en daar een zilveren straaltje maanlicht op bevroren sneeuw. Het langhuis stond met de voorkant naar de zee en voorbij de kust strekte de wereld zich eindeloos uit. Dichterbij dansten de schaduwen een stille dans onder witte duinen.


  Het valt niet mee je hier verborgen te houden, dacht Valgard. Kort nadat hij buiten was gekomen, was het opgehouden met sneeuwen en het duurde niet lang of zijn briljante plannetje lag aan duigen. Hij zou Botolf geen sporen kunnen laten zien. Hij had geen flauw idee waar de aanvallers vandaan waren gekomen. Maar hij wist wel dat hij behalve pijn in zijn rug nu ook natte en pijnlijke voeten had. En bijna een hartstilstand, want plotseling merkte hij dat Thora vlak achter hem stond.


  ‘Mooie nacht,’ zei ze.


  Naar adem happend slaagde Valgard erin dat met een piepstemmetje te beamen. Hij keek zo onopvallend mogelijk over haar schouder, maar de andere wachters waren om de een of andere reden nergens te zien.


  ‘Luister,’ zei ze. ‘Veel tijd heb ik niet. Ik weet waar je naar zoekt, en ik kan je ook vertellen waar het is, maar ik kan niet met je mee om het te halen.’


  Valgard knipperde met zijn ogen. Hij staarde haar aan, zocht haar gezicht af naar iets wat haar kon verraden, maar zag niets. Als het een leugen was, was het de beste die hij ooit had gehoord. Ze zag er nu om de een of andere reden ouder uit. Rustiger.


  ‘O ja? Wat zoek ik dan?’ vroeg hij.


  ‘Jij zoekt de krachten die Loki aan Skuld heeft gegeven,’ zei Thora zonder enige aarzeling. ‘Jij zoekt de bron van haar magie, de runen die haar zo sterk maakten. Ik weet waar ze zijn. Ik heb tenslotte met dat gestoorde wijf gevaren.’ Ze keek hem recht in de ogen. Valgard bedacht dat hij nog liever had dat ze een mes op zijn keel hield. ‘Denk je dat je sterk genoeg bent, heelmeester?’


  ‘Ik… Ik…’ stamelde hij.


  Tot zijn grote verbazing werd de uitdrukking op Thora’s gezicht minder hard. ‘Je bent sterker dan je denkt,’ zei ze. ‘Je bent ook sterker dan zij denken. Ik denk dat dat altijd zo geweest is.’


  Valgard staarde haar aan. Het was nauwelijks te bevatten, maar zijn hart liep over van vreugde. Ze begreep hem. Zij sprak de woorden uit die hijzelf nooit had uitgesproken. Zij wist wie hij was.


  ‘Ik… Ik ben sterk genoeg,’ zei hij.


  ‘Dat weet ik,’ zei ze poeslief. Valgard slikte en probeerde zich niet te laten afleiden door andere gedachten. ‘Je moet naar de grot.’ Ze wees naar de heuvel, naar de zwarte vlek op de witte helling. Plotseling leek het zo voor de hand te liggen. ‘Ik ga niet met je mee. Ik ben ten dode opgeschreven als Botolf vermoedt dat ik bij hem wegga. Je zult je eigen zaak moeten bepleiten en ik zal je niet kunnen steunen of zelfs maar laten blijken wat ik weet. Begrijp je dat?’


  Valgard knikte. ‘Ik begrijp het.’ Hij pakte Thora’s handen. ‘Dank je.’


  Ze keek hem nu aan en uit haar ogen spraken wijsheid en geamuseerdheid.


  ‘Nee, Valgard. Ik dank jou. Maar vergeet niet wie je vrienden zijn, hè? Ga nu naar binnen. Je wacht is bijna voorbij en ze zullen je komen zoeken.’


  Hij draaide zich om naar het langhuis en probeerde zijn gedachten op een rijtje te krijgen. Visioenen van macht, kracht en overwinning streden om voorrang in zijn hoofd. Hij strompelde naar de lichtstreep die onder de deur door scheen en al gauw kwam er menselijke gedaanten in beeld. Hij stak een hand op, en zij ook.


  Hij kwam het langhuis binnen, knipperde met zijn ogen en schudde zijn hoofd. Op de een of andere manier was Thora nog eerder binnengekomen dan hij en was ze nu diep in gesprek met Botolf. Valgard probeerde zich voor te stellen hoe snel ze geweest moest zijn om dat voor elkaar te krijgen. Hij snapte er niets van.


  ‘… was jouw plek?’ Hij werd zich ervan bewust dat er iemand bij hem stond. Een grote man met een dikke nek, een van Hakons mannen, stond tegen hem te praten. ‘Wat was jouw plek?’


  ‘Bij het water, tussen de twee hutten,’ mompelde Valgard. De man liep weg, iets onaangenaams over zuiderlingen mompelend.


  Een ding was Valgard nu duidelijk. Hij moest rusten. Morgen zou een zware dag worden.


  Het was de naam ‘ochtendgloren’ nauwelijks waardig. De nacht werd alleen maar iets minder donker, iets minder dreigend. Een paar zonnestralen met goede bedoelingen waren zichtbaar op de bergen, kropen pijnlijk langzaam over de toppen en doorsneden het sombere zwart van de zee.


  Valgard probeerde de pijn uit zijn benen te wrijven. Zijn kuiten voelden aan als oude boomwortels en zijn dijen hadden net zo goed helemaal van bot gemaakt kunnen zijn. Geen wonder dat de kapers altijd zo’n slecht humeur hadden, dacht hij. Nog een paar weken in deze omgeving en hij zou met alle plezier de schedel in tweeën splijten van iemand die alleen maar op de verkeerde manier naar hem keek. Hij schoof, duwde en rekte tot hij eindelijk rechtop stond en probeerde zijn schouders los te maken. Het resultaat was aangenaam noch mooi om te zien, maar hij stond in elk geval.


  Hij strompelde naar buiten en trof daar Botolf aan, die de lucht opsnoof. Thora stond naast hem en Valgard was blij dat ze haar rol uitstekend bleek te spelen. Ze leek helemaal niet blij te zijn om hem te zien. ‘Wolven,’ zei de hoofdman zonder hem aan te kijken. ‘Twee stuks, afgelopen nacht. En grote ook. We hebben de sporen daar gezien, waar jij vannacht stond. Je bent nog steeds een geluksvogel, Kruidenman.’


  Valgard keek naar de plek waar hij op wacht had gestaan. Het rood was erg helder in het bleke en zwakke licht, het kale gebeente zelfs nog helderder. Van die dikke nek was niet veel over. Hij voelde zich misselijk worden, maar zette zijn tanden op elkaar en onderdrukte het. ‘Volgens mij moeten we die grotten onderzoeken. Als je Puiloog op pad stuurt, ga ik met hem mee,’ zei hij snel.


  ‘Wat? Ja, prima,’ zei Botolf. ‘De mannen moeten iets te doen hebben. Neem er dertig mee. Skapti volgt later,’ voegde hij daaraan toe. ‘Thora?’


  ‘Stuur die hufter maar naar de heuvels als je wilt, mij kan het geen moer schelen,’ snauwde ze, waarna ze weer over de eindeloze sneeuwvlaktes uit staarde. ‘Geen sneeuwvlok ligt verkeerd,’ mompelde ze. ‘Alsof ze konden vliegen.’


  Botolf liep weg, zo te zien zijn neus achterna.


  Dit was het moment. ‘Ik kom terug,’ zei Valgard tegen Thora.


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Wat?’


  ‘Ik kom terug,’ zei hij gedwee.


  Ze keek hem aan alsof hij gek was geworden. ‘Wat mij betreft mag je je hele familie manke geitenbaby’s meenemen, magere, etterende rotkop. Mij kan het niet schelen.’ En daarmee draaide ze zich om en ging weer naar sporen zoeken.


  Tegen wil en dank moest Valgard lachen. Hij dacht dat hij goed toneel kon spelen, maar hij kon nog veel van haar leren.


  ‘Kreupele geitenbaby’s,’ zei hij lachend in zichzelf, waarna hij wegliep om Puiloog te zoeken.


  De lucht had de kleur van lamswol: grijs en bewolkt. De eigenhandig door Skapti uitgekozen mannen stonden buiten met hun voeten te stampen en haatten hem in stilte. Een handjevol van Hakons mannen stond terzijde. Valgard slikte en wenkte Puiloog. Het was tijd.


  ‘We gaan.’
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  TEN WESTEN VAN HET HJALMAREN-MEER, MIDDEN-ZWEDEN, EIND NOVEMBER 996


  Ze werden wakker, gehuld in een dikke deken van kou waar de ochtendzon geen verandering in bracht. Goran rekte zich uit, trok een vies gezicht en rekte zich nog een keer uit. Achter hem stond Arnar op en ging aan de slag met langzame, bedachtzame bewegingen. Hij gespte zijn zwaardkoppel om en gaf zijn paard wat lekker hooi uit zijn tas. Inga draaide zich om in haar slaap.


  Zonder zijn ogen van het duistere woud achter hen af te wenden, schudde Ulfar zijn hoofd. ‘Laat haar maar slapen,’ zei hij. ‘Ze heeft rust nodig.’


  ‘Ze mag slapen tot ik mijn behoefte heb gedaan in de bosjes,’ zei Goran. ‘Als we naar het zuiden willen, moeten we voortmaken.’ En met die woorden verdween hij in het struikgewas, terwijl hij het touw waarmee zijn broek vastzat al losmaakte. Ulfar bleef achter met Arnar, die al even weinig pogingen deed een praatje aan te knopen als anders.


  Ulfar voelde aan zijn benen, want hij had gedacht dat ze pijn zouden doen na alles wat er de vorige dag was gebeurd. Ze deden echter helemaal geen pijn, en daar voelde hij zich ook niet lekker bij. Hij genas tegenwoordig vijf keer zo snel als normaal, maar dat was op de een of andere manier helemaal geen prettig idee. Alsof hij iets had gestolen. En hoezeer hij zijn best ook deed, hij kon het gevoel niet van zich afschudden dat iemand hem vanuit de schaduwen in de gaten hield.


  Goran kwam weer terug. ‘Maak het meisje wakker,’ zei hij.


  Arnar boog zich naar het meisje toe en schudde zachtjes aan haar schouder. Inga mompelde iets met slaperige stem. Toen ze haar ogen opende, maakte ze even een totaal verwarde indruk. Ze stond op en keek de mannen duf aan, hun bevelen afwachtend. Arnar gaf haar de teugels van het paard, die ze zonder vragen te stellen aannam.


  Een paar tellen later zaten ze in het zadel en reden ze langzaam over het pad. De weg bleek vlak achter de heuvels te lopen, zoals Ulfar al had gezegd. Terwijl de zon hoger aan de hemel rees, verdween het woud rond Uppsala langzaam uit zicht.


  Rond het middaguur ontmoetten ze twee ruiters die naast een middelgrote wagen reden.


  ‘Heil, reizigers!’ riep Ulfar.


  ‘Heil,’ zei de dikke man op de bok. De ruiters die naast zijn kar reden, waren net zoals alle huurlingen die Ulfar ooit had ontmoet: slank, zwijgzaam en oplettend. Hun trouw aan hun meester was navenant aan hun soldij. Hun meester was kaal en zag eruit alsof hij niets leuker vond dan mensen op een leugentje betrappen. ‘Moge de weg jullie beschermen en jullie behoeden in het duister.’


  ‘Moge de weg jullie en je bezittingen gunstig gezind zijn,’ antwoordde Ulfar. De huurlingen bekeken hen vorsend en besloten dat ze geen bedreiging vormden.


  ‘Is er nog nieuws?’


  ‘Gaffelbaard is in het zuiden en veroorzaakt ellende,’ zei de koopman, zijn onderlip omkrullend. ‘Hij maakt mijn handelsroute helemaal kapot, die geitenneuker zonder moeder.’


  ‘Dat spijt me voor je,’ zei Ulfar. ‘Ben je onderweg naar Uppsala?’


  ‘Inderdaad,’ zei de koopman.


  ‘Er heerst daar voorspoed, tegenwoordig,’ zei Ulfar. ‘Ik heb de indruk dat de jonge nieuwe koning een goed paard is om op te wedden. Wat vervoer je?’


  ‘Een kar vol met gaat-je-niets-aan,’ zei de grootste van de twee huurlingen. Zijn kameraad aan de andere kant schoof onrustig heen en weer in het zadel.


  ‘Nou,’ zei Ulfar, een blik op de kar werpend. ‘Voor zover ik weet levert gaat-je-niets-aan, vooral als het in zulke zakken zit, een hoop geld op in Uppsala. Drie dagen geleden in elk geval nog wel. Je zult goed kunnen verdienen.’


  Na deze woorden ontspande het gezicht van de koopman zich enigszins. ‘Dat is heel vriendelijk van je. Rustig maar, mannen.’ De bewakers ontspanden een beetje, maar hun handen bleven dicht bij hun wapens.


  ‘Als je ons van het laatste nieuws op de hoogte brengt, staan we quitte. In welk gebied amuseert Gaffelbaard zich?’


  ‘In het zuiden, ver in het zuiden, bij de westkust in Skane.’


  Ulfar stak als dank zijn hand op en gaf zijn paard zachtjes de sporen. Achter hem deden zijn reisgenoten hetzelfde.


  De drassige grond zoog aan de hoeven van Arnars paard toen hij naast Inga kwam rijden. ‘Hoe gaat het, meisje?’ bromde hij. Dunne slierten mist kringelden als vlokken wol rond de benen van de paarden. Vóór hen zocht Goran de weg door het moeras.


  ‘Het gaat wel goed, geloof ik,’ zei Inga. ‘Ik begin het paardrijden onder de knie te krijgen.’


  Ze leunde voorover en klopte de merrie op de hals. ‘De goede ouwe Amber hier zorgt er wel voor dat ik eerder door het zwaard sterf dan door een gebroken nek.’ Het paard brieste.


  ‘Stil maar,’ zei de grote man. ‘Rustig aan maar. Je zult een lang en gelukkig leven leiden. Lang en gelukkig, zeg ik. En ik kan het weten, want ik ben al oud. Dus kop dicht, sprietje,’ zei Arnar, Inga ondeugend aankijkend. ‘Is ze wel goed voor je?’


  Inga rechtte haar rug. ‘We kennen elkaar inmiddels,’ zei ze. ‘Dank je wel. Mijn dijen doen pijn, maar daar is niets aan te doen.’


  ‘Nee, dat is zo. Maar over niet al te lange tijd houden we halt. Rust zal je goed doen.’


  Ze lachte naar hem. ‘Je bent een aardige kerel, weet je.’


  ‘Onzin,’ zei Arnar. ‘Ik kan er gewoon niet tegen als lieve, zachte vrouwtjes moeten huilen. Dat is alles.’


  ‘Hou je kop, ouwe beer,’ zei Inga op hartelijke toon. ‘Jij houdt van me zoals een hond van zijn meester houdt.’


  ‘Ho! Je hebt al veel meer praatjes dan gisteravond, zeg.’ Arnar grijnsde achter zijn wilde baard. ‘Ik zou je…’


  Het geklop van de paardenhoeven klonk plotseling veel luider omdat de grond harder werd.


  ‘Hé, dat is fijn,’ zei hij. ‘Ik heb de pest aan moerassen.’


  ‘Waarom?’ vroeg Inga.


  ‘De geur,’ zei Arnar. ‘De geur van de wanhoop.’


  ‘Nee,’ zei Inga. ‘Dat is het niet. Wanhoop ruikt naar een halfleeg bed, zout in de lucht en een horizon waaraan nooit het juiste zeil verschijnt.’


  Arnar wierp een blik op het meisje. ‘Je bent ouder dan je lijkt,’ zei hij.


  ‘En jij bent aardiger dan je denkt,’ zei ze.


  Zo reden ze verder.


  Links van hen begon het licht zwakker te worden. ‘Mensen,’ mompelde Goran zachtjes, terwijl drie ruiters hen rustig stapvoets naderden met de zon in hun rug. ‘Heil, reizigers!’ riep de meest linkse ruiter.


  ‘Heil!’ riep Ulfar terug. ‘Waarheen gaat de reis?’


  ‘Naar het oosten,’ zei de man, dichterbij komend. ‘Maar we zouden graag samen met jullie ons kamp opslaan.’


  Ulfar keek naar Goran, die een blik met Inga uitwisselde en snel nee schudde. ‘We gaan nog verder, maar evengoed bedankt,’ zei hij. ‘Ik wens u goede reis.’


  ‘Insgelijks, reizigers.’ De drie mannen waren nog maar twintig passen van hen af. Al Ulfars zintuigen sloegen luid alarm en hij moest zichzelf in bedwang houden om zijn zwaard niet te trekken. Ook aan Gorans gezicht was te zien dat hij zich moest inhouden. De mannen kwamen steeds dichterbij, tot ze hen passeerden en doorreden zonder zelfs maar een blik op hen te werpen. De leider knikte alleen nonchalant en daarna waren ze weg.


  Een tijdje later kwam Arnar naast ze rijden. ‘Hmm,’ zei hij.


  ‘Inderdaad,’ zei Goran. ‘Ik zou ook bang zijn met staal in mijn nek wakker te worden.’


  Achter hen verspreidde het nachtelijk zwart zich over de hemel.


  ‘We moeten een plek zoeken om ons kamp op te slaan,’ zei Ulfar. ‘Vannacht moeten we met twee man de wacht houden.’


  ‘Het komt wel goed,’ bromde Goran. ‘Het waren maar magere kereltjes. Ze waren slecht verzorgd en slecht gevoed. En de paarden waren er niet veel beter aan toe. Waarschijnlijk gaan ze naar Uppsala om werk te zoeken. Ze hadden niet echt belangstelling voor ons. Niets aan de hand.’


  Het kampvuur bestond nog slechts uit wat smeulende kooltjes. De nachtelijke hemel was helder en de afnemende maan scheen zachtjes in de donkere, met witte stippen bezaaide hemelkoepel.


  Ulfar hield de wacht over zijn reisgenoten. Arnar sliep, vredig snurkend in zijn grote baard. Inga lag opgekruld, dicht bij het vuurtje. Ze woelde onrustig. Haar ogen vlogen open en een vloek bestierf op haar lippen. Ze draaide zich om en zocht Ulfar. ‘Ik zweer het op mijn graf,’ zei ze. ‘Ik heb die mannen eerder gezien.’


  ‘Echt waar?’ Ulfar probeerde ongeïnteresseerd te klinken.


  ‘Absoluut. Ze komen uit Stenvik,’ fluisterde ze, in het duister starend. ‘Volgens mij heb ik ze met Valgard gezien, vlak voor ik vertrok.’


  ‘Zo,’ zei Ulfar. Een windvlaag blies door het vuur zodat vonken door de lucht vlogen. ‘En nou denk jij dat…’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Inga. ‘Ik hoop dat ik mij vergis. Maar ik dacht dat ik het maar beter kon vertellen.’


  ‘Goed gedacht,’ zei Ulfar. ‘Dan kun je nu maar beter gaan slapen, als je kunt. Over niet al te lange tijd zul je de wacht moeten houden.’


  Ze leek nog iets te willen zeggen, maar deed er het zwijgen toe en ging op haar zij liggen. De doffe gloed van het vuur streelde haar rondingen terwijl ze weer in slaap dommelde. Vlak nadat de spanning haar lichaam had verlaten, bewoog er iets in de duisternis en verscheen Goran naast hem. De oude man zou een goede sluipmoordenaar zijn, dacht Ulfar.


  ‘Ze is bang,’ zei Goran. ‘Niets te zien in de wijde omgeving, neem ik aan?’


  ‘Eerder vannacht zag ik wat bomen,’ zei Ulfar. ‘O ja, en een struik. Die was best eng. Wacht even…’ Ulfar hield zijn hand boven zijn ogen. ‘Hmm, niets te zien. Het is namelijk donker,’ mompelde Ulfar zachtjes. ‘En ook omdat “de wijde omgeving” een erg groot gebied beslaat. Die drie boeven zijn ongetwijfeld ergens in de omgeving. Maar ze zijn vast de enigen niet en we kunnen niets anders doen dan wakker blijven en zorgen dat we niet in onze slaap worden vermoord.’


  ‘Hmm,’ bromde Goran. ‘Goed dan. Maar ik vond dat ze er gevaarlijk uitzagen. Meer zeg ik niet.’


  ‘Tja, maar als je op je intuïtie had vertrouwd als het erom ging wie je er wel en niet betrouwbaar uit vindt zien, had je nu niet met mij in de ellende gezeten,’ zei Ulfar grinnikend.


  Goran leek daar niets tegenin te kunnen brengen en ging weer terug naar zijn plek. Ulfar wierp nog een paar dikke takken op het vuur en ging met zijn rug naar de vlammen zitten, die om het verse hout likten. Het zou een lange nacht worden.


  Ze vielen het kamp aan toen de eerste streep zonlicht in het oosten verscheen.


  Arnars leven werd gered door het gekraak van een ingekerfde stok. Hij wierp zichzelf naar voren vanaf de boomstronk die hij als kruk gebruikte en voelde de wind langs zijn hoofd suizen toen het staal hem rakelings miste. ‘Alarm!’ brulde hij.


  Ulfar en Goran rolden om, sprongen overeind en zagen drie donkere figuren in hun kamp die met bijlen zwaaiden.


  Inga ging op haar knieën zitten, maar gilde omdat een van de aanvallers haar een harde schop in de rug gaf. Goran kwam tussenbeide en mikte op ’s mans ribben, om hem achteruit te dwingen en ruimte te maken voor Ulfar en Arnar.


  Arnar gromde en sloeg naar de grootste van twee andere zwarte schimmen. De man slaagde er met moeite in de slag af te weren, maar de klap kwam hard genoeg aan om hem achteruit te doen wankelen. Arnar ging achter hem aan en duwde hem weg van Ulfar en Inga.


  De laatste man sloeg wild om zich heen met zijn bijl. Schaduwen en maanlicht deden zijn gezicht op een grijnzende schedel lijken.


  ‘Wie heeft jullie gestuurd?’ snauwde Ulfar.


  ‘Jij komt met ons mee,’ zei de man. Zijn stem klonk hees, alsof spreken hem moeite kostte.


  ‘Laten we even praten,’ zei Ulfar, naar achteren lopend om de wilde bijlslagen te ontwijken.


  ‘Niet praten, zei hij,’ zei de man, die weer toesloeg. Ulfar weerde de slag af, die zo hard aankwam dat zijn tanden ervan klapperden. Ze hakten naar elkaar in het schemerduister, metaal sloeg op metaal.


  Er bewoog iets in het donker. Vonken vlogen op.


  Ulfars tegenstander schreeuwde van de pijn en draaide zich snel om met zijn hand op zijn hoofd. Hij zocht naar wie hem van achteren had aangevallen. Maar Ulfar doorboorde hem nu, zette zijn laars in de zij van de man, schopt hem tegen de grond en trok zijn zwaard weer los.


  Het maanlicht viel op Inga’s gezicht. Ze had haar handen geopend en een polsdikke boomtak uit het vuur lag aan haar voeten.


  Links van hen klonk een geluid alsof er iets brak. ‘Klootzak,’ bromde Arnar.


  Even later kwam Goran uit de schaduwen tevoorschijn. Hij zat onder het bloed en het leek hem te duizelen, maar hij bleef overeind.


  Ulfar knielde neer bij het vuur en blies zachtjes op de laatste smeulende kooltjes. Langzaam en met tegenzin laaiden de vlammen weer op. Arnar liep weg, om even later terug te keren met drie bruikbare stokken.


  ‘Hier,’ bromde hij tegen Ulfar.


  Goran ging zitten en keek rustig toe, terwijl Ulfar droog gras en twijgjes rond de takken bond en ze voorzichtig boven het vuur hield tot ze vlam vatten.


  De dansende vlammen wierpen vreemde, flakkerende lichtkringen op de grond. Stollend bloed lag in een plas rond de man die Ulfar had aangevallen. De man met wie Arnar had gevochten, lag als een vormeloze hoop met een verminkt hoofd op de grond.


  ‘Waar is jouw man, Goran?’ vroeg Ulfar.


  ‘In het water gevallen,’ zei Goran. ‘Hij zonk als een baksteen.’


  ‘Was hij dood?’


  ‘Hij komt in elk geval niet meer boven.’


  Ulfar wreef met zijn vrije hand in zijn ogen. ‘Inga?’ Hij wees met zijn voet naar de dode man.


  Inga knielde neer en bekeek hem aandachtig. ‘Ik heb hem eerder gezien,’ zei ze. ‘Hij was in Stenvik om naar de markt te gaan toen de kapers aanvielen. Hij had geloof ik een boerderij in de buurt van Moster. En deze…’ Ze keek naar de gevelde tegenstander van Arnar. ‘Ik…’ Ze maakte aanstalten om naar het lijk toe te gaan, maar Arnar stak zijn hand uit om haar tegen te houden.


  ‘Ik heb hem in zijn gezicht geraakt,’ zei hij bijna verontschuldigend. ‘Er valt niet veel meer te herkennen.’


  ‘Een is genoeg,’ zei Ulfar. ‘We kunnen maar beter gaan, denk ik. Je weet maar nooit of ze nog meer vrienden in de buurt hebben.’


  Het viertal brak het kamp op zonder verder woorden te verspillen en was bij zonsopkomst al onderweg.


  De ochtendmist was hardnekkig en hulde de grond in een dunne, grijze sluier. Goran gromde en vloekte binnensmonds.


  ‘Dat is nu al de derde keer!’ zei Ulfar.


  ‘Hmm,’ zei Arnar. ‘Ik dacht dat we eruit waren.’


  De grijze bewaker mompelde iets en trok aan de teugels van zijn paard. Met grote inspanning wist het dier zich te bevrijden uit het moeras, waarin het al tot de knieën was weggezakt.


  ‘Gisteren zette je geen stap verkeerd, en nu lijk je te willen zwemmen, Goran. Wat is er met je, ouwe baas?’ vroeg Ulfar.


  Goran gaf geen antwoord. In plaats daarvan steeg hij weer op en reed verder.


  Inga keek Ulfar aan, die zijn schouders ophaalde. ‘Laat hem maar. Misschien is hij nog een beetje van zijn stuk door wat er vanochtend is gebeurd.’


  De oude verkenner reed zwijgend maar met hangende schouders voorop.


  Rond het middaguur ging Ulfar op een rotsblok langs de weg zitten. De moerassen en venen hadden ze grotendeels achter zich gelaten, maar in de lucht pakten zich grijze wolken samen, die regen en kou aankondigden. De mist was nog steeds niet helemaal opgetrokken. Arnar en Inga zaten apart met elkaar te praten. Zij leek de enige te zijn die meer dan vier woorden achter elkaar aan de grote, bebaarde man kon ontlokken.


  Plotseling kwam Goran naast Ulfar zitten. Hij was opvallend stil. De oude man leek zijn levenslust weer te hebben hervonden en zijn ogen hadden een felle blik.


  ‘Goed, we gaan dus naar het zuiden, hè? Waarom ook alweer?’


  ‘We zoeken een vriend van me. Een echte Noor, half zo zwaar als een os maar twee keer zo sterk. En gevaarlijk ook. Daarna gaan wij samen op zoek naar nog weer een andere man, en hakken we hem de kop af.’


  ‘En dat is in het noorden, toch?’


  ‘Ja.’


  ‘En je bent er zeker van dat dat een goede keuze is?’


  Ulfar keek Goran fronsend aan. ‘Waarom vraag je dat? Heb je een beter idee?’


  Goran gedroeg zich anders dan anders. Hij maakte een erg zelfverzekerde indruk. ‘Eerlijk gezegd wel. Ik heb zitten denken.’


  ‘O ja? Ga verder. Ik luister.’


  ‘Is het bij je opgekomen dat Jolawer Scot misschien niet de beste man is om aan het hoofd van de Svear te staan?’ vroeg Goran.


  ‘Hoezo? Waarom niet?’


  ‘Hij is erg jong. Nog nat achter de oren. Hij is afhankelijk van de steun van oude en voorzichtige mannen die gewend zijn geraakt aan een lang leven en zachte bontvellen. Hij zal noch de ambitie noch de moed van een wat oudere leider hebben. Iemand die zichzelf heeft bewezen op het slagveld. Een geboren leider.’


  ‘Ik weet het niet. Hij heeft zich nog niet bewezen, maar hij is de zoon van zijn vader. Misschien zal hij een man van staal blijken te zijn.’


  ‘Behalve als hij voor die tijd al door staal wordt doorboord,’ zei Goran.


  Ulfars kin hing zowat op zijn knieën van verbazing. ‘Wat?’


  Goran keek Ulfar strak aan. ‘Stel je voor. Jij bent een man van eer. Anders dan dat strontjong heb je ervaring in de strijd. Je bent een eerlijke en goede vent, trots en krachtig, precies wat we nodig hebben om de Svear te leiden tegen die klootzak van een koning Olav! Maak rechtsomkeert en pak waar je recht op hebt!’


  ‘Ben je dronken? Alfgeir Bjorne zou mijn kop al laten rollen voor ik zelfs maar in de buurt kwam. En waarom zou ik? Niemand is mij iets verschuldigd.’


  De mist kringelde rond het rotsblok, en rond zijn benen. Ulfar staarde naar zijn voeten en keek toen achterom. Er klopte op de een of andere manier iets niet aan deze omgeving. Alsof het iemands beeld van een plek was, in plaats van de plek zelf.


  ‘Wat gebeurt er? Wie… Wie ben jij?’


  Traag en moeizaam veranderde Goran voor zijn ogen van gedaante. De man die nu voor hem stond was jong, knap en donker. Boven een smalle, scherpe neus golfde een dikke bos zwart haar. Zijn groene ogen fonkelden ondeugend. Hij lachte en Ulfar zou niet verbaasd hebben opgekeken als hij slagtanden had gehad.


  ‘Wie ik ben, is niet belangrijk. Ik ben een vriend.’


  ‘Dat betwijfel ik. Waar is Goran?’


  Het verdriet achter de glimlach van de vreemdeling had bijna oprecht kunnen zijn. ‘Die arme Goran was niet zo jong en snel meer als hij dacht. Hij heeft de Noorman gedood, maar werd zelf ook in de buik gestoken. We hebben elkaar vannacht ontmoet en iets met elkaar afgesproken. Maak je maar geen zorgen over hem. Ik ben hier om jou een geweldige kans te geven en je bij mij aan te sluiten. Je beloning zal al je dromen te boven gaan.’


  Ulfar keek naar de man. ‘De laatste die mij zulke onzin probeerde te verkopen, was een magere ouwe klootzak met slechts één goed oog.’


  De huid van de onbekende werd donkerblauw terwijl hij siste van woede en een rij grote, scherpe tanden liet zien. Maar meteen daarna was hij weer normaal. ‘Een misverstand, Ulfar Thormodsson. Jij bent voorbestemd grote daden te verrichten. Dat is je toch al eerder verteld?’


  Er verscheen een lachje op Ulfars gezicht. ‘Ja, dat is zo.’


  ‘En…’


  ‘En als je niet wil dat ik je buik openrijt, zodat je kunt zien hoe je er vanbinnen uitziet, moet je me dat nog eens vertellen.’


  De vreemdeling bekeek hem van top tot teen. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je mijn aanbod afwijst, of wel soms? Ik zal je rijker maken dan in je stoutste…’ De adem stokte in zijn keel toen hij met grote ogen van verbazing het zwaard zag, dat Ulfar vlak voor zijn borst hield.


  ‘Ik heb je nog wel zo gewaarschuwd,’ zei Ulfar. ‘Ik heb er genoeg van als speelbal te worden gebruikt.’


  De vreemdeling keek Ulfar in de ogen en lachte. Een straaltje bloed druppelde uit zijn mondhoek. Nog een straaltje bloed druppelde uit de wond in zijn borst en groeide veel sneller dan mogelijk was. ‘Ik ben nog lang niet klaar met jou,’ fluisterde hij. ‘Nog lang niet.’ Het gezicht van de vreemdeling verdorde, als een akker in de winter. Het haar vervaagde en werd grijs bij de slapen, en toen op het hoofd.


  Plotseling was het Goran, die Ulfar verbaasd aankeek. Hij probeerde iets te zeggen, maar bracht geen geluid voort. In plaats daarvan stroomde er bloed, steeds sneller en sneller, terwijl zijn leven wegvloeide. Het zwaard stak op weerzinwekkende wijze uit de rug van de oude man, vol zwart wordend, stollend bloed. Ulfar liet het zwaard vallen alsof het gloeiend heet was en draaide zich snel om.


  Arnar stond met getrokken zwaard naast Inga. ‘Als je nog een stap dichterbij komt, jongen, dan rijt ik je helemaal open,’ gromde hij. ‘Ik weet niet wat er over je gekomen is, maar je zet geen stap in onze richting.’ Hij bromde iets tegen Inga, die zonder hem aan te kijken haar hoofd schudde.


  Ulfar opende zijn mond, maar wist geen woord uit te brengen. Hij hoorde steeds weer die stem.


  Ik ben nog lang niet klaar met jou.


  Achter hem hoestte Goran een paar keer. De weeïg zoete metaalgeur van bloed kwam aangedreven.


  Ulfar knipperde met zijn ogen. Het volgende ogenblik stond Inga vlak voor hem. Haar ogen fonkelden van woede.


  De klap in zijn gezicht kwam zo hard aan dat hij bloed in zijn mond proefde.


  ‘Probeer je te herinneren wie je bent,’ zei ze, hem strak aankijkend. ‘Zorg dat je alles weer op een rijtje krijgt. Wanneer je weer te vertrouwen bent, zoek me dan weer op.’


  Ze draaide zich om, liep naar Arnar en steeg moeiteloos te paard.


  Ulfar zag ze wegrijden zonder nog om te kijken. Hij hoorde Goran op de grond vallen, maar hij draaide zich niet om.


  De mist loste op. De wolken verdwenen. In een boom begon zelfs een vogel te zingen, maar Ulfar merkte het niet. In plaats daarvan trok hij zijn zwaard zorgvuldig uit Gorans lijk, negeerde de stank van de dood en begon de kling grondig te reinigen met een stuk doek.


  ‘Het is heel belangrijk je zwaard altijd schoon te maken, Ulfar. Als je het vies terug in de schede steekt, zal het vast komen te zitten door het bloed. En dat wordt je dood,’ mompelde hij. Hij vroeg zich af of zijn oom Hrothgar ook zo had gezeten, op een steen, toen hij hem zijn eerste lessen over zwaarden had gegeven. Of Hrothgar toen op hem had neergekeken en toekomstig heldendom in de ogen van het kind had gezien. Ulfar probeerde zich te herinneren hoe oud zijn grote oom toen geweest was, maar dat lukte niet. Dat was een ander leven geweest, in een andere wereld.


  Wat was dit dan voor leven?


  Hij keek naar het zwaard dat hij aan het poetsen was. Het was schoon en glom.


  Hij stak het zwaard in de schede en keek neer op het lijk van Goran. ‘Het spijt me, oude baas,’ zei hij. ‘Als ik hem ooit weer tegenkom, zal ik het hem betaald zetten.’


  De paarden waren geschrokken van het bloed, maar oud en wijs genoeg om niet al te ver weg te lopen. Ulfar dankte Alfgeir Bjorne in stilte, steeg op en draaide naar het zuiden. Hij wierp nog een blik over zijn schouder naar Goran en spoorde zijn merrie aan tot galop en nam het paard van Goran aan de leidsels mee.


  ‘Ruik je het ook?’


  Het paard gaf geen antwoord, maar dat vond Ulfar niet erg. Hij was nu twee dagen onderweg en begon het idee te krijgen dat hij helemaal alleen op de wereld was. Maar nu hing er toch iets in de lucht. Iets fris en kouds in plaats van de verstikkende geur van vochtige dennenbossen en natte grond. Hij wisselde om de dag van paard en schoot goed op, maar toch leek het wel of er nooit een einde zou komen aan het woud. Nu echter begon het bos voor hem minder dicht te worden. Hij naderde iets.


  De groene woudwereld waarin hij was opgeslokt, hield abrupt op. Van de weeromstuit trok hij zo hard aan de teugels dat zijn paard hinnikte van ongenoegen, terwijl zijn hele blikveld gevuld werd door blauw. Het pad daalde af naar een zanderige oever en de frisse wind deed hem zijn rug rechten in het zadel. Ulfar huiverde.


  Dit was het grote meer. Hij had ervan gehoord, maar had het nog nooit gezien. Het kostte een halve dag varen om het over te steken en sneed het land bijna in twee helften. Als de verhalen klopten, althans.


  Maar er was nog iets. Zijn maag voelde het zelfs nog eerder dan zijn hersenen.


  Ergens in de buurt was iemand vis aan het roosteren.


  Zijn paard schudde haar hoofd en brieste, zodat Ulfar uit zijn mijmeringen wakker werd geschud. ‘Rustig maar,’ mompelde hij tegen de merrie. ‘Rustig. Jullie moeten maar even goed uitrusten.’


  Hij steeg af en leidde de paarden aan de teugels van het pad af, het bos in, zo ver dat hij het pad niet meer kon zien. Hij bond ze vast aan bomen in de buurt van bruin gras, en de dieren accepteerden hun lot in kalmte en begon te eten zolang dat kon.


  Ulfar was stijf en had zadelpijn, maar de wandeling terug naar het pad en daarna naar het meer friste hem op. De geur van vis werd sterker en in de verte kon hij rook zien die langzaam omhoog kringelde.


  Een verstandig man zou voorzichtig door het bos sluipen en ze eerst bespieden, dacht hij. Een verstandig man zou eerst willen weten wat voor vlees hij in de kuip had, en wie dat vuur had gemaakt.


  Maar hij voelde een bekend gekriebel ergens achter in zijn hoofd, dus tegen al zijn instincten in ging Ulfar naar de oever en begon hij heel langzaam naar de oorsprong van die geur te lopen. Al gauw zag hij menselijke gedaanten rond een rokend vuurtje zitten, net voorbij een bocht in de oever. Hij wierp een blik landinwaarts en zag twee wachters op wie hij gestuit zou zijn als hij naderbij was geslopen, en lachte in zichzelf.


  Hij naderde heel langzaam, ervoor zorgend dat zijn handen zichtbaar waren, maar toen hij binnen roepafstand kwam, vroeg hij zich af of hij wel zo voorzichtig moest zijn. De mannen rond het half in een kuil begraven vuur zagen er koud en vermoeid uit. Het waren er twaalf. Een erg magere man zat bij het vuur en draaide aan het spit geregen vissen rond en legde ze op de gebroken schilden die blijkbaar als borden werden gebruikt.


  ‘Gegroet zij het vuur,’ riep Ulfar, zodra hij dacht dat hij dichtbij genoeg was om te worden gehoord.


  Een paar mannen keken naar hem om, maar niemand stond op om hem te begroeten.


  Hij beschouwde hun zwijgen als toestemming en kwam nog wat dichterbij. De geur van de gegrilde vis was bijna onverdraaglijk lekker.


  Hij was zo dichtbij dat ze hem met een werpspeer konden raken toen hij de verwondingen zag.


  Ze waren stuk voor stuk gewond. Hoofden verbonden met vieze, bebloede lappen, provisorisch gespalkte armen, een bij de knie afgehakt been. De magere kok keek op. Snel wenkte hij de wachtposten die achter Ulfar stonden, maar hun antwoord stelde hem blijkbaar gerust. ‘Maak plaats, stelletje hufters,’ gromde hij naar zijn kameraden. ‘Denk aan het gastrecht.’ Daarna wendde hij zich tot Ulfar. ‘Welkom aan mijn hof, reiziger. Ik ben heer Alfrith. We hebben op het moment niet al te veel meubilair, maar wel vis.’


  ‘Volgens mij smaakt een goed gegrilde forel beter dan een bank,’ antwoordde Ulfar. ‘Ik ben vereerd, heer Alfrith.’ Een paar mannen moesten lachen. De magere man knikte en wees op een plek die tussen twee kromgebogen en harige krijgers was vrijgekomen.


  ‘Waar kom jij vandaan?’ vroeg Alfrith, terwijl hij handig de volgende vis aan het spit reeg om hem te roosteren.


  ‘Uit Uppsala,’ zei Ulfar. Links van hem klonk gerochel waarna iemand in het vuur spuugde, zodat er luid gesis klonk.


  ‘O ja? En wat zei koning Flapdrol?’ zei Alfrith op snerende toon. ‘Zal hij Gaffelbaard tegemoet rijden zodra hij heeft geleerd zijn eigen kont af te vegen?’


  ‘Hij is veel te bang,’ viel een man met grote littekens op zijn gezicht hem bij. ‘Hij zou zich wel eens kunnen bezeren. Je eigen kont afvegen is heel riskant.’


  ‘Dat weet jij maar al te goed, Uthgar!’ zei Alfrith.


  ‘Bovendien komt er tegenwoordig melk uit Alfgeirs tieten, dus hij kan maar beter blijven waar hij is,’ zei een ander met een gebroken arm. Er werd gelachen, maar het klonk niet echt vrolijk.


  Ulfar koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Jolawer is nog jong,’ zei hij, ‘en net zoals de meisjes heb jij ook liever geen jong ventje in het heetst van de strijd. Die is namelijk na drie stoten al klaar.’ Er werd niet gelachen, maar aan hun ogen zag hij dat sommige mannen het grappig vonden. ‘Nee, neuken moet je net als vechten aan echte mannen overlaten.’ Sommige van de gewonde krijgers knikten instemmend. ‘Ik denk dat Alfgeir Bjorne de jongen wel zal beschermen, maar ik denk niet dat hij hem zal tegenhouden als het eenmaal zover is. En als dat moment aanbreekt, zullen ze weten dat Gaffelbaard door heer Alfrith en zijn mannen tot staan werd gebracht, toen de nood het hoogst was. Ik heb koning Erik gekend en de zoon die hij heeft verwekt, is geen dwaas.’ Hij had nu hun onverdeelde aandacht. ‘Die oude bok had dat echter beter tien jaar eerder kunnen doen.’


  Het gelach rond het vuur klonk nu gemeend, alsof woede en spanning een uitweg vonden. Niet voor het eerst dacht Ulfar terug aan Sven. Zorg dat ze je aardig vinden, had hij gezegd. Dat was goede raad geweest.


  ‘En iedereen weet dat Gaffelbaard de zoon is van een stekelige scheet en een slecht idee. Waar is Ouwe Strontkop nu mee bezig?’ vroeg Ulfar.


  ‘Hij plundert vooral de vlakten,’ zei de man met de gespalkte arm. ‘Maar hij pakt het wel slim aan.’


  ‘Hij heeft zijn leger verdeeld in groepjes van vijftien tot twintig man en ze over een zo groot mogelijk gebied verspreid,’ zei Uthgar.


  ‘Ze vallen aan, branden boerderijen plat, moorden en verkrachten en verdwijnen dan weer snel. Geen veldslagen, geen grote confrontaties.’


  ‘Het enige wat we kunnen doen, is op die bendes jagen,’ zei Alfrith. ‘Al mijn mannen zijn bang dat hun huizen het volgende doelwit zijn.’


  ‘We hebben er trouwens wel een stel te grazen genomen,’ zei Spalkarm. Er werd geknikt en tevreden gegrijnsd rond het vuur. ‘Flink te grazen genomen ook. En we zouden de laatste groep ook hebben verslagen. Alleen hadden ze die ene klootzak erbij,’ voegde hij daaraan toe. ‘Ik zei al meteen dat hij slecht nieuws was.’


  ‘O, begin nou niet opnieuw,’ snauwde Halfbek. ‘De hele week hetzelfde riedeltje: ik zei het toch, ik zei het toch. Als je nog een keer over hem begint, steek ik je arm in brand.’


  ‘O ja? Nou, dan takel ik de goede kant van je gezicht ook nog toe,’ diende Spalkarm hem van repliek. ‘Je zult me nog dankbaar zijn ook.’


  Halfbek maakte aanstalten op te staan.


  ‘Koppen dicht, jullie twee!’ riep Alfrith. Hij zwaaide met zijn stok met halfgare vissen en stak hem om beurten in hun richting. ‘Als je het tegen zo’n kerel moet opnemen, ben je gewoon machteloos.’


  Ulfar kreeg een hol gevoel vanbinnen. Hij moest op zijn handen zitten en op zijn lip bijten om kalm te blijven.


  ‘Wat een klootzak was dat,’ mompelde Halfbek. Hij keek over het vuur heen naar Spalkarm en mompelde iets. De andere krijger mompelde iets terug. De ruzie was bijgelegd.


  ‘Ik had nog nooit zoiets gezien,’ zei een man met een stomp in plaats van een been. ‘Ik bedoel, wie vecht er nou met hamers?’


  Alfrith wendde zich tot Ulfar. ‘Mijn excuses, reiziger.’ Hij pakte een stuk gebroken schild een legde er met een harde klap een stuk vis op. De zwartgeblakerde huid scheurde open, zodat het dampende, roze vlees zichtbaar werd. ‘Alsjeblieft.’ Ulfar knikte, nog steeds op zijn tong bijtend. ‘Blijf je in ons kamp overnachten?’


  ‘Ik vrees van niet,’ zei Ulfar, die zijn best moest doen zijn opwinding verborgen te houden. ‘Ik moet snel weer verder.’


  [image: ]


  




   


  ZUIDWESTKUST VAN ZWEDEN, EIND NOVEMBER 996


  Het was niet zozeer een strand als wel een strookje zand met hier een daar vergeelde pollen dor gras. De zee achter Audun was diep blauwgrijs en de wolken die zich samenpakten kondigden storm aan.


  ‘Ik heb de pest aan schepen,’ mompelde Thormund. ‘Echt gruwelijk de pest. Het klopt gewoon niet. Ik heb benen om te lopen, geen vinnen om te zwemmen.’


  ‘Daarom waren intelligentere mensen dan jij zo slim om boten te bouwen,’ zei Kletskop zachtjes. Zijn kaak was nog steeds bont en blauw, maar in elk geval ging het spreken hem elke dag weer beter af, tot ieders ongenoegen.


  ‘Probeer het zelf dan,’ zei Thormund boos. ‘Ga zelf dan, om je heen en weer te laten slingeren, om over de reling te moeten pissen, elke dag over te geven, en dat alles voor wat stinkend visafval. Ik blijf liever aan land, dan neuk ik je vrouw en steel ik je paard.’


  ‘Zorg dan wel dat je die twee niet door elkaar haalt, oude man,’ kwam Ustain, die vooraan liep, tussenbeide. De mannen grinnikten. ‘Hoewel, nu ik dat zo zeg. Het verklaart wel hoe sommige kinderen eruitzagen die ik in het noorden heb gezien.’


  Er werd nog meer gelachen.


  De her en der verspreide manschappen van Sweyn Gaffelbaard verzamelden zich op het strand. Ustain keek achterom naar zijn mannen en verhief zijn stem. ‘Luisteren, stelletje sukkels!’ riep hij. ‘We gaan eerst naar het oosten, en dan naar het noorden. De koning heeft een plan, en wij bevinden ons in de perfecte positie om dat uit te voeren.’


  Ustain riep nog meer naar zijn mannen, maar Audun zag Kletskop voorzichtig om zich heen kijken voor hij naast hem kwam lopen. Iemand had blijkbaar zijn lesje geleerd.


  ‘Zorg dat je altijd over je schouders kijkt, grote man,’ mompelde hij. ‘Sommige van die nieuwe jongens staren al naar ons sinds we aan boord zijn gegaan.’


  ‘Dat komt omdat je gezicht er nogal vreemd uitziet,’ zei Audun.


  ‘Ze staren niet naar mij,’ zei Kletskop.


  Audun keek om zich heen, maar er was niets bijzonders aan de mannen te zien. Maar toch moest hij Kletskop serieus nemen. Tijdens de overtocht had hij een onprettig gevoel gehad. ‘Dank je,’ zei hij.


  Kletskop haalde zijn schouders op en verdween.


  ‘… dus sluit je aan bij je kameraden, ga erop uit en verwoest alles wat je tegenkomt!’ besloot Ustain, onder luid gejuich van de mannen.


  De soldaten verspilden geen tijd en verdeelden zich in twee groepen. Audun bleef over met Kletskop, Thormund, Knul en een handjevol minder sterke mannen. Ongeveer zestig passen verder stond de bemanning van het oude schip stilletjes naar ze te kijken.


  ‘Kom op dan,’ riep Thormund ze toe. ‘Jullie gaan met ons mee.’


  Een voor een sloten de zeelieden zich aan bij Auduns groep, maar ze spraken geen woord. Kletskop mompelde iets als ‘klopt niet’ en ‘verdacht’, maar niemand luisterde naar hem.


  ‘Wat is er? Heeft een kabeljauw je tong afgebeten?’ vroeg Thormund.


  De zeelieden keken elkaar aan. Het waren er negen, variërend van een beer van een vent met een stierennek tot twee kleine, wezelachtige jongens die hoogstens veertien jaar oud waren. Tussen hen stond de man die Audun enigszins bekend voorkwam.


  ‘Olgeir,’ zei deze man, waarna de anderen ook hun namen mompelden.


  ‘Waar kom je vandaan, Olgeir?’ vroeg Thormund.


  ‘Overal en nergens,’ zei Olgeir.


  ‘Hmm. Je klinkt als een Zweed. Heb je veel gevaren?’


  ‘Ja. Ik ben al heel lang uit Zweden weg.’


  ‘Goed,’ zei Thormund. ‘Neem jij de leiding?’


  Olgeir schudde zijn hoofd.


  ‘Nou, geweldig.’ De oude man wees nu naar Kletskop. ‘Deze zou eigenlijk niet moeten praten, maar houdt nooit zijn kop dicht.’ Daarna keek hij naar Audun. ‘En deze zou moeten praten, maar trekt nooit zijn bek open, ook al kan hij dat wel. Blijkbaar moet ik de leiding nemen,’ zo luidde zijn conclusie terwijl hij nog hoopvol de rest van de groep rondkeek.


  Niemand maakte echter bezwaar, waarna hij wanhopig met zijn ogen rolde en op de grond spuugde. ‘Nou, dan gaan we maar,’ zei hij. ‘Eerst oost en dan noord.’


  De zeelieden draaiden zich om en begonnen langs de oever omhoog te klimmen. Ter weerszijden deden andere krijgersbenden hetzelfde.


  ‘Ik waarschuw je nogmaals. Wees op je hoede,’ mompelde Kletskop zachtjes toen hij Audun passeerde. ‘Ik weet niet waarom, maar ik heb het idee dat sommige van die kerels het op je hebben gemunt.’


  Audun keek naar de zeelieden die hem vooruit waren gegaan.


  ‘Daar ben ik wel aan gewend,’ zei hij, terwijl hij begon te lopen.


  De zure rook van het vochtige, brandende riet van de daken rolde over Audun heen, bleef in zijn kleren steken en vermengde zich met zijn zweet. Er werd gegild, want Olgeirs mannen dreven de laatste knechten achter de hoeve bijeen.


  Thormund stond voor de schuur en versperde de twee jongens met hun wezelachtige gezichten de weg. De kleinste van de twee hield met grote moeite een mager jong meisje in een vieze jurk in bedwang. Tranen stroomden langs haar wangen terwijl ze spartelde en schopte.


  Audun was zich er vaag van bewust dat zijn knokkels pijn deden.


  Thormunds stem bereikte hem als in een droom. ‘Nee, huftertjes. Ze heeft een vader en een broer, en als jullie haar nu verkrachten, zullen die niet rusten voor ze jullie hebben gevonden.’


  ‘Doe niet zo moeilijk, ouwe! Je mag kijken als je wil,’ zei de grootste van de twee jongens. Hij was net zo lang als Thormund.


  ‘Nee,’ zei Thormund.


  De kleinste van de twee kwam dichter bij de jongen staan, die haast wel zijn broer moest zijn. Hij hield het meisje nog steeds vast. ‘Als je ons niet doorlaat, ouwe zak, laten we die kleine hoer gaan, maar zorgen we dat jij een ongeluk krijgt.’


  Thormund wenkte naar Audun. ‘Willen jullie het tegen hem opnemen?’


  De jongens draaiden zich naar Audun toe en staarden hem aan. Audun voelde zich moe en als verdoofd. De mensen voor hem leken nauwelijks echt te zijn.


  Hij haalde zijn schouders op en liep weg, terwijl Thormund hem met grote ogen nakeek. De jongens joelden triomfantelijk en de grootste van de twee duwde de oude paardendief opzij.


  Het duurde niet lang of het meisje hield op met gillen.


  Later, toen ze weer onderweg waren, kwam Thormund naast hem lopen. ‘Ik verwacht niet dat je een reddende engel bent,’ suste hij, ‘maar waar ik vandaan kom, volg je de bevelen van je hoofdman op.’


  De roes van de razernij, de vuistgevechten en de vier mannen die Audun neer had geslagen, ging over in een bonkende hoofdpijn. Het had moeite gekost zichzelf in bedwang te houden, maar het was hem gelukt. Nu wilde hij niets liever dan gaan liggen.


  Hij keek Thormund aan. ‘Het maakt niet uit,’ zei hij. ‘Zij veranderen er niet door, en het meisje ook niet.’ Hij zag walging in de ogen van de man, of dacht dat te zien, maar het kon hem niet schelen. ‘Het lot is het lot,’ zei hij.


  ‘Nou, ik hoop dat ik jouw hulp niet nodig heb wanneer ik mijn lot tegemoet ga,’ zei Thormund.


  Audun dacht terug aan de muur, aan de blonde vrouw. ‘De meesten van ons worden vroeger of later ingehaald door het noodlot.’


  De oude paardendief zag de uitdrukking op zijn gezicht en ging uit voorzorg iets verder van hem af lopen. ‘Ik bedoel maar, het is toch zielig voor dat meisje.’


  Audun keek naar de zanderige weg voor hen, naar de ondergaande zon en naar de rug van de man voor hem. ‘Dat is het altijd,’ zei hij zachtjes.


  Na een tijdje kostte het Audun moeite om de dagen te tellen. Ze liepen in elkaar over, als bloed in water.


  Sommige hoeven waren groot, andere klein. Sommige boeren konden vechten, andere niet. Soms stuitten ze op mannen die ervaren krijgers waren geweest, stevige kerels met roestige zwaarden die al veel te lang ergens in een oliedoek verborgen hadden gezeten.


  Ze stierven net als de anderen.


  Maar één ding vergat hij niet: de twee wezelkoppen hadden pech gehad. Ze hadden een meisje achter een struik gesleurd, maar ze had een mes gehad en ze allebei neergestoken. Kletskop had willen vragen hoe het kon dat ze allebei in de rug waren gestoken, maar Audun had hem daarvan weerhouden.


  Sindsdien had Thormund een goed humeur.


  De bende krijgers bestond nu nog maar uit achttien man. Ze hadden zich teruggetrokken in een dicht eikenbos en liepen over het pad tussen de bomen door. Voor in de colonne klonk geroep.


  ‘Klim er verdomme gewoon overheen met je dikke reet,’ riep Thormund.


  ‘Ik ga er wel omheen, als je het niet erg vindt,’ antwoordde Olgeir droogjes.


  ‘Je gaat je gang maar,’ zei Thormund.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Kletskop zachtjes.


  ‘Er liggen bomen over de weg,’ zei iemand. ‘Vier bomen. Wel raar dat die allemaal tegelijk zijn omgevallen…’


  Het bos kwam tot leven met luide strijdkreten. Twee met speren gewapende mannen sprongen uit de omgevallen bomen tevoorschijn. Thormund verdween uit het zicht. Links, waar Olgeir het struikgewas in was gelopen, klonk het slaan van metaal op metaal.


  Audun draaide zich snel om naar Knul. ‘Doe alsof je dood bent. Plat op de grond. Nu!’ zei hij snel. Knul liet zich vallen alsof hij een klap op zijn hoofd had gehad, met zijn armen over zijn hoofd.


  Zodra de eerste aanvaller uit het struikgewas tevoorschijn kwam, pakte Audun zijn hamers en vergat hij verder alles.


  Ergens aan de grenzen van zijn bewustzijn merkte hij dat ze zich terugtrokken. De krijgers leken niet langer gedreven door moordlust en razernij, maar door de drang tot overleven.


  De hamers zwaaiden op en neer. Botten verbrijzelden, bloed stroomde. De stank van darmen die zich leegden hing overal om hem heen, maar het kon Audun niets schelen. Hij genoot van het gevoel te leven, terwijl hij dood en verderf zaaide. Hij genoot van zijn extra scherpe zintuigen, van het bloed dat snel door zijn aderen stroomde.


  Maar waar hij vooral van genoot, was dat hij controle had over zichzelf. Met elk gevecht voelde hij dat hij meer controle had over het vuur dat in zijn lichaam woedde. Hij was sterker, sneller en krachtiger. Hij kon harder slaan en beter dan ooit incasseren.


  Hij merkte pas veel later dat hij gewond was, toen de anderen allemaal al verzorgd waren. Knul kwam naar hem toe met een bezorgde uitdrukking op zijn bleke gelaat en wees naar Auduns linkerbeen. Verbaasd keek Audun omlaag. Hij had een gapende wond, zo breed als zijn duim, die vol gestold bloed, vuil en gescheurde stof zat.


  ‘Krijg nou wat,’ zei hij.


  De pijn begon als een speldenprik, maar verspreidde zich daarna golvend door zijn been. Zijn bovenbeenspier verkrampte door het bloedverlies. Hij zakte door zijn knie en een nieuwe golf van pijn schoot door zijn been toen hij kracht zette om niet te vallen.


  ‘Rustig aan jij, grote vent,’ zei Olgeir. De soldaat zat van top tot teen onder het bloed en vuil, maar leek zelf ongedeerd te zijn. ‘Laat daar eens even naar kijken.’


  Er was iets in Olgeirs stem… Maar de pijn in zijn been was te hevig. Audun hinkte naar de plek waar Kletskop zich nuttig maakte door mannen te verbinden. Drie van hun mannen waren gesneuveld, evenals zeven aanvallers.


  ‘Het was een hinderlaag,’ bromde Olgeir.


  ‘Kloterige Zweden, eikels,’ schreeuwde iemand vanaf het pad, waarna Thormunds benige hand onder een boom vandaan kwam, gevolgd door zijn hoofd. Hij had een grote, met bloed besmeurde bult tussen zijn weinige witte haren. ‘Hij trok me neer en sloeg me op mijn hoofd. Ik kon niet eens afmaken waar ik aan begonnen was. Boeren,’ bromde hij terwijl hij overeind klauterde. ‘We zijn in een hinderlaag gelokt door stomme boeren.’


  ‘En als mijn mannen er niet waren geweest, hadden die boeren jouw magere kont geploegd,’ riep Olgeir terug. ‘En schreeuw niet zo, oude man.’


  ‘Dat zei jouw moeder ook,’ diende Thormund hem van repliek, terwijl hij naar Kletskop strompelde.


  Olgeir lachte vals. ‘Je bedoelt mijn grootmoeder, denk ik. En als zij het echt was geweest, had je nu geen pik meer gehad.’


  ‘Spreek je soms uit ervaring?’ vroeg Thormund.


  Met grappen over en weer vergaten de mannen al gauw de strijd en hun verwondingen.


  ‘Kletskop! Schone lappen voor mijn opa hier. Dat is wel het minste wat ik voor hem kan doen nadat ik zijn vrouw heb geneukt!’


  Thormunds grijns was zichtbaar, ook al was zijn gezicht vertrokken van de pijn. ‘Echte familiepret,’ zei hij.


  ‘We zijn tenslotte in Svealand,’ zei Olgeir onder goedkeurend gejoel van de mannen. ‘Zo doen ze dat op het boerenland. Laat jezelf even oplappen. We zullen kijken of we die grote ook weer op de been kunnen krijgen.’


  ‘Wat is er met hem?’ vroeg Thormund.


  Olgeir antwoordde, maar wat hij zei, kon Audun niet verstaan. Alle kleur verdween uit de wereld om hem heen en hij raakte buiten westen.


  Audun knipperde met zijn ogen. Hij had een stekende pijn en jeuk in zijn been, maar voelde zich te zwak om te krabben.


  ‘We kunnen hem zo niet mee laten strompelen,’ fluisterde iemand een pas of vijf, zes van hem af.


  ‘Zonder hem zouden we er allemaal geweest zijn,’ antwoordde een ander. Ouder. Thormund.


  ‘Hoe weet jij dat? Ik dacht dat jij bewusteloos was geslagen?’ vroeg de eerste man. Vreemd accent. Olgeir.


  ‘Ik heb het van de mannen gehoord,’ antwoordde Thormund.


  ‘Kan zijn. Maar hij kan niet met ons mee. Hij kan nauwelijks lopen.’


  Audun kwam half overeind, steunend op een elleboog.


  ‘Audun,’ zei Thormund. ‘Hoe gaat het met je been?’


  ‘Dat doet pijn,’ zei Audun. Met zijn tanden op elkaar boog hij zijn knie en zette er gewicht op. Hij siste van de pijn.


  Olgeir keek naar Thormund en trok een wenkbrauw op. ‘We moeten hem ergens verstoppen tot het genezen is en hem later ophalen. Ze zullen ons achterna zitten, niet hem alleen.’


  Thormund trok een lelijk gezicht. ‘Goed dan. Audun, we zullen…’


  ‘Ik weet het,’ zei Audun.


  Knul kwam uit het halfduister tevoorschijn en ging naast hem staan. Hij stampte op de grond en wees op de gewonde.


  Olgeir wendde zich tot Thormund. ‘Dat is dan geregeld. Die knul blijft bij hem.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Audun.


  ‘Jij hebt hier niks over te zeggen,’ zei Thormund. ‘Je kunt niet staan, en het zal nog wel een tijdje duren voor je kunt lopen. Je hebt iemand nodig die water voor je haalt, iemand die je wat te eten brengt en misschien zelfs vijandelijke patrouilles bij je weglokt.’


  Knul knikte enthousiast.


  Audun keek boos en spuugde op de grond. ‘Wat een idioot idee,’ bromde hij, maar het besluit stond al vast. Olgeir verdween in de duisternis om zijn mannen te zoeken. Thormund liep naar Kletskop en Audun kon ze zachtjes horen praten over mondvoorraad, verband en andere praktische zaken.


  Knul ging naast hem zitten, keek naar de wond in zijn been en trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ja, ik weet het. Het ziet er niet best uit,’ zei Audun. ‘Dat weet ik verdomme maar al te goed.’ Knul haalde zijn schouders op, wreef met de knokkels van zijn handen over zijn wangen en trok een overdreven verdrietig gezicht.


  Audun staarde hem een paar tellen ongelovig aan. Maar toen moest hij lachen, ondanks de pijn, de kou en de nattigheid. Het was een scherp, ruw geluid. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Ik moet niet zo zielig doen. Ik leef nog.’


  Terwijl de sterren boven hen schitterden, lachte Knul naar hem.


  De ochtend kroop dof en grijs naderbij. Ze hadden het pad verlaten en een beschutte, open plek gevonden. Thormund had vuur verboden en dubbele wachtposten uitgezet, maar de overvallers waren niet teruggekomen. Zodra het licht begon te worden, werd er vuur gemaakt. Al gauw rook Audun de geur van geroosterd vlees en begon zijn maag te knorren.


  ‘Tast toe, grote beer,’ zei Thormund, hem een stuk vlees aanreikend. Audun schrokte het naar binnen en genoot van de scherpe bloedsmaak. ‘Zodra iedereen wat heeft gegeten, vertrekken we. Dan zijn jullie nog maar met z’n tweetjes.’


  Audun bromde. Knul bleef stil en aandachtig zitten kijken.


  Kletskop kwam bij ze zitten. ‘Ik dacht dat de soldaten van de koning zich eervoller zouden gedragen,’ zei hij zachtjes. ‘Dat we geen vrienden in de steek zouden laten.’


  ‘Ze moeten wel,’ zei Audun. ‘Ze hebben niets aan me als ik niet kan lopen.’


  ‘Meer dan ze aan mij hebben terwijl ik wel kan lopen,’ zei Kletskop.


  ‘We gaan,’ zei Olgeir kortaf. Overal om hen heen maakten de mannen zich klaar, onderwijl halfgaar vlees met hun tanden verscheurend. Ze inspecteerden hun wapens en hun wapenrusting voor zover ze die hadden, en maakten hun spieren los na een nacht in de kou.


  ‘Nou, dat is het dan,’ zei Kletskop. ‘Ik zie je over een paar dagen.’ Hij stond op en liep naar Thormund.


  Nog voor de zon goed en wel op was, waren de mannen vertrokken. Plotseling was het erg stil in het woud, het gezang van een enkele vogel daargelaten. Knul was in de weer met een kleine dolk die hij van een van de gesneuvelden had geroofd. Hij begon aan een stok te snijden terwijl Audun achteroverleunde en de tijd liet verstrijken. De pijn in zijn been was al een stuk minder hevig en het voelde alsof de wond al begon te genezen.


  Hij sloot zijn ogen. ‘Ik ga slapen. Kijk uit voor beren en wolven,’ zei hij zachtjes. Hij voelde de blik van de jongen op zich terwijl hij wegzakte in donkere dromen vol koud ijzer, hoge muren en oplaaiende vlammen.


  Enige tijd later werd hij wakker van de hoofdpijn. De zon stond nog niet op zijn hoogst en de vogels waren aan het kwetteren in de bomen. Audun schoof achteruit zodat hij met zijn rug tegen een dikke boomstam kon leunen en ging overeind zitten, maar hij verkromp van de pijn. Van Knul was geen spoor te bekennen. Hij voelde kreunend aan zijn kuit. De wond deed nog steeds pijn, maar was al bijna helemaal dicht. Hij boog zijn knie en probeerde er gewicht op de zetten, maar daarvoor was het nog te gevoelig.


  Er klonk geruis tussen de takken aan de andere kant van de open plek en in een reflex probeerde hij zijn hamers te pakken, maar ze lagen niet binnen handbereik. Hij keek verschrikt en met bonzend hart in het rond.


  Zijn ogen vonden zijn hamers en zijn ransel juist toen de donkere gedaante achter het gebladerte aan de andere kant van de open plek zich weer bewoog. Hij zou nooit snel genoeg bij zijn wapens zijn.


  Knul stapte de open plek in en hield voorzichtig een grote kroes in zijn handen. Met grote ogen wees hij ernaar.


  Audun grinnikte. ‘Dank je.’ Hij had dat nog maar net gezegd toen Knul over een wortel struikelde, zodat er grote plens water uit de kroes vloog. Zijn geschrokken blik wekte bij Audun een hard, keffend gelach op, en de boze blik waarmee Knul daarop reageerde maakte hem weer aan het lachen. ‘Je bent aangenaam gezelschap, Knul,’ zei hij toen hij weer was bijgekomen.


  Knul leek echt overstuur toen hij hem de kroes overhandigde. ‘Rustig maar,’ zei Audun. ‘Het is maar water. Dank je wel. Moest je er ver voor lopen?’ Knul leek zijn vraag niet te begrijpen en Audun herhaalde zijn woorden, terwijl hij aandachtig zijn gezicht bestudeerde.


  Knul leek uit een of andere trance te ontsnappen. Hij schudde zijn hoofd en keek naar hun proviandzak. Hij liep er snel naartoe en begon te rommelen in hun armzalige voedselvoorraad.


  ‘Zoals je wilt,’ mompelde Audun in zichzelf, en bracht de kroes naar zijn lippen. Man, man, wat had hij een dorst. Het water was koel en verfrissend. Hij sloeg de rest in één keer naar binnen en liet een harde boer.


  ‘Nogmaals mijn dank!’ zei hij tegen Knul, maar het kind leek het niet te horen. Even was Audun geïrriteerd. ‘Ik zei “Dank je”,’ herhaalde Audun. ‘En het spijt me dat ik moest lachen.’


  Knul draaide zich naar hem om. ‘Dat geeft niet,’ zei hij met een heldere, duidelijke stem. Audun had het gevoel dat hij een klap in zijn gezicht kreeg. ‘Je… Je kunt praten?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Knul.


  Plotseling voelde Audun zich erg koud worden. Het accent van de jongen was onmiskenbaar. ‘Je komt uit…’


  ‘Uit Stenvik, ja.’


  Audun duwde met zijn rug tegen de boom en probeerde met zijn goede been te gaan staan, maar het had geen zin. Hij voelde zich zwak. Zwak en ziek. Hij liet zich weer zakken. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Je bent ziek. Je hebt medicijnen nodig.’


  ‘Klein ettertje! Heb je me vergiftigd?’


  Knul leek nu minder zeker van zijn zaak. Hij had de ransel gepakt en zich aan de andere kant van de open plek teruggetrokken. Haastig zei hij: ‘Nee, het is geen vergif. De meester zei dat je ziek was, dat je aan oorlogswaan leed en dat ik je het geneesmiddel moest geven, zodat je weer beter zou zijn wanneer hij je weer ontmoette.’


  ‘Wie was dat?’ Hij sprak nu met een slappe tong en kreeg een pijn in zijn borst die steeds heviger werd. Alles vervaagde voor zijn ogen, terwijl de grond nu plotseling erg warm en uitnodigend leek. Hij probeerde zich de smederij voor de geest te halen, maar kreeg geen helder beeld voor ogen.


  ‘Wie?’ wist hij nogmaals uit te brengen.


  Met moeite kon hij Knul dichterbij zien komen, als een jager die een stervende wolf bestudeerde. Audun voelde dat zijn hart langzamer begon te kloppen, nu het vuur dat in hem brandde uitdoofde. ‘Wie zei dat…’ mompelde hij.


  Het laatste woord wat hij hoorde voor hij stierf, was ‘Valgard’.


  Zijn zenuwen stonden in brand en zijn ruggengraat voelde alsof hij door een stalen klauw werd opengereten. Audun opende zijn ogen weer en de zwarte, harde kern achter zijn borstbeen was zo hard als een klomp ijs. Hij haalde weer adem, als een man die twee keer achter elkaar was verdronken. Gloeiende rillingen werden afgewisseld door koude, en het klamme zweet brak hem uit.


  Toen hij weer kon kijken, zag hij als eerste Knul, die vol afschuw naar hem keek. ‘Je was toch dood?’ stamelde hij.


  ‘Sodemieter op met je geneesmiddel,’ gromde Audun. Hij duwde zich met zijn rug tegen de boom om weer overeind te komen en wist op zijn goede been te gaan staan. Hij stond bijna rechtop toen hij voelde dat zijn aderen zich samentrokken, korter werden en zijn lichaam ineen deden krimpen. ‘Je meester kan naar de hel lopen,’ siste hij tussen opeengeklemde tanden.


  De wereld tolde kolkend om hem heen en hij viel op de grond, happend naar adem die niet wilde komen.


  Toen hij weer bij bewustzijn kwam, leek de smalle streep licht die hij zag erop te duiden dat het ochtend was. Zijn lichaam voelde alsof het met een hamer was bewerkt. Alles deed hem pijn, van zijn haarwortels tot zijn teennagels. Audun sloot zijn ogen en probeerde door louter wilskracht de pijn te verdrijven.


  Dat lukte niet.


  Een zware rochelhoest schudde hem door elkaar, gevolgd door een zure smaak omdat hij zijn maaginhoud uitbraakte.


  ‘Hij is niet zo angstaanjagend meer, hè?’


  Iemand stond achter hem.


  ‘Bind hem vast en gooi hem op een paard, dan kunnen we naar huis,’ zei een ander. Een bekende stem. Olgeir was er weer.


  Audun draaide zich om.


  Het waren er vijf: Olgeir, de grote man uit het schip en drie pezige zeelieden.


  ‘Goedemorgen,’ zei Olgeir. ‘Hoe voelen we ons vandaan?’ Audun slikte zijn eerste reactie in. Hij keek zelfs niet boos. In plaats daarvan lachte hij.


  In zijn verbeelding zag hij de smidse. ‘Hoe ik me voel?’ vroeg hij. ‘Vraag dat maar aan die jongen van jullie.’ Hij liet het vuur door zijn lichaam stromen, drukte de pijn weg en duwde zichzelf op een elleboog overeind. ‘Waarom vragen jullie niet aan jullie jongen,’ ging hij verder, ‘hoe goed hij zijn evenwicht bewaarde toen hij mij de kroes bracht?’ Audun duwde zichzelf rechtop. Zijn lichaam klopte van de pijn, maar hij schonk er geen aandacht aan.


  ‘Waarom vraag je niet,’ ging hij verder, terwijl hij zijn best deed langzame bewegingen te maken, alsof hij zijn lichaam helemaal onder controle had, ‘of hij erin slaagde mij een volledige dosis te geven van wat er ook in zat?’ Audun trok zichzelf overeind in zijn volle lengte en maakte zijn nek los.


  Knul, die achter de vijf mannen stond, trok bleek weg. Hij kroop met zijn ransel weg in het bos.


  De zeelieden keken elkaar vertwijfeld aan.


  ‘Als jullie nu rechtsomkeert maken en opsodemieteren, kunnen we deze hele episode vergeten,’ zei Audun. ‘Zo niet, nou, jullie hebben meer dan een week aan mijn zijde gevochten. Jullie weten waartoe ik in staat ben.’


  Olgeir slikte. ‘Je bluft,’ zei hij op snerende toon.


  ‘Is dat zo? Kom maar op, dan,’ zei Audun.


  Niemand verroerde zich.


  ‘Bjorn,’ zei Olgeir. De grote vent keek eerst naar hem, toen naar Audun. ‘Hij is verzwakt. Toe dan.’


  De bebaarde man was een kop groter dan Audun en grinnikte. Zijn mond was een gapende wond vol rottende, gebroken tandstompjes. Zijn eeltige handen balden zich tot vuisten zo hard als graniet. ‘Moet ik hem wat meppen verkopen?’


  ‘Ga maar lekker je gang,’ zei Olgeir.


  Audun ging voorzichtig op zijn gewonde been staan. Het lukte, maar met moeite.


  Bjorn maakte zich breed en kwam op hem af, met twee enorme geheven vuisten.


  Audun deed twee stappen naar voren en voelde een golf van misselijkheid opkomen, alsof het vergiftigde water in hem rond klotste.


  ‘Zo doe je dat niet!’ zei een bekende stem. ‘Schaam je, Audun Arngrimsson!’ De zeelieden draaiden zich als één man om, terwijl een lange man tussen hen en Audun in de open plek stapte. Hij zag er vermoeid uit en zijn lange, zwarte haar hing in natte, slappe slierten langs zijn gezicht, maar hij bewoog zich soepel en makkelijk. Hij had twee smeedhamers in zijn handen en over zijn linkerschouder hing een ransel. Hij liep als iemand die een gezellig bezoekje bracht aan een vriend en glimlachte en knikte naar Olgeir en de drie zeelieden.


  ‘Hoezo?’ vroeg Audun, terwijl hij breed begon te grijnzen.


  ‘Jij bent alleen,’ zei de man, die hem eerst de ene, en daarna de andere hamer toewierp. ‘En zij zijn slechts met z’n vijven.’


  De betovering was verbroken op het moment dat Audun de hamers uit de lucht plukte.


  ‘Schiet op, verdomme! Toe dan!’ riep Olgeir, waarna Bjorn zich op Audun stortte. Hij gilde meteen van de pijn omdat een van de hamers precies op zijn rechtervuist terechtkwam. Zijn linkervuist maakte echter wel contact, zodat Audun achteruit sloeg.


  Met drie grote stappen was Ulfar midden in de open plek en verliet het lange, smalle zwaard met een sissend geluid de schede. Een beweging zo snel als een zweepslag en het stak voor hem uit, met de punt naar de middelste zeeman.


  Links van hem zakte een andere zeeman ineen met een nat gereutel. Zijn luchtpijp was doormidden gesneden en er spoot bloed uit zijn halsslagader.


  De geur van bloed spoorde de laatste twee zeelieden aan tot actie. Samen kwamen ze dreigend op Ulfar af. Ze hadden lange zwaarden getrokken.


  ‘Vinden jullie het niet jammer dat jullie je schilden zijn vergeten?’ vroeg Ulfar op vriendelijke toon. Met een bliksemsnelle beweging dwong hij een van de zeelieden heel onhandig achteruit te springen, terwijl Ulfar wegdook om een vuistgrote steen te ontwijken.


  Olgeir keek hem woedend aan, maar wendde zich toen tot Bjorn, die met stomheid geslagen voor zich uit staarde en zijn verbrijzelde rechterhand vergeten leek te zijn.


  De reus keek eerst naar zijn linkerhand, toen weer naar Audun. ‘Dat kan helemaal niet!’ gromde hij.


  Maar Audun stond recht overeind.


  Sterker nog, hij lachte, ook al was zijn kaak tot groteske afmetingen opgezwollen en liep er bloed uit zijn lippen en tandvlees. Hij werd er zo niet mooier op.


  ‘Ik heb jullie gewaarschuwd!’ riep Ulfar. ‘Hij kan erg boos worden als je hem slaat.’


  Vonken vlogen in het rond toen Audun zijn hamers tegen elkaar sloeg en Bjorn naderde. Olgeirs steen raakte hem met een harde klap op zijn heup, maar hij liep door alsof er niets was gebeurd.


  De hamers zoefden door de lucht en het volgende moment was Bjorns hoofd veranderd in een massa bloed en versplinterd gebeente. Audun duwde de man weg met zijn schouder en wendde zich nu tot Olgeir.


  ‘Vertel ons wie je heeft gestuurd, dan zorg ik dat hij ophoudt!’ riep Ulfar.


  Olgeirs ogen waren opengesperd en zijn mond probeerde zijn hersenen bij te houden terwijl hij achteruitdeinsde. ‘Valgard! Het was Valgard. Hij zei dat ik hem mee moest nemen!’


  ‘Waarheen?’ riep Ulfar.


  ‘Naar het noorden. Het noorden! Hij is met koning Olav naar het noorden gegaan! Naar Trondheim!’ schreeuwde Olgeir, maar het was al te laat. Hij was met zijn rug tegen een boom aangelopen en zijn tunica bleef aan een tak haken terwijl Audun op hem af kwam.


  De pure angst in de stem van hun leider was besmettelijk. De laatste twee zeelieden maakten rechtsomkeert en vluchtten zo snel als hun benen hen konden dragen.


  Ulfar hoefde niet te kijken om te weten dat Olgeir dood was. Het geluid van brekend gebeente zei duidelijk genoeg.


  Audun draaide zich snel naar Ulfar toe. Spetters bloed dropen van zijn kaak, zijn kin, zijn schouders en borst, en van de koppen van zijn hamers. Achter hem lag de onherkenbare, rode massa die ooit Olgeir was geweest op de grond.


  Ulfar versteende.


  Maar de blonde Noorman knipperde met zijn ogen, trok een grimas en schudde zijn hoofd, zodat het bloed in de rondte vloog. ‘Waar bleef je zolang?’ mompelde hij. Daarna rolden zijn ogen omhoog en zakte hij door de knieën. En toen viel de grote smid bewusteloos neer.
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  De opening van de grot was veel groter dan Valgard had verwacht. Een koude windvlaag blies fijne poedersneeuw door de donkere ingang.


  Achter hem stond Puiloog, die rochelde en spuugde. ‘Wat nu, baas?’


  Valgard slikte een sarcastisch antwoord in en haalde in plaats daarvan diep adem voor hij reageerde. ‘Toortsen,’ riep hij. Achter hem begonnen Skapti’s mannen de toortsen met lappen en pek klaar te maken.


  Valgard keek afkeurend naar de voorman, die hem met domme koeienogen aanstaarde. ‘Toortsen, goed idee,’ zei hij. Sneeuwvlokken vielen sissend in de vlammen die hun lichttongen uitstrekten naar de duisternis om onmiddellijk weer te worden teruggedreven.


  ‘Kom op,’ zei Valgard. ‘Binnen staan we in elk geval uit de wind.’ Zonder veel enthousiasme schuifelden zijn mannen naar voren.


  Binnen bleek de grot een grote koepel te vormen, drie keer manshoogte en wel tien keer zo breed. Schaduwen dansten toen de mannen hun toortsen rondzwaaiden. In het flakkerende licht waren vage symbolen te zien, onregelmatige vormen en vreemde dikke figuren. Eenmaal voorbij de ingang bleek de vloer opmerkelijk glad te zijn.


  ‘Ogen,’ riep Skapti. Valgard moest zijn best doen niet op te springen van schrik. Een voor een trokken de mannen hun wapens.


  ‘Wat is het?’ siste hij.


  Skapti stak zijn speer in een donkere hoek van de grot. Er klonk droog geritsel in het duister.


  Toen hij de speer weer terugtrok, hing er, met de speerpunt in de oogkas, een menselijke schedel aan. De kaak was verdwenen en de linkerkant van de schedel was ingeslagen.


  Met zijn tanden opeengeklemd, draaide Valgard zich om en begon hij langzaam naar voren te lopen, dieper de duisternis in.


  Achterin werd de grot smaller en lager. De koepel ging over in een gang die omlaag hellend dieper de berg in leidde. Nu was er nog slechts ruimte voor vijf man naast elkaar, zodat ze een rij vormden met Skapti en zijn mannen vooraan, gevolgd door Puiloog en Valgard. Aan het geruis van de bontvellen en het gekletter van de wapens was te horen hoe langzaam de mannen liepen.


  De gedachte aan de enorme steenmassa boven hun hoofden bracht de mannen tot zwijgen en in stilte drongen ze dieper door in de grot. Na een tijdje zo gelopen te hebben, vertakte de tunnel zich.


  ‘En nu?’ vroeg Skapti. Zijn stem klonk erg luid in de doodse stilte.


  ‘Stuur een handvol mannen die gang in,’ zei Valgard wijzend. ‘Als ze iets vinden, moeten ze het mee terug nemen. Als de gang zich weer vertakt, moeten ze terugkeren en hier op ons wachten.’


  De roodharige man deelde snel wat bevelen uit en de zeven aangewezen mannen verdwenen in de tunnel. Het licht van hun toortsen vervaagde snel en even later was het alsof ze nooit hadden bestaan.


  ‘Verder,’ zei Valgard, die zijn best moest doen om zijn angst te verbergen.


  De stilte bekroop hen. Zij zat in de stenen en in de hellende bodem. Na nog een tijdje te hebben gelopen, kwamen ze weer bij een vertakking. Skapti wisselde slechts een blik met Valgard, waarna hij nog eens een groepje mannen een van de tunnels in stuurde.


  Ze liepen verder in de stilte. De zes resterende mannen schuifelden vooruit, zwaaiend met hun toortsen om elke donkere hoek te kunnen bekijken, maar langzaam lieten ze hun zwaarden zakken. Niemand voelde de noodzaak op zijn hoede te blijven, nu er geen gevaar leek te dreigen.


  ‘Nou,’ zei Puiloog. ‘Waar zoeken we eigenlijk naar?’


  Het gebrul spoelde als een muur van geluid over ze heen en vulde de ruimte. Het weerkaatste tegen de wanden van de grot en deed Valgard beven van angst.


  ‘Zwaarden!’ schreeuwde Skapti terwijl de schaduwen trillend tot leven kwamen en een ijsbeer, woest en met ontblote tanden, uit de duisternis naar voren sprong. Hij was groter dan een volwassen kerel en vulde de gang bijna helemaal, zodat er nauwelijks ruimte ter weerszijden van hem over was.


  ‘Terugtrekken!’ riepen de voorste mannen door elkaar heen, maar de beer sloeg toe en de middelste man in de voorste rij stortte gillend ter aarde. De beer had zijn buik opengereten met zijn klauw en trok zijn ingewanden naar buiten. De zure stank van bloed in de gang leek de razernij van de beer alleen nog maar aan te wakkeren.


  Valgard verstijfde en merkte tot zijn schaamte dat zijn broek nat werd.


  Toen Puiloog eenmaal in beweging kwam, deed de dikke man dat verbazend snel. Een vlezige arm werd om Valgards borst geslagen, greep hem vast en trok hem omhoog. De oude krijger draaide zich om en stormde de gang door, de heelmeester achter zich aan sleurend, terwijl de vier mannen achter hem zich verspreidden en zich langzaam terugtrokken, hun speren naar voren stekend om de beer op afstand te houden.


  Een ijzingwekkende kreet maakte duidelijk dat er nu nog maar drie man waren in plaats van vier.


  Ze hoorden kreten van paniek toen ze de tweede aftakking naderden. Het flakkerende licht van de toortsen kwam hun kant op, maar snel, veel te snel. Drie mannen van de tweede groep holden met wijd opengesperde ogen en schuim om de mond de helling op. Ze zwaaiden met hun toortsen terwijl ze werden achtervolgd door meer gegil en natte, slurpende geluiden. Ze holden zo snel ze konden door de tunnel naar boven, gevolgd door Puiloog die Valgard nog altijd meesleepte.


  Toen de bodem weer vlak was, werd de heelmeester weer op zijn eigen benen gezet.


  Vijf mannen stonden met gedoofde toortsen in een kring. Valgard en Puiloog kwamen bij hen staan, en een paar tellen later ook Skapti, die nu ongewapend was en onder het bloed zat.


  In de opening stond de grootste ijsbeer die Valgard ooit had gezien, met een blauwwitte vacht in de kleur van bevroren sneeuw. Het beest ontblootte zijn tanden, snoof aan de lucht en schudde zijn kop heen en weer.


  ‘Toortsen,’ mompelde Puiloog. ‘Goed idee.’


  Diep gegrom kondigde aan dat de beren uit de andere gangen nu ook naderden. Bloed droop langs hun kaken en in de schouder van een van hen stak Skapti’s zwaard. De witte beer bij de ingang brulde en de andere antwoordden. Zodra het beest een stap zette, werden de laatste zwakke vlammen uitgedoofd door een harde windstoot, maar daglicht stroomde langs zijn silhouet naar binnen en bood een verleidelijk uitzicht op de met sneeuw bedekte vrijheid.


  ‘Botolf!’ riep Skapti.


  Er stond een lange man in de ingang, half in het licht en half in de schaduwen. Een lange cape golfde achter hem en ze konden de vage omtrekken zien van een ransel die over zijn schouder hing.


  ‘Dat is Botolf niet…’ Valgards woorden bestierven op zijn lippen.


  De man liep de grot in. De beren gromden naar hem, maar kwamen niet dichterbij. ‘Ik dacht het niet, vader,’ snauwde hij. ‘Hij is van mij.’ Het staal verscheen als vanzelf in zijn handen. De beren stonden op hun achterpoten en gromden in koor, alsof ze deze nieuwe indringer wilden waarschuwen. Het geluid was oorverdovend.


  Als één man begonnen de krijgers te gillen. Ze dromden samen, met hun ruggen tegen elkaar. Een dierlijke stank golfde over ze heen, omhulde hen, meegevoerd door een vreemde wind die door de grot cirkelde, schaduwen en zand en het geluid van vlees en aderen die doormidden werden gehakt met zich meevoerend. Gebrul weerkaatste tegen de muren.


  Een paar tellen later was er in de grot nog slechts het hese geschreeuw van acht mannen te horen.


  ‘Licht,’ wist Valgard uit te brengen. ‘Toortsen.’


  Skapti was in de weer met zijn slagijzer en slaagde erin een toorts aan te steken. Het gele licht van de brandende vodden onthulde angstige gezichten. Ze waren stuk voor stuk verbaasd over het feit dat ze nog leefden.


  Toen keken ze om zich heen.


  Het licht werd weerspiegeld door groter wordende poelen van zijdeachtig zwart. De beren lagen waar ze waren geveld, met doorgesneden kelen waaruit dik, donker bloed stroomde. De vreemdeling maakte zijn mes schoon met een stuk stof. In het licht van de toortsen glansde zijn lange, zwarte haar als ravenveren en zijn ogen twinkelden kwaadaardig.


  ‘Naar buiten,’ zei hij, ‘en blijf daar wachten.’


  Puiloog kwam als eerste in beweging, gevolgd door Skapti en zijn mannen, en als laatste Valgard.


  ‘Jij niet.’ Valgard was nog niet helemaal bij en deed nog twee stappen naar de uitgang toen de man hem aansprak zonder naar hem te kijken. ‘Ik zei: jij niet.’


  Eerst verstijfde zijn rug, onmiddellijk gevolgd door zijn benen en schouders. Een pijn zoals hij nooit eerder had gevoeld, explodeerde in zijn hoofd. De achterkant van zijn ogen deed pijn. Zijn keel werd samengeknepen terwijl hij wanhopige maar vergeefse pogingen deed in te ademen.


  ‘Jij blijft hier.’


  Wat het ook was dat hem in zijn greep hield, liet hem plotseling weer los. Hij was zich plotseling pijnlijk bewust van zijn met pis doorweekte broek.


  ‘Voorlopig, althans.’ Een flauw glimlachje speelde om de mond van de vreemdeling. ‘We moeten even met elkaar praten, jij en ik.’


  De mannen stonden Valgard op te wachten toen hij weer naar buiten kwam, maar ze durfden hem geen van allen aan te kijken. Het deed er niet toe. Hij liep straal langs ze, rechtstreeks naar het langhuis.


  Hij voelde, eerder dan hoorde, dat de mannen hem volgden.


  De afdaling verliep veel sneller dan de klim naar de grot, waar ze die ochtend al vroeg aan waren begonnen. Het kleine dorpje zag er vredig, zelfs bijna sereen uit onder de nu plotseling helderblauwe hemel.


  ‘Wat is het stil,’ merkte Skapti op.


  ‘Hmm,’ bromde Puiloog.


  De eerste lijken zagen ze toen ze de hoek om kwamen. Bij leven hadden deze mannen Botolf en Hakon gediend, dood waren het slechts in lompen gehulde klompen vlees.


  ‘Wie is dat?’ vroeg Skapti, die met zijn teen in het lijk van een man op de grond prikte. Hij draaide de dode om en een verweerd en getaand gezicht met glazige ogen staarde hem aan.


  ‘Hij hoorde niet bij ons,’ zei Puiloog. Niemand twijfelde aan zijn woorden.


  ‘Zwaarden,’ zei Skapti rustig.


  Ze raapten op wat ze aan wapens op de grond konden vinden – speren, zwaarden, een bijl – en zochten de omgeving af naar vijanden. De platgetrapte sneeuw was besmeurd met bloedspetters, maar er bewoog niets. Het dorp was zo uitgestorven als toen ze hier voor het eerst aankwamen.


  Puiloog gaf Valgard zachtjes een por en wees zonder iets te zeggen. De deur van het langhuis stond op een kier.


  Skapti wenkte twee van zijn mannen en liep naar de deur, met de punt van zijn zwaard gericht op de duisternis binnen, klaar voor wat er ook naar buiten mocht stormen. Zijn kameraden stonden naast hem. De stilte leek zich tot in het oneindige uit te strekken toen de roodharige krijger zich klein maakte bij de deur en luisterde. Hij wierp een snelle blik naar Valgard en Puiloog en duwde de deur open.


  Zweet, bloed en angst lekten als etter uit een wonde naar buiten. Valgard zag dat de eerste mannen die naar binnen gingen hun best moesten doen om niet te braken.


  Het langhuis lag vol lijken. Al hun kameraden waren afgeslacht. Sommigen in hun slaap, anderen hadden teruggevochten. De vloer was kleverig van het stollende bloed en de stank was overweldigend. Het hing in de lucht, aan de muren, op hun tongen.


  Een straaltje licht scheen door een luchtgat naar binnen en viel precies op de troon van Egill Jotun. Op de treden voor die enorme stoel lag een bekende gedaante, met zijn handen op zijn buik.


  Botolf.


  Ondanks al zijn afkeer en angst haastte Valgard zich naar de troon. Toen hij vlakbij was, bewoog de hoofdman zijn arm en hoestte hij zwaar en rochelend. Botolf was niet snel genoeg om de klodders bloed op te vangen die hij ophoestte. De pijn verdreef de glazigheid uit zijn ogen. Toen hij Valgard herkende, grijnsde hij. Zijn tanden waren giftig roze gekleurd door het bloed dat zich met speeksel had vermengd. Hij hield iets in zijn armen.


  ‘Ik zag het niet…’ bracht hij piepend uit.


  ‘Wat?’ vroeg Valgard.


  ‘Die hoer,’ bromde Botolf, nog altijd grijnzend. ‘Ze heeft me vanaf het eerste begin in de luren gelegd. Ze wilde hier alleen maar heen om zich bij hem aan te sluiten.’ Skapti, Puiloog en de anderen bleven op een afstandje staan. Ze wisten niet hoe ze moesten omgaan met het idee dat Botolf gewond was.


  ‘Bij wie? Bij wie wilde ze zich aansluiten?’


  ‘Grote kerel. Twee dikke littekens in zijn nek. Bijl. Blijf uit zijn buurt,’ zei Botolf. Hij bewoog zijn arm en onmiddellijk vielen zijn ingewanden naar buiten. Valgard rook de geur van de dood. Hij voelde de warmte uit Botolfs maag wegstromen. De hoofdman vertrok zijn gezicht. ‘Die bende maaide ons neer alsof het niets was. Zulke harde kerels heb ik nog nooit ontmoet. Dat joch, dat joch dat we onderweg ontmoetten, hoorde op de een of andere manier bij hen. Ze moet het zo uitgekiend hebben.’


  Zijn ogen werden groter en zijn uitdrukking zachter. ‘Kun je iets voor me doen? Ben ik er geweest? Ik wil de goden liever nog niet ontmoeten.’


  Valgard keek de beruchte krijger aan en lachte. ‘Je zult de goden pas ontmoeten als je tijd daar is.’ Botolf probeerde iets te zeggen, maar dat ging verloren in een golf bloed. Valgard was echter al overeind gekomen. Hij liep de verhoging op, zette zijn schouder tegen de troon en duwde.


  Het zware blok hout verschoof maar een klein stukje.


  Het leek wel of zijn beenspieren in brand stonden, maar Valgard duwde nog harder. Het hout kraakte en langzaam kwam de troon van Egill Jotun omhoog en viel hij om, zodat er een ruimte onder de troon zichtbaar werd.


  In die ruimte stond een grote kist.


  Met bonzend hart gooide Valgard de deksel open. Er lag een in kalfsleer gewikkelde koker in.


  Hij boog zich voorover, pakte de koker en haalde het leer er met bevende handen af.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Skapti, die nog halverwege de deur en het podium stond. Hij was nieuwsgierig, maar durfde niet dichterbij te komen.


  Valgard gaf geen antwoord. Zijn trillende vingers onthulden runen, kaarten en andere vormen. Zijn trillende lippen prevelden woorden die reeds lange tijd niet waren uitgesproken.


  Achter hem begon Botolf te gillen. De schreeuw klonk niet menselijk.


  Toen hij klaar was met de bezwering, keek hij om naar wat hij had gecreëerd, en lachte.
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  Epiloog


  SKANE, ZUIDWEST-ZWEDEN, DECEMBER 996


  De brandende takjes wierpen knetterend en krakend een vage cirkel van licht en warmte. Koude mist kwam aangedreven over de bevroren grond en over de stapels dorre bladeren die tegen de dikke boomstammen waren gewaaid.


  Boven de boomtoppen strekte de zwarte winternacht zich eindeloos uit, slechts onderbroken door witte lichtpuntjes, als sneeuwvlokken die nooit vielen.


  Audun zat op een steen en was in een bonte verzameling vodden gehuld. ‘Heb je gedaan wat je moest doen? Thuis?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ zei Ulfar. Zittend in de duisternis tegen een dikke boomstam was hij bijna onzichtbaar.


  ‘Hoe ging het?’


  ‘Ik leef nog,’ zei Ulfar.


  ‘Dus het kon slechter,’ zei Audun, na een korte pauze.


  ‘Het kon slechter,’ beaamde Ulfar.


  Audun bleef een tijdje roerloos zitten en staarde in het vuur. ‘Wat nu?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Valgard heeft Geiri vermoord. Hij is bij het leger van koning Olav. We gaan naar het noorden om hem te doden.’


  Het bleef weer even stil. ‘O,’ zei hij, en na een tijdje: ‘Waarheen precies? En hoeveel man heeft hij? Hoe pakken we dat aan?’


  Ulfar kwam naar voren uit de schaduwen en ging bij het vuur zitten. ‘Geen idee,’ zei hij.


  Audun zag beweging in de duisternis. Ulfar rook het bloed. Beiden sprongen op toen het dode hert met een zware klap aan de rand van de lichtkring op de grond viel.


  Vanuit het donker klonk een bekende stem. ‘De harde punt aan je arm is je elleboog. Dat waar je op zit, is je kont.’ De open plek kwam plotseling tot leven met rustig bewegende gedaantes. Zwijgende, verweerde en grijzende mannen kwamen tussen de bomen om hen heen tevoorschijn. Vijf, tien, twintig, dertig. Ze deden niets, trokken geen wapens.


  Twee mannen maakten zich los van de groep en liepen naar voren. Een van hen had een grote bijl.


  De ander grinnikte vanachter zijn grote, witte baard naar Ulfar en stak een kromme dolk in zijn riem. ‘Zo te horen kun je wel wat hulp gebruiken, jongen.’


  Benieuwd hoe het verhaal van Ulfar Thormodsson verdergaat?


  Houd onze website, www.karakteruitgevers.nl, en onze Facebook-pagina in de gaten voor meer informatie over deze en andere historische thrillers.
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  Dankwoord


  Zoals gebruikelijk is ook dit geen eenmansonderneming geweest. Zonder mijn geweldige agent Geraldine Cooke zou er zelfs helemaal geen ‘onderneming’ zijn geweest. Dit geldt zelfs nog meer voor redacteur, uitgever en wondervrouw Jo Fletcher die niet alleen mijn vrolijke Vikingboeken uitgeeft, maar vooral ook alles wat ik schrijf nog eens 93 procent beter maakt (cijfers = waarheid = wetenschap). Mijn jonge schrijversziel zou al verscheurd zijn, ware het niet voor de tedere zorgen van Nicola Budd, Tim Kershaw en Andrew Turner, sleutelfiguren in de efficiënte uitgeefmachine die Jo Fletcher Books heet.


  Mijn dank ook aan de aardige medewerkers van de Southbank International School – en dan vooral de geweldige bibliothecarissen Joshi en Ian Herne, wier aanmoedigingen en steun genoeg waren voor een heel voetbalteam aan schrijvers – maar ook aan iedere leerling die mij aansprak in de gang om te vragen ‘hoe het met het boek ging’, het boek las en mij complimenten gaf voor de buitensporige vloeken en verwensingen. Jullie weten zelf wel wie ik bedoel. Ik hoop van harte dat jullie niet van plan zijn dit boek echt te lezen, want het is nog veel erger.


  Aan mijn goede vrienden die het eerste boek hebben gelezen en het zelfs leuk vonden: ik ben nog steeds overweldigd door jullie reacties. Dank jullie voor jullie geduld, zowel voor als na. Ik zou willen beloven in de toekomst zinniger en vooral kortere boeken te schrijven, maar we weten allemaal dat dat er niet in zit.


  Mijn dank ook aan Nexus Books in Reykjavik voor mijn eerste boekpresentatie ooit. En aan Skálmöld, de koningen van de Viking Metal, voor de muziek.


  Dank ook aan Nick Bain, die mij heeft geleerd te schrijven. Eigenlijk is dit allemaal jouw schuld.


  Dank ook aan mijn vader en moeder. Jullie zijn nog altijd de meest angstaanjagende lezers die ik ken. Zonder jullie zou deze wolf een poedel zijn geweest.


  En als laatste, maar ook als belangrijkste, dank ik mijn vrouw, Morag. Jij bent zonder enige twijfel de geduldigste vrouw ter wereld. Ik hou van je, met heel mijn hart.


  S. Kristjansson


  Hitchin, Hertfordshire


  Maart 2014
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  Lees ook van Karakter Uitgevers B.V.


  S. KRISTJANSSON


  Strijd om Stenvik


  Strijd om Stenvik is het eerste deel in De Walhalla Sage


  ‘Een fantastisch en meeslepend debuut… ik vond het doodzonde dat het uit was.’– A Fantastical Librarian


  Na twee jaar in zijn functie als afgezant aan een stuk door te hebben gereisd, zit Ulfar Thormodssons taak er bijna op. Samen met zijn neef van adel heeft hij nog één bezoek te gaan. Maar er schuilen gevaren in de koude en beruchte stad Stenvik, en voordat hij er erg in heeft moet de jonge en onstuimige Ulfar problemen het hoofd bieden waar hij niet op had gerekend.


  Audun Arinbjarnarson bestiert zijn smidse en is erg op zichzelf, hij is ruim een jaar hoefsmid in Stenvik. Niemand kent zijn verleden of weet waar hij vandaan komt, en dat wil Audun graag zo houden. Maar de goden hebben andere plannen. Terwijl onzichtbare krachten het stadje bewerken, trekt het leger van een jonge koning richting Stenvik met het doel om de inwoners met het zwaard op de keel of de bijl op de borst aan de Witte Heer te onderwerpen. Maar aan de horizon vaart een andere, nog geheimzinnigere vijand.


  ‘Dit belooft een fantastische serie te worden… Kristjansson voert het tempo hoog op en houdt dat tot aan het einde toe vol.’ – Historical Novel Society


  ISBN 978 90 452 0487 1


  Ook verkrijgbaar als e-book


  ISBN 978 90 452 0497 0
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